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  Korte inhoud


  


  


  


  Thema: Biljonairs en baby’s


  


  Mannen met geld en macht… Hard tegen de buitenwereld, maar met één zwakke plek: hun kinderen… die hun vaders met gemak om hun kleine vingertjes winden.


  


  Nanny met passie


  DAY LECLAIRE


  


  Succesvol zakenman Jack Mason bevindt zich in een lastig parket. Hij kan maar moeilijk in zijn eentje de voogdij krijgen over zijn nichtje Isabella, dat haar ouders heeft verloren bij een vliegtuigongeluk. Door zijn werk is hij het echter gewend moeilijke situaties het hoofd te bieden en waterdichte strategieën te verzinnen, dus hij heeft al een plan: hij zal een kindermeisje inhuren en haar vragen met hem te trouwen – tijdelijk natuurlijk, dat spreekt voor zich. In het huwelijksbootje stappen is wel tegen zijn principes, maar voor zijn nichtje heeft hij alles over.


  


  En zodra hij nanny Annalise ontmoet, vindt hij het niet eens zo’n gek plannetje meer…


  Biografie


  


  


  


  Day Leclaire heeft het aan haar man en de rest van haar familie te danken dat ze verhalen voor uitgeverij Harlequin is gaan schrijven  iets waarvan ze nooit spijt heeft gehad. Sinds de publicatie van haar eerste verhaal kent haar enthousiasme geen grenzen.


  Ook van deze auteur


  


  


  


  Hartstochtelijke affaire (Intiem Extra 270)


  Proloog


  


  


  


  ‘Je hebt geen keus, Jack. Als je de voogdij over Isabella wilt houden, zul je moeten trouwen.’


  Jack Mason keek zijn advocaat boos aan. ‘Je weet dat ik gezworen heb nooit te trouwen.’


  Derek wuifde zijn woorden achteloos weg. ‘Dat heb je regelmatig gezegd, ja. Ad nauseam, mag ik wel zeggen.’


  ‘Laten we er dan over ophouden, oké? Wat heb ik verder nog voor mogelijkheden?’


  ‘Jack, ik zeg het je ronduit: je hebt geen andere keus.’ Derek leunde met een heup tegen zijn bureau, terwijl Jack door het kantoor ijsbeerde. ‘Luister, we zijn al bevriend sinds onze studietijd. Misschien heb je me niet alles verteld wat er tussen je ouders is voorgevallen, maar ik ken je vader, dus ik kan het wel raden. Dat verandert niets aan de feiten. Bureau Jeugdzorg maakt zich veel zorgen over je nichtje vanwege dat rapport van die psycholoog.’


  ‘Ik wou dat ik die man een leugenaar kon noemen.’ Jack streek over zijn haren en slaakte een diepe zucht. ‘Maar hij stelde alleen de feiten vast. Het is nu drie maanden geleden dat het vliegtuig neerstortte, en Isabella komt er helemaal niet overheen. Haar woede-uitbarstingen worden alleen maar erger en ze praat nog steeds niet.’


  Een medelevende trek gleed over het donkere gezicht van Derek. ‘Als jij je nichtje een stabiele thuissituatie biedt en doorgaat met haar therapie, dan ben je al een heel eind op weg dat te veranderen.’


  ‘Ik heb kindermeisjes voor haar in dienst genomen.’ Jack deed zijn best de irritatie uit zijn stem te weren. Kwaad worden op de enige persoon die aan zijn kant stond, was niet de beste strategie. ‘Ik heb een imperium te runnen, Derek. Isabella is pas vijf. Ik kan niet dag en nacht op haar passen.’


  ‘Jeugdzorg weet heel goed dat je vanaf maart een eindeloze stroom kindermeisjes hebt gehad. Uit de brief die ik heb gekregen, blijkt dat ze daar niet blij mee zijn. En eerlijk gezegd helpt dat ook niet bepaald bij het herstel van Isabella.’ Derek aarzelde. ‘Er is nog een andere mogelijkheid.’


  Jack trok een wenkbrauw op. ‘Zeg het eens.’


  ‘Geef het op. Je kunt het je veroorloven een goed thuis voor haar te zoeken. Het allerbeste. Een thuis met twee ouders, waarin iemand de tijd heeft zich om Isabella’s welzijn te bekommeren.’


  ‘Dat kan ik niet.’ De woorden klonken zacht en hees, alsof ze uit zijn ziel werden gerukt.


  Derek deed geen moeite meer zich in te houden. ‘Dat zeg je alleen omdat je je schuldig voelt. Isabella heeft het vliegtuigongeluk overleefd en je zuster en zwager niet. Je denkt ook dat jij samen met hen in dat vliegtuig had moeten zitten.’


  Dat kon Jack niet ontkennen. Het was immers de waarheid? ‘Ik had erbij moeten zijn. Als ik was… Als ik me niet door mijn werk had laten ophouden…’


  ‘Dan was je nu waarschijnlijk ook dood geweest en dan was Isabella’s situatie precies zoals ze nu is,’ verklaarde Derek met nietsontziende logica. ‘Een situatie waarin ze behoefte heeft aan twee stabiele ouders, die haar al hun aandacht kunnen geven – iets waar jij niet toe in staat bent.’


  ‘Ik laat haar niet in de steek.’ Gefrustreerd bleef Jack door het kantoor ijsberen. ‘Ik moet alleen de juiste persoon vinden. Dat duurt een beetje langer dan ik had verwacht.’


  ‘Je hebt een vrouw nodig. Die maatschappelijk werkster is van de oude stempel, Jack. En ze komt uit het noorden. Het kan haar niets schelen hoeveel geld je hebt, of dat je voorouders tot de eerste inwoners van Charleston behoorden. Ze interesseert zich alleen voor Isabella.’


  Jack wierp zijn vriend een boze blik toe. ‘Ik niet soms?’


  De uitdrukking op Dereks gezicht verzachtte zich. ‘Ik weet dat je om je nichtje geeft. Maar sinds Joanna haar heeft geadopteerd, heb je haar precies twee keer gezien, beide keren toen ze niet veel ouder was dan een baby. Jullie zijn geen bloedverwanten. Je bent een vreemde voor haar. Sinds die psycholoog zijn evaluatie heeft kenbaar gemaakt, heeft Mrs. Locke duidelijk gemaakt dat ze jou geen geschikte voogd vindt. Ze heeft het er zelfs over gehad om Isabella in een kliniek te laten behandelen.’


  Een felle woede overviel Jack. ‘Nooit van mijn leven.’


  ‘Daar heb je niets over te zeggen. Ze zullen Isabella gewoon komen halen – desnoods met geweld.’ Derek nam achter zijn bureau plaats en slaakte een zucht. ‘Wat is er gebeurd, Jack? Je moest met Mrs. Locke praten. Haar stroop om de mond smeren, om precies te zijn.’


  Jack trok een lelijk gezicht. ‘Alle stroop van de wereld is niet genoeg om dat mens zoet te houden.’


  ‘Je had beter je best moeten doen in plaats van haar je kantoor uit te gooien. Haar mening zal zwaar wegen bij de rechter, net als de conclusies van de psycholoog.’


  ‘Wil je zeggen dat haar kwaad maken niet zo handig was?’ vroeg Jack sarcastisch. Toen zijn vriend diplomatiek bleef zwijgen, dacht hij even na over zijn opties. Niet dat die erg talrijk waren. ‘Wat als ik doe wat jij zegt en ga trouwen?’ Hij kreeg de woorden maar met moeite over zijn lippen.


  ‘Dan heb je een goede kans de voogdij te houden, vooropgesteld dat die Locke gelooft dat het geen schijnhuwelijk is. Ik zou je sterk aanbevelen een bruid te kiezen die ervaring heeft met probleemkinderen. Een lerares of een maatschappelijk werkster. Zo’n naïef type dat de wereld wil verbeteren en al haar tijd zal besteden aan het welzijn van Isabella.’


  ‘Ik moet dus zomaar even een naïef type vinden en met haar trouwen.’ Jack sloeg zijn armen over elkaar. ‘Hoe had je gedacht dat ik dat ga klaarspelen?’


  ‘Net zoals je je kindermeisjes hebt gevonden. Door een advertentie te zetten.’


  Jack keek hem vol ongeloof aan. ‘Moet ik een advertentie zetten voor een vrouw?’


  ‘Nee, je zet een advertentie voor een kindermeisje en dan trouw je met haar. Zoek een vrouw met wie je kunt leven tot Bureau Jeugdzorg de zaak gesloten verklaart. Ik stel wel waterdichte huwelijkse voorwaarden op.’


  Jack was altijd snel van begrip geweest, maar nu stond hij perplex. ‘Hoe moet ik verdorie die vrouw overtuigen met me te trouwen? Moet ik haar voorliegen? Haar er inluizen? Net doen alsof ik stapelverliefd op haar ben?’


  Derek haalde zijn schouders op. ‘Als je dat wilt. Wat mij betreft, zou ik een heel wat simpelere methode aanbevelen.’


  ‘En die is?’


  ‘Verdorie, Jack. Hoeveel miljarden heb je op de diverse banken staan? Zelfs ik ben de tel kwijt geraakt. Neem daar een flinke portie van en koop die vermaledijde vrouw.’


  Hoofdstuk 1


  


  


  


  Jack Mason wist zodra hij haar zag dat hij een probleem had. Hij kon niet direct zeggen waarom ze zijn aandacht had getrokken. Er zat een hele kamer vol sollicitanten in alle soorten, maten en leeftijden te wachten. Geen van allen kon een idee hebben van wat hij werkelijk van plan was – een van hen tot zijn vrouw te maken. Deze vrouw was gekleed in een bepaald niet opvallend zwart broekpak, dus misschien had zijn reactie iets te maken met de manier waarop ze een pocket zat te lezen… Volkomen beheerst en stil. Haar eerder markante dan mooie gezicht was een toonbeeld van geduld.


  Jack bekeek haar nog eens nauwkeuriger. Interessant. Alles aan haar leek kalm en ingetogen. Ze hield haar gitzwarte haren meedogenloos in toom in een strakke knot achter in haar hals. Slechts een vleugje kleur sierde haar wangen en lippen. Een even licht aangebrachte grijsbruine oogschaduw vestigde de aandacht op een paar opzienbarende, diepliggende ogen, waarvan de kleur ergens tussen honingkleurig en goud zweefde en die omkranst werden door weelderige zwarte wimpers. Ze zag er enorm jong uit, maar toch waarschuwde een vluchtige blik uit die ogen dat ze het nodige had meegemaakt in het leven. Uit haar ogen straalde een bepaalde wijsheid, maar ook een intense kwetsbaarheid.


  Had hij haar daarom uit de menigte gepikt? Wat in haar verschijning had die intense belangstelling in hem gewekt? Het was iets subtiels. Iets wat zijn instinct aanwakkerde, dat tijdens zijn jaren van overleven in de met haaien vergeven zakenwereld was aangescherpt. Dat instinct waarschuwde hem dat deze vrouw, al leek ze uiterlijk nog zo kalm en beheerst, zich innerlijk in de greep van een geheime emotie bevond. Het was bijna alsof hij de onrust die door haar heen golfde intuïtief aanvoelde.


  Als hij haar ergens anders had ontmoet, zou hij haar tussen de anderen uit hebben gepikt. Hij zou een manier hebben gevonden om door die zorgvuldig opgebouwde zelfbeheersing heen te breken en haar verborgen hartstocht te bevrijden. Zo was het hem altijd vergaan. Hij had altijd de brandende behoefte gevoeld om een vrouw tot in haar diepste innerlijk te doorgronden.


  Deze vrouw zou vast moeilijk te bereiken zijn, en dat fascineerde hem. Ze bestond vast uit vele laagjes. Laagjes om geestelijk en lichamelijk te verkennen – iets waar hij naar verlangde met een intensiteit die hij in geen jaren bij zichzelf had bespeurd.


  Een van zijn toekomstige ‘echtgenotes’ kuchte en Jack werd zich weer bewust van zijn omgeving, geïrriteerd dat hij zich door de zinloze bespiegelingen over een onbekende vrouw had laten afleiden. Hij dwong zich zijn aandacht weer te richten op de klus waar hij mee bezig was: een vrouw vinden die zowel de rol van kindermeisje als die van echtgenote kon vervullen. Hij stond net op het punt de volgende naam op de lijst op te roepen, toen de deur naar de ruimte voor zijn kantoor open vloog en zijn nichtje binnenstormde.


  Haar korte krullen hadden die ochtend nog geen borstel gezien en stonden samengeklit recht overeind. Met een blik op haar blouse kon hij zien wat ze bij het ontbijt had gegeten. Ze had een gat in de knieën van haar nieuwe spijkerbroek gemaakt – zo te zien met een schaar, en ze had met haar waterverf haar gezicht veranderd in een verbazingwekkend masker van rode en zwarte cirkels.


  Buiten zichzelf van woede keek Isabella om zich heen, haar olijfgroene ogen tot spleetjes dichtgeknepen. Toen ging ze midden in het kantoor staan, balde haar vuisten en sperde haar mond open, een kreet slakend die zo luid en schel was, dat de vensters ervan trilden. Een fractie van een seconde bleef iedereen verstijfd zitten. Jack overwoog zich met de zaak te bemoeien, maar besloot toen te wachten om te zien hoe zijn sollicitanten zouden reageren.


  Enkele van de vrouwen reageerden resoluut en namen ijlings de benen. Jack zuchtte. Dat waren er weer drie minder. Verscheidene van de anderen keken elkaar ongemakkelijk aan. Ze wisten duidelijk niet hoe ze moesten reageren op het uitzinnige kind in hun midden. Eén forse, zakelijke vrouw stond op en liep naar Isabella toe.


  ‘Hou daar ogenblikkelijk mee op,’ beval ze.


  Isabella schopte de vrouw tegen haar scheenbeen en begon nog harder en scheller te krijsen, iets wat Jack voor onmogelijk zou hebben gehouden, maar op de een op andere manier speelde zijn nichtje het toch klaar. De vrouw liep woedend mompelend de deur uit – vier minder – en Jack prees zich gelukkig. Hij dacht niet dat hij een huwelijk met een besnorde vrouw aan zou kunnen. Bovendien zou Mrs. Locke nooit geloven dat dat geen schijnhuwelijk was.


  Nu ze met succes vier sollicitanten had verjaagd, maakte Isabella zich meester van het kantoor. Ze snelde van de een naar de ander om iedereen van een exclusief optreden te laten genieten. Alle vrouwen reageerden op hun eigen manier. Sommigen probeerden haar te bepraten. Anderen volgden het voorbeeld van de eerste vrouw en eisten dat ze ophield. Eén van hen dreigde Isabella zelfs met een pak slaag. Verscheidene vrouwen probeerden haar te sussen. Alleen de vrouw in het zwart reageerde niet. Ze bleef rustig zitten lezen alsof de chaos om haar heen niet tot haar doordrong.


  Isabella zag het en klemde haar kaken op elkaar.


  Jack kreeg een schok. Verdorie.


  Isabella stelde zich op voor de vrouw en gaf luidkeels blijk van haar misnoegen. Het maakte geen enkel verschil. De vrouw sloeg alleen bedaard de bladzijde om. Ten slotte begaf Isabella’s stem het en verstomde haar schorre gekrijs. Pas toen keek de vrouw op. Even keken de twee elkaar strak aan, een zwijgende krachtmeting.


  In de ogen van de vrouw lag een vreemde blik, een soort angst vermengd met intense kwetsbaarheid. Dat voorspelde niet veel goeds voor haar vermogen een koppig kind als Isabella de baas te blijven. Het volgende ogenblik waren die angst en kwetsbaarheid verdwenen om plaats te maken voor een heel andere blik. Jack las er hoop in, vastbeslotenheid en zachte meedogenloosheid. Het was een blik die hem de adem benam. Ze had Isabella nog maar net ontmoet en toch kon hij bijna zien hoe ze een emotionele band met zijn nichtje aanging.


  Ze zei iets tegen Isabella, zo zacht dat alleen zijn nichtje het kon horen. Toen stond ze op, liep naar de deur en deed hem open. ‘Wie is er verantwoordelijk voor dit kind?’ hoorde Jack haar vragen.


  De tijdelijke oppas die hij had aangenomen, stapte met tegenzin naar voren. ‘Ik.’


  Zonder nog een woord te zeggen, schoof de vrouw Isabella de deur uit en sloeg, voor het kind kon reageren, de deur gedecideerd voor haar neus dicht. Toen keerde ze naar haar plaats terug, pakte haar boek op en begon weer te lezen. Hier en daar werd geklapt, zonder dat ze daar aandacht aan schonk.


  Toch kon Jack zien dat het incident haar had geraakt. Het kloppen van een adertje in haar hals verried haar emoties. Hij was diep onder de indruk dat ze haar gevoelens zo goed kon verbergen. Hij keek even op zijn horloge en zijn gezicht vertrok. Tijd om op te schieten.


  Hij riep de volgende naam op zijn lijst. ‘Annalise Stefano.’


  Hij was niet verbaasd toen ze haar boek opborg, haar tas pakte en opstond. Op de een of andere manier paste de naam bij haar. Met lange soepele passen die bij haar ranke bouw pasten, kwam ze op hem af. Een ontsnapt krulletje danste speels op haar slaap. Hij moest bijna glimlachen. Hoe zou ze eruitzien als al die krullen los over haar rug vielen?


  ‘Ik ben Annalise.’ Ze stak haar hand uit. ‘Aangenaam kennis te maken, Mr. Mason.’


  Hij nam haar hand in de zijne en voelde de krachtige handdruk – die hij niet verwacht had van iemand met haar fijne postuur. Zei dat iets over haar? Vermoedelijk wel.


  Hij dwong zich haar hand los te laten, terwijl hij eerlijk gezegd een heftig verlangen voelde haar naar zich toe te trekken, al was het alleen maar om te zien hoe ze zou reageren, hoe sterk haar zelfbeheersing was.


  Hm, dit was allemaal niet best. Degene die deze baan kreeg, zou slechts tijdelijk zijn vrouw worden, een vrouw die hij zo snel mogelijk weer uit zijn leven zou willen verwijderen. Hun relatie kon in één woord worden samengevat: afblijven.


  ‘Ms. Stefano,’ zei hij. ‘Komt u verder.’ Terwijl hij de deur van zijn kantoor dichttrok, ving hij een glimp op van nog een sollicitant die zich naar de uitgang haastte. Verdorie. Vijf minder, al was het dan gelukkig wel de vrouw die Isabella een pak slaag had willen geven. Hij gebaarde naar een van de twee stoelen voor zijn bureau. ‘Gaat u zitten, dan bekijk ik uw cv nog even.’


  Hij las het vluchtig door om zijn geheugen op te frissen. O ja, hij herinnerde zich haar cv. Hij had haar bijna zonder meer afgewezen omdat ze zo weinig praktische ervaring had. Dat ze lesbevoegdheid had voor kleuter- en basisonderwijs en zelfs voor het bijzonder onderwijs, evenals schitterende aanbevelingsbrieven, had de doorslag gegeven. Dat waren precies de kwalificaties die Derek voor zijn toekomstige bruid had aanbevolen.


  ‘Ik neem aan dat mijn assistent heeft uitgelegd waarom ik een kindermeisje zoek?’


  ‘Ja, dat heeft ze gedaan. Ik heb het nieuws over de tragedie ook in de kranten gelezen. Mag ik u mijn medeleven betuigen, Mr. Mason?’


  Hij knikte even, blij dat hij niets meer hoefde uit te leggen. ‘Ik ben bang dat u een paar minuten geleden het genoegen had kennis te maken met mijn nichtje Isabella.’


  Annalise glimlachte stralend. ‘Dat dacht ik al.’


  ‘Zoals u ziet, heeft ze veel moeite om aan de nieuwe situatie te wennen.’ Hij maakte een wanhoopsgebaar. ‘Maar niemand kan dit haar echt kwalijk nemen. Ze heeft niet alleen drie maanden geleden haar ouders verloren, maar ze is ook nog eens uit haar vertrouwde omgeving in Colorado geplukt.’


  Annalise straalde medeleven uit en haar ogen glansden van emotie. ‘Dat verklaart veel van haar gedrag.’


  Jack boog zijn hoofd. ‘Toen ze bij me kwam wonen, heb ik een bureau in de arm genomen om een gekwalificeerde oppas voor overdag voor me te vinden. Al na een maand had ik hun hele bestand afgewerkt. Het is er eentje gelukt een week te blijven, anderen bleven ongeveer een uur en dan hadden ze het wel gezien. Sindsdien heb ik besloten zelf iemand aan te stellen. Dat brengt me bij uw sollicitatie, Ms. Stefano.’


  ‘Noem me alstublieft Annalise.’


  ‘Goed dan, Annalise.’ Hij keek naar de eerste pagina van haar sollicitatiebrief. ‘Ik zie dat je bevoegd bent les te geven in het basisonderwijs. Waarom solliciteer je dan naar een betrekking als kindermeisje?’


  Ze aarzelde niet. Ongetwijfeld had ze die vraag verwacht. ‘Ik wil graag mijn master halen voor ik les ga geven. Deze baan biedt meer flexibiliteit dan het onderwijs en ik hoef geen lessen voor te bereiden.’


  Hij keek haar even peinzend aan. Dat strookte mooi met zijn plannen. Ze kon haar master doen – een opleiding waarvoor hij best zou willen betalen – en intussen de rol van toegewijde vrouw en moeder spelen. ‘Zou je een contract voor twee jaar willen ondertekenen? En zou je bereid zijn Isabella thuis les te geven, als dat nodig mocht blijken?’


  Annalise legde haar handen in de schoot en keek hem recht in de ogen. ‘Ik heb twee jaar nodig om mijn master te doen, dus dat is geen probleem. Het is nu het einde van het schooljaar, dus hebben uw nichtje en ik de hele zomer om aan een prettige routine te werken voor de school in de herfst begint. Intussen kan ik een leerplan voor haar opstellen. Dan kan ik haar in de herfst les gaan geven als u dat wilt en ’s avonds college lopen voor mijn master.’


  Ondanks haar uiterlijke kalmte voelde hij dat ze nerveus was, bijna bang, en hij vroeg zich af waarom. Hij liet de stilte nog even voortduren terwijl hij nadacht over de mogelijke redenen voor haar onrust. Misschien was ze zenuwachtig omdat ze hem voorloog over iets, maar in dat geval kwam hij wel achter de waarheid.


  De ironie ervan ontging hem niet, gezien het feit dat dit hele sollicitatiegesprek één groot bedrog was. Toch moest hij zijn toekomstige vrouw kunnen vertrouwen, en dat betekende dat alle kaarten op tafel moesten komen. Natuurlijk kon ze nerveus zijn omdat ze zich niet op haar gemak voelde tijdens sollicitatiegesprekken. Er schoot hem nog een mogelijkheid te binnen, een die hem deed ineenkrimpen en een ongewenst verlangen in hem opriep.


  Misschien voelde ze zich niet op haar gemak bij hém. Misschien was zij zich net zo vreemd bewust van hem als hij van haar. Het feit dat ze de lange stilte niet verbrak met een stroom van zenuwachtige verklaringen zoals veel andere vrouwen gedaan zouden hebben, maakte alleen al enorm veel indruk op hem.


  ‘Om eerlijk te zijn, Annalise, ben ik bang dat je halverwege de zomer van gedachten verandert en een baan in het onderwijs accepteert, zodat mij niets anders overblijft dan weer helemaal opnieuw te beginnen. Isabella heeft in haar leven al genoeg trauma’s en verlies meegemaakt, daar hoeft er niet op de korte termijn nog een bij te komen.’


  ‘Dat zal niet gebeuren.’


  Hij wist instinctief dat ze het oprecht meende. Toch voelde hij een stroom van intense emoties net onder de oppervlakte, al kon hij de reden ervoor niet precies vaststellen. Misschien was het gewoon een geval van sollicitatiezenuwen. Vlug wierp hij nog een blik in haar papieren.


  ‘Ik zie dat je ook enige training hebt gehad voor kinderen met bijzondere behoeften.’


  Ze had op het punt gestaan nog een losgeraakte krul haar uit haar ogen te strijken, maar bleef nu roerloos zitten. Een bezorgde trek gleed over haar gezicht. ‘Heeft Isabella altijd al bijzondere behoeften gehad? Of heeft het incident van vandaag te maken met het vliegtuigongeluk?’


  Hij aarzelde, zijn woorden zorgvuldig afwegend. ‘Het is begonnen toen ze bij mij kwam wonen. Ik wil er zeker van zijn dat ik iemand aanneem die haar kan helpen zich aan te passen. Eerlijk gezegd denk ik niet dat je de noodzakelijke ervaring hebt.’


  ‘Is ze in therapie?’


  ‘Wat dat betreft, had ik weinig keus. Bureau Jeugdzorg stond erop.’


  Ze fronste een wenkbrauw bij het horen van zijn ironische toon. ‘Terecht. Op die leeftijd kunnen kinderen heel manipulatief zijn. Als ze het gevoel heeft dat u wat toegeeflijker bent vanwege haar verlies, dan zal ze daar zo lang het duurt gebruik van maken. U zou ook moeten overwegen om zelf naar een therapeut te gaan, om te leren hoe u haar het beste kunt geven wat ze nodig heeft.’


  Hij leunde achterover in zijn stoel en trok een wenkbrauw op. ‘Zie ik eruit als een man die zich gemakkelijk laat manipuleren? Of denk je gewoon dat ik haar niet kan geven wat ze nodig heeft?’


  ‘Kijk, ik zeg niet dat u haar geen liefde en zekerheid mag geven, of dat u haar niet op haar gemak moet stellen. Ik wijs u er alleen op dat u niet uit medelijden te toegeeflijk moet worden.’ Toen glimlachte ze, een levendige glimlach die hem recht in zijn hart raakte. ‘Eerst geef ik ongewenst advies, en nu ben ik bezig u de les te lezen. Maar ik bedoel het goed, echt.’


  Dat wist hij, net zoals hij wist dat het precies hetzelfde advies was dat de psycholoog die hij had geraadpleegd hem had gegeven. ‘Hoe zou je haar woede-uitbarstingen aanpakken? Als ik je aanneem, dan zul je Isabella niet op iemand anders kunnen afschuiven, zoals daarnet. De volgende keer zul jij verantwoordelijk zijn.’


  ‘Ik zal zo ongeveer hetzelfde doen als ik vandaag deed. Haar gekrijs negeren zolang dat haalbaar is en er intussen voor zorgen dat ze zichzelf geen pijn kan doen. Haar van de plaats van handeling verwijderen, vooral als we in het openbaar zijn. Later zal ik op een kalme manier met haar praten en haar duidelijk maken dat haar gedrag niet acceptabel is. Als ze niet de reactie krijgt waarop ze hoopt, dan zal ze er na een poosje mee ophouden.’ Ze glimlachte even wrang. ‘Natuurlijk zal ze dan iets anders proberen.’


  Hij werd nieuwsgierig. ‘Wat heb je tegen haar gezegd voor je haar buiten de deur zette?’


  ‘Ik heb haar gezegd dat krijsen niet acceptabel is, en dat het gevolgen heeft als ze ervoor kiest een woede-uitbarsting te krijgen.’


  ‘Wat voor gevolgen?’ Zijn ogen vernauwden zich. ‘Vind jij dat je kinderen mag slaan?’


  ‘Nee,’ zei ze kortaf. ‘U wel?’


  Zijn mondhoeken krulden op in een glimlach voor hij zich kon inhouden. ‘Nee.’


  ‘Dat is een hele opluchting.’


  ‘Maar goed, als je geen lijfstraffen wilt uitdelen, hoe ben je dan van plan haar gedrag aan te pakken?’


  Hij was echt nieuwsgierig, want geen van de methodes die hij had gebruikt, hadden gewerkt. Natuurlijk; hij was niet consequent geweest, en behalve gedurende de eerste weken vlak na het vliegtuigongeluk was hij ook niet degene geweest die voor Isabella had gezorgd. Vlak nadat ze uit het ziekenhuis was ontslagen, had zijn werk het grootste deel van zijn tijd opgeslokt, wat de uren die hij met haar kon doorbrengen had beperkt. De oppashulpen die hij tussentijds in dienst had genomen, hadden ook niet echt geholpen. Zijn ouderschap was allesbehalve consistent geweest, en dat was duidelijk te merken.


  ‘Is ze intelligent?’


  ‘Heel intelligent.’


  Annalise knikte. ‘Ze heeft intellectuele uitdagingen nodig, en beweging, om haar stressniveau omlaag te brengen. Met andere woorden: ze heeft behoefte aan activiteiten die haar helpen haar verdriet en verwarring het hoofd te bieden. Die moet ze in haar eigen tempo kunnen verwerken. Het zou helpen om een vast dagelijks schema te hebben, zodat ze weet dat ze elke dag op dezelfde tijd opstaat, eet en naar bed gaat. Daardoor gaat ze zich veilig voelen.’


  ‘Dat gevoel heeft ze nu niet.’


  Annalise haalde met een veelzeggend gebaar haar schouders op. ‘Omdat ze zo jong is, kan ze misschien haar angst en zorgen niet onder woorden brengen. Het zou goed zijn om een creatieve uitlaatklep voor haar te vinden, zodat ze zich kan uiten. Schilderen of kleuren, gestructureerde spelletjes, regelmatige lichaamsbeweging, sociaal contact met andere kinderen, zodat ze een poosje gewoon kind kan zijn.’ Ze zweeg even. ‘Heeft ze nachtmerries?’


  ‘Ja.’


  Annalise knikte, alsof haar dat niet verbaasde. ‘Ze kan ook terugvallen in gedrag dat ze vertoonde toen ze jonger was, zoals duimzuigen of in bed plassen.’


  ‘Daar heb ik tot nu toe nog niets van gemerkt.’ Behalve dan het niet-zo-onbelangrijke detail waar hij nog niets over had gezegd – het feit dat ze weigerde te praten.


  Annalise leunde voorover. ‘Zoals ik al zei, is het van vitaal belang om door te gaan met de therapie. De therapeut kan u en de persoon die hoofdzakelijk voor Isabella gaat zorgen helpen een paar strategieën te ontwikkelen om te helpen met haar herstel.’


  Annalise had gelijk en dat wist hij. Hij keek nog eens naar zijn lijst met vragen en ging over tot de minder gecompliceerde kwesties. ‘Mijn assistente heeft vast al verteld dat dit een baan is voor vijf dagen in de week, voor overdag.’


  ‘Gaat u iemand in dienst nemen die ’s nachts oppast?’


  ‘Dat heb ik al gedaan, meteen nadat Isabella uit het ziekenhuis kwam. Mrs. Walker arriveert aan het eind van jouw dienst en blijft tot ik thuiskom. Ze zal ook ’s nachts blijven als ik vanwege zaken de stad uit ben. Als ik je zo nu en dan eens ’s nachts nodig zou hebben, zou dat een probleem zijn?’


  ‘Absoluut niet.’


  Tot nu toe leek het allemaal goed te gaan. Hij tikte met een vinger op de lijst met vragen en ging door met het volgende onderwerp. ‘Heb je een EHBO-diploma?’


  ‘Ja, en ook een bewijs van goed gedrag.’


  Hij bladerde door het dossier tot hij de bewuste papieren vond. Het EHBO-diploma was van recente datum en zoals verwacht had ze geen strafblad. ‘Heb je er iets op tegen als ik je na laat trekken?’ Heel even aarzelde ze, en een lichtelijk bezorgde uitdrukking gleed over haar gezicht. Zijn ogen vernauwden zich. ‘Is er iets?’ vroeg hij koel.


  Ze schudde haar hoofd. ‘Nee, ik begrijp wel dat u dat moet doen. Ik zou het alleen waarderen als u me de tijd geeft mijn vrienden en familieleden te waarschuwen.’


  ‘Waarschuwen?’


  Ze zuchtte. ‘Attent maken hierop. Is dat een beter woord? Ik zou ze graag eerst bellen en ze vragen om mee te werken, zodat ze niet verrast worden.’


  ‘Dat is niet onredelijk.’ Als ze echt iets voor hem verborgen hield dan zou zijn privédetective dat wel ontdekken. Hij ging verder. ‘Rook je?’


  ‘Nee.’


  ‘Heb je een relatie?’


  Weer aarzelde ze. ‘Waarom is dat relevant?’


  Hij nam haar nieuwsgierig op, zich afvragend of hij raak had geschoten. ‘Ik moet weten of je verplichtingen hebt die je kunnen belemmeren Isabella je volle aandacht te geven.’ Of haar konden verhinderen zijn tijdelijke echtgenote te worden. ‘Ik moet ook weten wie er nog meer regelmatig in contact kan komen met mijn nichtje, zodat ik ze kan laten natrekken.’


  ‘Natuurlijk.’ Ze boog haar hoofd en er ontsnapte nog een lok, deze keer eentje net achter haar linkeroor. Het glanzende zwarte krulletje danste op en neer langs haar lange hals en leidde hem op irritante wijze af. ‘Nee, om antwoord op je vraag te geven. Ik heb geen vaste relatie.’


  Hij trok een wenkbrauw op. ‘En hoe zit het met een losse relatie?’


  Ze kreeg even een kleur. ‘Ik heb helemaal geen relatie.’


  Hij onderdrukte het voldane gevoel dat haar antwoord in hem wekte. ‘Hoe is de verhouding met je familie?’


  Hij had haar weer verrast. ‘Ik heb alleen mijn vader nog en we kunnen prima met elkaar opschieten.’


  ‘Hoe vaak zie je hem?’


  Ze fronste verward haar voorhoofd. ‘Een keer per week. Soms vaker, nu ik weer terug ben in South Carolina.’


  ‘Woont hij in Charleston?’


  ‘Jim Isle, geboren en getogen.’


  ‘Hoeveel contact verwacht je dat hij met Isabella zal hebben?’


  Tot zijn verrassing zag hij dat ze schrok en dat haar honingkleurige ogen verdonkerden tot de kleur van barnsteen. ‘I-Ik verwacht niet dat ze met elkaar in contact zullen komen.’


  Hij dacht even na. ‘Waarom niet?’ vroeg hij ten slotte.


  Ze aarzelde een ogenblik. Het was de eerste keer dat ze uit haar evenwicht gebracht leek, en dat wekte zijn nieuwsgierigheid. ‘Omdat mijn tijd met Isabella zakelijk is en de tijd die ik met mijn vader doorbreng, is privé. Ik zie niet voor me dat hun paden zich kruisen.’


  Interessant. ‘Ben je er een voorstander van je werk en je privéleven gescheiden te houden?’


  ‘U niet?’ Toen hij niet antwoordde, maakte ze een wegwerpend gebaar. ‘Ja, ik geef er de voorkeur aan die twee delen van mijn leven gescheiden te houden.’


  ‘Is er een bepaalde reden dat je niet wilt dat je vader in contact komt met Isabella? Heeft hij een strafblad? Zou hij een slechte invloed op het kind kunnen hebben?’


  ‘Nee,’ ontkende ze meteen. ‘Helemaal niet. Mijn vader is een goed mens. Ik geef er alleen de voorkeur aan mijn privéleven privé te houden. Is dat een probleem voor u?’


  ‘Nee, het is me om het even.’


  Een verbaasde trek gleed over haar gezicht, gevolgd door opluchting, voor ze haar emoties weer verborg achter een façade van kalmte. Het was interessant die verandering te observeren. Hij vermoedde dat haar uitstekende zelfbeheersing was aangeboren; zonder het te willen vroeg hij zich af wat er in haar leven was gebeurd dat ze die vaardigheid had moeten ontwikkelen. Had ze ook een trauma doorgemaakt? Hulde ze zich daarom in die kalme zelfbeheersing?


  Hij deed er een gooi naar. ‘Je had het over je vader, maar niet over je moeder.’


  Ze haalde even diep adem. ‘Mijn moeder is gestorven toen ik twaalf was.’


  ‘Een moeilijke leeftijd om je moeder te verliezen.’


  Een wrange glimlach deed haar mondhoeken omkrullen. ‘Is daar een goede leeftijd voor?’


  ‘Nee. Maar toch… Je moet wel een manier hebben geleerd om daaraan het hoofd te kunnen bieden.’


  ‘Uiteindelijk wel.’


  ‘Zou dat, die manier van overleven die je geleerd hebt, Isabella kunnen helpen?’


  ‘Misschien.’ Ze dacht even na. ‘In theorie.’


  ‘Waarom in theorie?’


  ‘Omdat ik Isabella niet ben,’ legde ze uit. ‘Wat voor de een werkt, hoeft niet voor de ander te werken. Er is geen standaardoplossing.’


  Hij leunde achterover in zijn stoel en nam haar een poos aandachtig op. Hij kwam in de verleiding haar in dienst te nemen. Heel erg zelfs. Weer voelde hij dat er iets van spanning was onder haar kalme uiterlijk. ‘Je hebt Isabella ontmoet. Je hebt wel gezien hoe hard er gewerkt moet worden om tot haar door te dringen. Waarom wil je deze baan zo graag?’


  Annalise bevochtigde haar lippen en koos haar woorden zorgvuldig uit. ‘Isabella heeft hulp nodig. Misschien kan ik haar die hulp geven. Op z’n minst zal ik erachter komen of ik kinderen met bijzondere behoeften aankan.’


  ‘Ik weet niet zeker of ik iemand in dienst wil nemen die dit als een experiment beschouwt om haar capaciteiten uit te testen.’


  Ze reageerde niet op zijn woorden, al kon hij zien dat ze zich zorgen maakte over zijn opmerking. ‘Er is nog een detail wat je moet weten over Isabella.’


  ‘En dat is?’


  Hij besloot het haar gewoon voor te leggen. Als het haar schrik aanjoeg, dan zou hij weten dat ze niet geschikt was voor de baan. ‘Toen we hadden uitgelegd wat er met haar ouders was gebeurd, hield mijn nichtje op met praten.’


  Annalise haalde diep adem. ‘Praat ze niet? Helemaal niet?’


  ‘Ze schreeuwt. Ze kiest ervoor zo te communiceren. Dus je ziet wel waarom ik een zo ervaren mogelijke persoon wil hebben voor deze baan.’


  ‘Ja, dat begrijp ik,’ gaf ze toe. ‘Toch zou ik graag een kans krijgen.’


  Jack liet zijn adem langzaam ontsnappen. Er zouden twee goede redenen kunnen zijn waarom hij niet van plan was Annalise Stefano aan te nemen, ondanks de neiging dat wel te doen. De eerste en de belangrijkste was dat ze niet de noodzakelijke ervaring had. Goede instincten, maar te weinig praktische ervaring. Wat als Mrs. Locke besloot dat Annalise niet genoeg kennis bezat? Hij kreeg maar één kans. Als de maatschappelijk werkster een negatief besluit nam, kon hij niet snel de deur uit rennen om een vervangende bruid te vinden. Nee, de vrouw die hij uitkoos, moest zo perfect mogelijk zijn.


  De tweede reden voor zijn aarzeling was dat hij zich tot Annalise aangetrokken voelde. Dat beloofde niets goeds voor een succesvolle arbeidsrelatie en vormde een gevaar voor oeverloze complicaties in de toekomst. Bovendien was het onverstandig een dergelijke overduidelijke verleiding in huis te halen. Te riskant.


  Hij sloeg het dossier dicht. ‘Ik waardeer het dat u gekomen bent voor dit gesprek.’


  Ze deed moeite haar zelfbeheersing te bewaren. ‘U hebt al een besluit genomen, nietwaar?’ Haar stem kreeg een hese, donkere klank en hij kreeg de indruk dat ze al haar hoop op deze baan had gevestigd. ‘U gaat me niet aannemen.’ Het was geen vraag.


  ‘Het spijt me, Ms. Stefano.’ Hij probeerde de klap zo veel mogelijk te verzachten. ‘Je hebt je studie nog maar net afgerond. Je hebt geen praktische ervaring. Ik heb iemand nodig die daadwerkelijk met kinderen als Isabella heeft gewerkt.’


  Ze sprak hem niet tegen, al vermoedde hij dat ze dat wel wilde. ‘Als u zich bedenkt, hebt u mijn nummer.’ Ze stond op, stapte naar het bureau toe en stak haar hand uit. ‘Dank u wel voor uw belangstelling, Mr. Mason.’


  Hij nam haar hand weer en voelde opnieuw dezelfde vreemd aantrekkelijke verstrengeling van kracht en kwetsbaarheid. Hij twijfelde er niet aan dat ze Isabella met hart en ziel terzijde zou kunnen staan, en hij vroeg zich onwillekeurig af of het geen vreselijke vergissing was haar niet aan te nemen. Vastbesloten onderdrukte hij al zijn twijfels. Twijfelen was hetzelfde als zwak zijn, en hij had van kleins af aan van zijn vader geleerd een zakelijke beslissing nooit te laten beïnvloeden door zwakheid.


  Annalises hand loslatend pakte hij de lijst van sollicitanten en begeleidde haar naar de deur. Hij deed hem open en verstijfde. Het voorkantoor was verlaten. Er was geen mens meer.


  ‘Wel verdorie.’


  Annalise zette haar handen in de zij en nam de lege stoelen eens op. ‘U wilt zeker niet van gedachten veranderen wat die baan betreft?’


  Wat bleef hem anders over? Tijd was van wezenlijk belang en Annalise paste erg goed bij het profiel dat hij had opgesteld voor zowel het kindermeisje als de echtgenote. ‘Eigenlijk zou ik dat inderdaad wel willen.’


  Ze knikte. ‘Dat dacht ik al.’ Haar stralende glimlach veranderde haar gezicht opnieuw. ‘Wanneer wilt u dat ik begin?’


  Van verre drong een kreet van woede door de muren heen. Jack slaakte een vermoeide zucht. ‘Is nu te snel?’


  ‘Dat hangt ervan af.’


  Hij was op zijn hoede. ‘Waarvan?’


  ‘Voor ik u mijn antwoord geef, zou ik graag de mening horen van een van de beste zakenmannen in het land.’ Ze wierp hem van opzij een plagende blik toe. ‘Zou dit een goed moment zijn om om opslag te vragen?’


  Alle gebeurtenissen van deze dag waren bepaald niet om om te lachen, en toch merkte hij dat hij glimlachte. ‘Helaas moet ik zeggen dat dit een uitstekend moment is.’ Hij gebaarde naar de stoel voor zijn bureau. ‘Waarom maak je het jezelf niet gemakkelijk terwijl we je bonus voor een vroege start bespreken?’
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  Mary deed de deur van Jacks kantoor open en keek hem vol medeleven aan. ‘Ms. Stefano zou u graag even spreken,’ deelde zijn assistente hem mee. ‘Sorry, baas.’


  Hij keek op zijn horloge. Zijn nieuwe kindermeisje en toekomstige vrouw had het slechts een halfuur volgehouden. Hij had gehoopt dat ze het langer zou redden, maar hij was een realist. Isabella had het neusje van de zalm al weggejaagd. Hoeveel kans had iemand met Annalises gebrek aan ervaring?


  ‘Heeft ze Isabella bij zich?’


  ‘Nee. Ze heeft de oppas gevraagd te blijven. Hij houdt op het ogenblik een oogje op uw nichtje.’


  Jack slaakte een zucht. ‘Laat haar maar binnenkomen.’


  Annalise verscheen een ogenblik later; ze kwam binnen met die zwierige, soepele tred die hij zo aantrekkelijk vond. Er waren nog meer krullen aan haar strakke knot ontsnapt, ze golfden over haar schouders en omlijstten haar gezicht. Er lag een bezorgde blik in haar honingkleurige ogen.


  ‘Mr. Mason ’


  ‘Zeg maar Jack.’


  Ze knikte ongeduldig. ‘Dit werkt niet, Jack.’


  ‘Ik moet toegeven dat je me teleurstelt.’ Hij leunde achterover in zijn stoel en trommelde met zijn vingers op de leren leuning. ‘Je wint ook de eerste prijs voor kindermeisje met het kortste dienstverband.’


  Ze verstijfde, knipperend met haar lange, donkere wimpers. ‘Kortste…’ Ze schoot even in de lach. ‘Nee, je begrijpt me verkeerd. Ik neem geen ontslag. Ik wil Isabella graag uit je kantoor weg hebben. We moeten meteen vanaf het begin een dagelijkse routine vastleggen.’ Ze fronste haar wenkbrauwen. ‘Tenzij je van plan bent je elke dag door ons te laten storen?’


  ‘Natuurlijk niet.’ Hij keek op zijn horloge. ‘Ik was van plan jullie in de lunchpauze naar huis te brengen.’


  Annalise schudde haar hoofd. ‘Dat duurt nog te lang. Er gebeurt hier te veel, er zijn te veel prikkels. Isabella raakt erdoor over haar toeren. We moeten nu gaan, en dan moet jij even rustig bij haar gaan zitten en haar uitleggen wie en wat ik ben. Dat zou helpen met de overgang.’


  Jack keek haar verbaasd aan. ‘Heb je dat nog niet gedaan?’


  Hij ving een onverwachte flits van ergernis op voor ze zichzelf weer onder controle had. ‘Jij bent haar oom, dat betekent dat jij de baas bent,’ legde ze uit. ‘Isabella heeft jou nodig om haar leven te regelen en grenzen te stellen. Op school, zelfs in de kinderopvang, ontdekken kinderen al heel snel dat de lerares over hen en in de klas de baas is, maar dat het schoolhoofd de baas is over de hele school. Als je mij de baas maakt, net als de lerares, dan moet jij, net als het schoolhoofd, de regels uitleggen, zodat ze weet dat jij achter me staat en dat ze moet gehoorzamen.’


  ‘Prima. Dat kan ik nu meteen doen.’


  Annalise schudde haar hoofd. ‘Hier wordt ze te veel afgeleid. Het is beter dat je dat doet in de omgeving waar we het grootste deel van onze tijd gaan doorbrengen.’


  ‘Ik ben vandaag de hele dag bezet.’


  Er verscheen een koppige trek om haar mond. ‘Nee, je hebt nu een familieverplichting die vóór gaat.’


  ‘Verdorie.’ Zijn ergernis duurde misschien tien seconden. ‘Je hebt natuurlijk gelijk, ook al bevalt het me niks. Maar Isabella komt op de eerste plaats.’


  Ze deed geen poging haar opluchting te verbergen. ‘Je hebt geen idee hoe blij ik ben dat te horen.’


  ‘Pak haar spullen bij elkaar. Zeg tegen de oppas dat hij kan gaan. Ik weet zeker dat hij zich maar al te graag naar de dichtstbijzijnde uitgang zal haasten.’ Zijn wenkbrauwen schoten vragend omhoog. ‘Weet je zeker dat je hem niet achterna wilt gaan?’


  Zijn nieuwsgierig werd gewekt toen hij de flits van heftige emotie in haar ogen zag. Om de een of andere reden had zijn nichtje een diepe indruk op Annalise gemaakt. Die blik had hij eerder gezien, wanneer iemand gegrepen was door een project of een idee. Zijn nieuwe kindermeisje had zelfs nu al een band gevormd met Isabella en zou er alles aan doen om te zorgen dat de relatie werkte.


  ‘Ik blijf,’ zei ze zacht.


  Voor het eerst kreeg Jack echt even hoop. Tot nu toe was alles goed gegaan. ‘Dank je, Annalise.’


  Zodra zijn detective haar had nagetrokken en haar had goedgekeurd, zou Jack aan de volgende fase van zijn huwelijksproject beginnen. Als Annalise intussen aan Isabella gehecht kon raken, was dat des te beter. Misschien werd ze daardoor ontvankelijker voor zijn voorstel. Misschien bracht het onderzoek nog iets aan het licht waarmee hij haar kon overtuigen mee te werken.


  De rit naar zijn huis verliep in stilte. Isabella liet zich zonder te protesteren in haar kinderzitje zetten. Hij hoopte dat het een teken van vooruitgang was, maar hij was bang dat ze alleen maar krachten verzamelde voor de volgende ronde.


  In de wijk South of Broad in Charleston aangekomen draaide Jack zijn straat in en drukte op de knop om het hek open te doen. Naast hem slaakte Annalise een kreetje toen ze haar eerste glimp opving van Lover’s Folly. ‘Oost, west, thuis best,’ mompelde hij. ‘Ik hoop dat je het mooi vindt.’


  Haar koele façade stortte ineen. ‘Hier woon jij? Dat is je huis?’


  Zelfs hij moest toegeven dat het huis met zijn vier verdiepingen en duizend vierkante meter woonoppervlak indrukwekkend was. Het keek uit op Charleston Harbor en James Island was in de afgelopen decennia in stijl gerenoveerd  een bijzonder fraai voorbeeld van historische architectuur.


  ‘Het huis heet Lover’s Folly en ik heb het geërfd van mijn grootmoeder aan vaderszijde, tot grote ergernis van mijn vader. Het is sinds het midden van de negentiende eeuw in bezit van onze familie, vanaf een jaar of tien voor de Burgeroorlog. Mijn voorouders hebben het gekocht van de oorspronkelijke eigenaar.’


  ‘Minnaars dwaasheid? Waarom heet het zo?’


  Hij parkeerde zijn Jaguar in de uit twee verdiepingen bestaande rijtuigenstalling, een gebouw dat groot genoeg was voor een half dozijn auto’s, mocht hij geneigd zijn tot dat soort uitspattingen. Zijn huishoudster, Sara, deelde het appartement boven de garage met haar man, Brett, die in dienst was als tuinman en manusje-van-alles.


  ‘Het is gebouwd als een verontschuldiging aan de echtgenote van de man ’ Hij wierp een snelle blik op de achterbank, maar Isabella sliep als een roos. Hij dempte zijn stem. ‘Toen zijn vrouw ontdekte dat hij een maîtresse in grote luxe had onderhouden, eiste ze genoegdoening. Hij liet dit huis bouwen om te boeten voor zijn dwaasheid.’


  Annalise glimlachte. ‘Omdat hij zo dwaas was geweest een maîtresse te nemen of om betrapt te worden?’


  Jack grijnsde. ‘Dat weet niemand zeker, ook al is er eindeloos over gespeculeerd.’ Hij stapte uit en tilde Isabella voorzichtig uit het kinderzitje. Slaperig mompelend nestelde ze zich tegen hem aan. Zeldzame ogenblikken zoals dit overtuigden hem dat hij de juiste beslissing had genomen; dat dit arme kleine schepsel hem nodig had. ‘Ze is doodop, ze zal wel even slapen. Geniet er maar van, zolang het duurt.’


  ‘Ik neem aan dat het niet lang duurt?’


  ‘Nee.’


  Dat ene, korte woord zei alles. Hij liep voor haar uit naar de keuken en stelde Annalise aan Sara voor. De huishoudster begroette haar met een warme glimlach voor ze een bedachtzame blik op Isabella wierp. ‘Het kleine dametje is doodop, zie ik. Toch is het je gelukt een nieuw kindermeisje aan te nemen?’


  Jack wierp Annalise een snelle, bemoedigende blik toe. ‘Een blijvertje, hoop ik.’ Hij maakte een hoofdbeweging naar de trap aan de andere kant van de keuken. ‘Als je me nodig hebt, ben ik in de kinderkamer.’


  Hij beklom de achtertrap naar de eerste verdieping. De kindervleugel besloeg de rechterzijde van het U-vormige landhuis. Het was ontworpen in de dagen van grote gezinnen en inwonend personeel en bestond uit vier slaapkamers, plus de vertrekken voor de kindermeisjes, en een enorme speelkamer.


  Jack droeg Isabella naar de kamer die ze zelf had uitgekozen en die uitkeek over een groot terras en tuin, omsloten door een enorme stenen muur. Nadat hij zijn nichtje in bed had gestopt, haakte hij de babyfoon aan zijn broeksriem en wenkte Annalise mee te komen naar de speelkamer, waar ze konden praten zonder Isabella te storen.


  Zodra ze de kamer binnen kwamen, draaide Annalise zich met een ruk naar hem om. Ze deed haar best het te verbergen, maar ze was flink van slag. Ze bloosde en haar ogen glansden intens. Hoewel ze stilstond, trilden haar losgeraakte krulletjes onrustig.


  Ze haalde diep adem, en zijn blik gleed via de aantrekkelijke welving van haar borsten en haar smalle taille naar de vrouwelijke rondingen van haar heupen. Haar onopvallende zwarte broekpak leek opeens niet meer zo onopvallend. Niet wanneer hij keek naar alles wat het verborg. Zijn kindermeisje was een mooie dame.


  ‘Zo, ik ben echt overweldigd.’


  ‘Ik heb het volste vertrouwen dat je er wel aan zult wennen,’ zei hij koeltjes.


  Er verscheen een rimpeltje tussen haar wenkbrauwen. ‘Daar ben ik niet zo zeker van. Ik heb nog maar een deel van het huis gezien en ik ben er nu al ondersteboven van.’


  ‘Rustig maar, Ms. Stefano. Een van de redenen dat ik je heb aangenomen was je indrukwekkende zelfbeheersing.’


  ‘Nee, je hebt me aangenomen omdat alle andere ratten het zinkende schip hadden verlaten.’ Ze deed nerveus een paar stappen opzij, zodat hij een uitstekend uitzicht had op haar eindeloos lange benen en heerlijk ronde achterwerk. Ze draaide zich met een ruk naar hem om. ‘Kwam Isabella ook uit zo’n omgeving?’ vroeg ze. ‘Was ze gewend aan deze pracht en praal, aan antieke meubelen?’


  Jack dwong zichzelf het verleidelijke uitzicht te negeren. ‘Nee, Joanne en haar man, Paul, leidden een veel eenvoudiger leven.’


  Annalise keek bezorgd. ‘Arm kind, zoveel nieuwe dingen,’ mompelde ze. ‘Het moet voor haar nog veel overweldigender zijn dan voor mij.’


  ‘Dit is hoe en waar ik woon. Mijn nichtje went er heus wel aan. Ze heeft geen keus.’ Hij fronste zijn wenkbrauwen. ‘Tenzij je van me verwacht dat ik een huis verkoop dat al honderdvijftig jaar in de familie is?’


  Ze wuifde zijn woorden weg. ‘Natuurlijk niet.’ Ze dacht even na. ‘Mag ik je iets persoonlijks vragen?’


  Liever niet. Toch knikte hij. ‘Ga je gang.’


  ‘Hoe heb je de voogdij over Isabella gekregen? Had je zus dat in haar testament bepaald?’


  ‘Dat zou de zaak een stuk simpeler hebben gemaakt. Helaas had ze dat niet gedaan.’


  ‘Dus heb je je nichtje gewoon in huis genomen? Was er niemand anders?’


  Hij voelde zich kwaad worden. ‘Dat zeg je alsof je me geen geschikte voogd vindt.’


  Ze aarzelde. ‘Zo zou ik het niet willen zeggen. Je hebt een fantastisch huis. Je bent een geslaagd zakenman. Je bedoelt het goed ’


  ‘Maar?’


  Ze fronste haar voorhoofd. ‘Waren er geen andere familieleden, iemand die meer tijd voor haar had?’


  ‘Nee. Paul heeft een zus. Die weigerde absoluut.’


  ‘Absoluut? Waarom dat dan?’


  ‘Omdat Isabella geen bloedverwant is. Joanne en Paul hebben Isabella geadopteerd toen ze nog maar een paar dagen oud was. Om de een of andere reden ontsloeg dat Pauls zus van alle verplichtingen.’


  ‘Die jij toen kreeg?’ Annalises gezicht was weer een effen masker, maar hij was zich gaan realiseren dat hoe minder emotie ze toonde, hoe meer ze voelde. ‘Heb je haar daarom in huis genomen? Omdat niemand anders het deed?’


  Hij keek haar aan met een blik waardoor de meeste mannen in zijn exclusieve wereldje in hun Berluti-loafers zouden hebben staan trillen. ‘Ms. Stefano, ik heb je aangenomen als Isabella’s kindermeisje, niet als mijn persoonlijke psycholoog. De redenen dat ik de voogdij van Isabella op me heb genomen, gaan je niets aan en ze hebben niets te maken met je baan. Een baan waarvoor ik je een fiks bedrag betaal.’


  Tot zijn verbazing haalde ze geen bakzeil, integendeel. ‘Heb ik een gevoelige snaar geraakt, Mr. Mason? Voelde je je verplicht haar in huis te nemen? Deed je het om je imago te beschermen, of vanwege kritiek in de media?’


  Woede wedijverde met een oerbewustzijn, dat een primitieve, seksuele kant had. Of misschien intensiveerde de woede dat bewustzijn, dat hij had gevoeld vanaf het eerste moment dat hij haar zag. ‘Je gaat bijna te ver, Ms. Stefano. Als ik iemand had om je plaats in te nemen zou ik je nu op staande voet ontslaan.’


  ‘Omdat ik scherpe vragen stel? Of omdat ze een gevoelige snaar raken?’


  Haar vragen waren dezelfde die Mrs. Locke had gesteld. Dat bracht hem tot bezinning. Hij was een man die zijn privéleven zo veel mogelijk uit de publiciteit hield. Hij hield zijn emoties nog strakker onder controle dan Annalise. Nog een les die hij van zijn vader had geleerd. Hij had deze vrouw nodig. Isabella had haar nodig. Zij kon wel eens de enige persoon zijn die zijn gezinnetje intact kon houden.


  Hij dwong zich te antwoorden. ‘Naast Paul was Isabella de belangrijkste persoon in het leven van mijn zus.’ Hij slikte een brok in zijn keel weg. ‘Ooit was Joanne de belangrijkste persoon in mijn leven. Isabella is een deel van mijn zus, alles wat ik nog van haar heb. Mijn nichtje lijdt pijn en ik heb geen idee hoe ik haar moet helpen.’


  Annalise voelde haar woede wegebben. ‘Je hebt me aangenomen om voor Isabella te zorgen en dat zal ik doen.’ Ze gebaarde naar de slaapkamer van zijn nichtje. ‘Zeg eens, denk je dat deze volgepropte speelgoedwinkel goed is voor je nichtje?’


  Waar had ze het nu weer over? ‘Dit is de kleinste slaapkamer. Ze heeft hem zelf gekozen.’


  Annalise slaakte een zucht. ‘Het gaat er niet om hoe groot de kamer is. Dat kun je niet eens zien, omdat hij is volgestouwd met speelgoed en spelletjes.’


  ‘Ik probeer alleen maar te zorgen dat ze zich thuis voelt.’


  ‘Door spullen voor haar te kopen gaat ze zich heus niet thuis voelen. Isabella heeft geen díngen nodig. Ze heeft behoefte aan liefde en aandacht.’


  ‘Ik doe wat ik kan.’ Hij haatte de kranige klank in zijn stem.


  Annalise merkte het en haar stem verzachtte zich. ‘Je nichtje heeft niet meer prikkels nodig, Jack, maar minder.’


  Om de een of andere reden had het feit dat ze hem bij zijn voornaam noemde een vernietigend effect op hem. Hij dwong zich naar haar te luisteren, terwijl hij haar eigenlijk naar zich toe wilde trekken om te zien of die passie naar hun omhelzing zou overslaan. Naar hem zou overslaan. Ze schonk haar genegenheid zo gul aan een kind dat ze niet kende. Hoe zou het voelen als die emotie op hem gericht was?


  Meteen zette die gedachte weer uit zijn hoofd. Verdorie! Was hij gek geworden?


  Vastberaden keerde hij Annalise de rug toe en liep naar het raam. Met zijn armen op de vensterbank geleund keek hij uit over de achtertuin, een stil toevluchtsoord, afgeschermd van de drukte en het lawaai van het stadsverkeer. De plek waar hij zich terugtrok wanneer hij een moeilijke beslissing moest nemen. Daar had hij besloten de verantwoordelijkheid voor Isabella op zich te nemen. Daar had hij de conclusie getrokken dat hij moest trouwen om de voogdij te behouden. Zou Annalise uiteindelijk zijn vrouw worden?


  Hij draaide zich om, verbaasd toen hij de medelevende uitdrukking op haar gezicht zag. ‘Bureau Jeugdzorg wil me Isabella afnemen,’ gaf hij toe.


  Annalise kon haar ontsteltenis niet verbergen. ‘Waarom? Wat heb je ’ Ze zweeg abrupt. ‘Maken ze zich zorgen?’


  ‘Dat was niet wat je wilde zeggen.’ Hij beende op haar af. ‘Je vroeg je af wat ik verkeerd had gedaan dat Jeugdzorg zich ermee bemoeit.’


  Ze ademde sneller, alsof ze eindelijk voelde dat ze te ver was gegaan. ‘Waarom is Jeugdzorg erbij betrokken?’


  ‘Omdat er geen voogd was aangewezen, moet Jeugdzorg zich ervan overtuigen dat ik het goed doe.’ Zijn mond vertrok. ‘Tot nu toe zijn ze niet bepaald onder de indruk.’


  ‘Daar wil jij iets aan doen.’


  Hij keek haar met een felle blik aan. ‘Laat ik het heel duidelijk maken. Ik zal letterlijk alles doen om Isabella te behouden. Letterlijk. Alles. Is dat duidelijk genoeg, Ms. Stefano?’


  ‘Annalise.’


  Waarom krabbelde ze niet terug? Kende ze zijn reputatie niet? Of liet die haar koud? ‘Je bent helemaal niet onder de indruk van me, hè?’


  Een wenkbrauw schoot omhoog. ‘Zou ik dat moeten zijn?’


  ‘Ja,’ zei hij zonder omwegen. ‘Maar jij bent net een hond met een bot. Je laat niet los.’


  Ze glimlachte. ‘Is dat niet precies het soort persoon dat je zoekt voor Isabella? Ik ben een vechter. En je hebt gelijk. Ik geef niet gauw op.’


  Hij dacht even na. Ze had gelijk, misschien werd het tijd om naar haar te luisteren. ‘Wat stel je voor?’


  Ze aarzelde niet. ‘Twee dingen. Minder visuele prikkels in Isabella’s omgeving. En ik stel voor dat je een paar weken vrij neemt en tijd aan haar besteedt in een, laten we zeggen, minder overdadige omgeving.’


  ‘Ik kan op het ogenblik zelfs geen paar dagen vrij nemen, laat staan een paar weken.’


  Annalise keek hem met schuingehouden hoofd aan. Nog meer krulletjes ontsnapten uit haar knotje en vielen los over haar schouders en rug. Geen wonder dat ze zo haar best deed haar haren te beknotten. Ze waren even weerspannig als zij.


  ‘Ik dacht dat je letterlijk alles zou doen om Isabella te behouden. Letterlijk. Alles.’ Haar ogen verdonkerden terwijl ze hem opnam.


  ‘Ik leid een zakenimperium.’


  ‘Laat haar dan gaan,’ zei ze zacht.


  Dat had zijn advocaat, Derek, ook al geadviseerd. Hij vloekte. ‘Ik moet gek zijn geweest toen ik jou aannam.’


  ‘Zou het helpen als ik beloof dat ik Isabella’s belang altijd voorop zal stellen?’


  ‘Daar twijfel ik geen seconde aan.’ Zijn instinct zei hem dat ze gelijk had. Hij had alleen naar een meer simpele oplossing gezocht. Hij had kunnen weten dat die er niet was. Zijn import-/exportbedrijf opbouwen was niet anders geweest. Dat had ook vierentwintig uur per dag zijn volle aandacht en toewijding opgeëist. ‘Goed. Dan doen we het voorlopig op jouw manier.’


  ‘Dank je.’ Ze glimlachte stralend.


  Die glimlach velde hem. Hij trok haar aan de kraag van haar jasje zo dicht naar zich toe dat hij haar adem op zijn kaak voelde. ‘Voorlopig. Eén misstap en het is afgelopen. Duidelijk, Ms. Stefano?’


  ‘Bent u een perfectionist, Mr. Mason? Verwacht u van uw personeel dat ze even perfect zijn?’


  Hij vermoedde dat de meer formele aanspreekvorm haar manier was om op subtiele wijze afstand tussen hen te creëren. Ze kon zich immers niet losrukken zonder de strijd te verliezen. ‘Jack,’ bracht hij haar in herinnering. ‘Ja, ik ben een perfectionist. Dat kan ik me permitteren, net zoals ik het me kan permitteren topmensen aan te nemen en te verwachten dat ze me precies geven wat ik wil.’


  Ze gaf geen krimp en bleef hem strak aankijken. ‘Dan zal ik ervoor moeten zorgen dat je waar voor je geld krijgt.’


  Zijn blik gleed naar haar mond, vol en rood en even verleidelijk als de legendarische appel die Eva aan Adam had aangeboden. ‘Daar hou ik je aan,’ waarschuwde hij.


  De verleiding lonkte, spoorde hem aan een hapje te nemen. Hij verzette zich niet. Iets aan deze vrouw maakte dat hij zijn aanspraak op haar wilde doen gelden om al die passie en energie die ze met zoveel moeite verborgen hield door zich heen te voelen stromen. Hij had het al zo lang koud gehad. Hij moest haar warmte voelen, de gloed van haar begeerte. Om, alleen deze ene keer, die strakke zelfbeheersing die elk aspect van zijn leven beheerste, los te laten. Dat kon toch geen kwaad voor één keer?


  Was zij even nieuwsgierig waar hun omhelzing toe zou leiden? Die onzekerheid kon hij haar besparen. Hij had de eerste stap van zijn huwelijksproject voltooid. Hij had een kindermeisje aangenomen dat het belang van zijn nichtje op de eerste plaats zou stellen en lang genoeg zou blijven om Jeugdzorg tevreden te stellen. Nu was het tijd voor de volgende stap. Haar emotioneel voor zich te winnen, zodat ze zou instemmen met het waanzinnige idee van een huwelijk met hem.


  Hij boog zijn hoofd en maakte zich meester van haar mond. Hij had min of meer verwacht dat Annalise zich los zou rukken, maar tot zijn opluchting verzette ze zich niet. Ook werd ze niet verteerd door hetzelfde vuur dat hem overweldigde. Ze reageerde met een bedwelmende finesse. Haar mond bleef even zacht en meegevend. Toen weken haar lippen uiterst behoedzaam vaneen en werd haar kus intenser.


  Elke rede verliet hem. Hij kon alleen nog maar denken aan de vrouw in zijn armen, hoe snel hij zich kon ontdoen van de lagen kleding tot zijn gloeiende huid de hare raakte. Hij liet zijn handen over haar rug glijden en omvatte haar weelderige achterwerk, drukte haar dichter tegen zich aan. Ze kreunden allebei zacht.


  Ze liet haar handen over zijn borst naar zijn schouders glijden. ‘Jack…’


  De klank van zijn naam, vol vrouwelijke begeerte, maaide zijn laatste restje zelfbeheersing weg. Hij drong haar achteruit door de kamer naar het zitje in de vensternis. De achterkant van haar benen raakte de lage wand en ze wankelde, op het punt te vallen. Hij glimlachte, zijn mond op de hare, klaar om zich met haar in de dikke kussens te laten vallen toen hij werd afgeleid door een onmiskenbaar geluid. Uit de babyfoon aan zijn riem klonk het huilen van een kind.


  Hij liet Annalise los en een eindeloze seconde lang keken ze elkaar strak aan. Haar ogen glinsterden en uit haar blik sprak ongeloof en schrik, al kon hij niet echt zeggen of zijn of haar daden daar de oorzaak van waren.


  Ze slaakte een explosieve zucht en schudde haar hoofd. ‘O nee. Absoluut niet. Dit zal nooit weer gebeuren, Mr. Mason. Is dat helemaal helder?’


  ‘Glashelder. Als je dit maar weet.’ Hij trok met zijn vinger een spoor over de welving van haar wang en zag in haar ogen de weerspiegeling van de golf van begeerte die haar overspoelde. Ze vocht ertegen, maar ze kon het niet voor hem verbergen. ‘Dit zal wel weer gebeuren, om maar een enkele reden.’


  Ze hief met een ruk haar kin op. ‘Wat voor reden?’


  ‘Ik betwijfel het dat we in staat zullen zijn onze handen van elkaar af te houden.’


  Met die woorden draaide hij zich om en liep de kamer uit, zonder zelfs maar tegenover zichzelf te willen toegeven hoe moeilijk hem dat viel.


  Hoofdstuk 3


  


  


  


  Isabella zat ineengedoken midden in het grote bed, verloren tussen de stapels kussens, poppen en knuffels. Jack ging op de rand van het bed zitten en zag Annalise aarzelend achter hem aan de kamer binnen stappen.


  ‘Hé, Baby Belle,’ mompelde hij. Zijn zusters koosnaampje voor haar dochter hielp vaak om Isabella te kalmeren. ‘Uitgeslapen?’


  Ze keek hem aan met vochtige groene ogen, veel te gelaten voor een vijfjarige en knikte. Toen richtte ze haar aandacht op Annalise. Tot Jacks verrassing begon ze niet te krijsen, zoals ze vaak met andere kindermeisjes had gedaan. Ze leek haar aanwezigheid zonder veel belangstelling te accepteren. Jack zuchtte. Te veel veranderingen in een te korte tijd.


  ‘Isabella, dit is Annalise. Ze is je nieuwe kindermeisje. We blijven vandaag met zijn drietjes bij elkaar zodat we elkaar kunnen leren kennen.’


  Jack wierp een kritische blik de kamer rond. Annalise had gelijk. Het leek alsof er een speelgoedwinkel was ontploft. Die caleidoscoop aan kleuren was niet bepaald rustgevend. Waarom had hij dat niet eerder gezien?


  ‘Weet je,’ stelde hij behoedzaam voor, ‘het is hier wel erg vol, vind je niet? Er is bijna geen plek voor jou, laat staan voor al dit speelgoed. Ik vraag me af of je kindermeisje daar iets op weet.’


  Zijn nichtje reageerde niet, maar Annalise speelde het spelletje mee. ‘Je hebt gelijk, Jack. Het is hier te vol.’ Ze ging op de vloer zitten om minder intimiderend te lijken. ‘Ik durf te wedden dat je speeltjes graag een eigen kamer zouden willen hebben zodat ze niet zo boven op elkaar worden gepropt. Wat vind je hiervan, Isabella? Zullen we een speciale kamer uitzoeken om je speelgoed te bewaren wanneer je er niet mee speelt?’


  Op Isabella’s gezicht tekende zich een levendige tweestrijd af. Ze wierp een vragende blik op Jack. Toen hij bemoedigend glimlachte, knikte ze instemmend.


  ‘Waarom zoek je je favoriete poppen niet uit en dan leg je ze op je bed,’ stelde Annalise met zachte stem voor. ‘Die blijven hier bij je. Dan zoeken we straks een kamer uit voor de rest.’


  Isabella sprong uit bed en stevende regelrecht op een porseleinen pop af die betere tijden had gekend. Ze legde haar heel voorzichtig op het bed. Tot Jacks verbazing draaide ze zich om en keek Annalise aan, in afwachting van de volgende opdracht.


  ‘Is dat de enige?’ Hij kon niet uitleggen waarom hij zo ontzet was toen ze knikte. ‘Als je er nog een wilt ’


  Annalise schudde zonder iets te zeggen waarschuwend haar hoofd. ‘En de knuffels?’ vroeg ze. ‘Zijn er knuffels die bij je pop moeten blijven?’


  Deze keer pakte Isabella er drie: een totaal versleten puppy, een superzacht katje en een woeste leeuw. Het volgende halfuur werkte Isabella zich door elke soort speelgoed heen tot er slechts enkele tientallen favorieten waren overgebleven.


  Toen ze klaar was, moest Jack slikken voor hij iets kon zeggen. ‘Dat is allemaal speelgoed dat ze heeft meegebracht van thuis,’ zei hij zacht. ‘Zoveel nieuw speelgoed en het enige wat ze wil ’


  Tot zijn ontzetting kon hij zijn zin niet afmaken. Weer werd hij overmand door verdriet. Wat was geld vergeleken bij Joanne en Paul? Wat betekende al dat speelgoed waarmee hij haar had overstelpt vergeleken met de levens van haar vader en moeder? Hij zou er al zijn miljarden voor overhebben om zijn zus en haar man gezond en wel terug te brengen. Maar dat was onmogelijk. Dus terwijl Isabella zich vastklampte aan de haveloze resten van dat oude leven, klampte hij zich vast aan Isabella.


  Annalise kneep even zacht in zijn hand. Ze wachtte tot hij zichzelf weer onder controle had en vroeg toen: ‘Ben je misschien nog iets vergeten, Isabella?’


  Even aarzelde het meisje, toen stoof ze naar het nachtkastje, griste er een ingelijste foto af en drukte die stijf tegen zich aan.


  In een oogwenk was Jack bij haar om zijn armen om haar heen te slaan. Hij ging op het bed zitten en trok haar op schoot, dicht tegen zich aan. ‘Maak je maar geen zorgen om de foto’s,’ murmelde hij. ‘Die blijven hier.’


  Voorzichtig trok hij de foto uit haar hand zodat ze ernaar konden kijken. Joanne en Paul keken hen stralend aan, een iets jongere Isabella stond veilig tussen hen in. Hij liet zijn wijsvinger over het beeld van zijn zus glijden. Een golf van herinneringen overspoelde hem.


  ‘Je moeder en ik leken op elkaar, hè?’ vroeg hij zacht. Niet dat hij antwoord verwachtte. Tot zijn verrassing leunde ze tegen hem aan en knikte.


  Het donkerbruine haar van zijn zus was iets lichter dan het zijne en het had eerder een rode dan een blonde glans, zoals dat van hem. Ze hadden dezelfde rechte neus, volle lippen en vierkante kaaklijn. Ook de felle blik in Jo’s ogen was dezelfde die hij elke ochtend in de spiegel zag. Die trekken hadden ze geërfd van hun moeder.


  ‘Lieve hemel, wat mis ik haar,’ zei hij. Hij voelde dat Isabella zich dicht tegen hem aan drukte. Haar schoudertjes schokten en haar tranen maakten zijn overhemd vochtig. Met zijn armen stijf om haar heen drukte hij een kus op haar verwarde krullen. ‘We komen er wel doorheen, Baby Belle. Dat zweer ik. Jij en ik worden een gezin. Het wordt niet meer zoals het was. Maar op de een of andere manier redden we het wel.’


  Hij wist niet hoelang ze zo zaten. De hele tijd bleef Annalise zwijgend en roerloos zitten tot de bui over was. Een hele poos na de laatste snikjes, zette Jack Isabella weer voor zich op de grond. Haar kleine hand verdween in de zijne toen hij met haar naar het nachtkastje liep en de foto weer op zijn ereplaats terugzette.


  Hij hurkte naast haar. ‘Ze zullen altijd op je passen, Isabella. Net als ik. Oké?’


  Isabella knikte ernstig.


  Toen kwam Annalise naar hen toe. ‘Waarom gaan we nu niet die speciale kamer voor de rest van je speelgoed uitkiezen?’ Het voorstel kwam op precies het juiste moment om hen af te leiden van hun verdriet. ‘Elke keer als je ergens mee wilt spelen, kun je ruilen. Dat betekent dat je een stuk speelgoed van hier naar de speciale kamer brengt en dat het speelgoed waarmee je wilt spelen hier bij jou mag blijven. Is dat goed?’


  Isabella keek naar Jack, die geruststellend glimlachte, daarna knikte ze.


  Het daaropvolgende uur maakten ze veel werk van het kiezen van de ‘perfecte kamer’ en de verhuizing van het speelgoed. Toen ze klaar waren, was de kamer van Isabella van een speelgoedwinkel veranderd in een vredige, opgeruimde slaapkamer. Haar favoriete speelgoed had een ereplaats gekregen op de planken. Jack zag dat alle boeken waren gebleven, evenals een spelcomputer met puzzels, kleurboeken en ander opvoedkundig speelgoed.


  ‘Een heel verschil, hè?’ mompelde Annalise. ‘Nu heeft ze een veilig plekje waar ze tot rust kan komen.’


  ‘In plaats van een plek die haar dol maakt.’


  ‘Had de maatschappelijk werkster Isabella’s kamer met al dat speelgoed ook gezien?’


  Zijn gezicht betrok. ‘Ja.’


  Tot zijn verrassing kneep ze even geruststellend in zijn arm. ‘Maak je geen zorgen. Ik weet zeker dat het helpt als ze ziet wat je allemaal hebt veranderd.’


  Het was de tweede keer dat ze elkaar hadden aangeraakt sinds hun omhelzing in de speelkamer. Niet dat ze zich daar bewust van leek te zijn. Hij wikkelde een van haar krullen om zijn vinger en trok er zachtjes aan. ‘Wat jíj allemaal veranderd hebt, bedoel je.’


  Ze bleef roerloos staan, een adertje klopte in haar hals. Ze had een prachtige gladde huid en de roomblanke teint werd geaccentueerd door haar donkere haar.


  Hij voelde zich onweerstaanbaar tot haar aangetrokken, ook al deed hij nog zo zijn best afstand te bewaren. Deze gevoelens hoorde hij niet te hebben. Dat hoorde niet bij zijn plan. Toch kon hij er niet omheen. Wat zou er verdorie niet gebeuren wanneer ze uiteindelijk trouwden?


  Als ze al trouwden, verbeterde hij zichzelf haastig. Het was een lange weg van hier naar het altaar. Annalises koppige karakter in aanmerking genomen, zou het geen gemakkelijke weg worden.


  Alsof ze dat punt wilde onderstrepen, trok ze zich los en richtte haar aandacht weer op Isabella. ‘Dat had ik niet gekund als jij er niet was geweest om haar gerust te stellen en haar te steunen.’ Ze wierp hem een waarschuwende blik toe. ‘En ik zal niets meer kunnen veranderen als we het niet eens zijn over hoe onze… relatie zich van nu af aan ontwikkelt.’


  Hij moest toegeven dat ze subtiel, maar ondubbelzinnig was. Jammer dat ze geen zakenvrouw was geworden. Ze had er een natuurtalent voor. ‘Wat staat er nu op de agenda?’ vroeg hij, ogenschijnlijk kalm.


  ‘Lunch, hoop ik.’ Ze glimlachte spontaan. ‘Mag ik voorstellen dat we het informeel houden, buiten of in de keuken?’


  ‘Dan eten we op het terras. Sara houdt niet van invasies in haar keuken.’


  Die keus bleek een enorm succes. De vredige omgeving had een heilzaam effect op Isabella. Nadat de pop ook een bordje had gekregen, at ze zonder tegen te stribbelen of te huilen en ging daarna met haar pop in de schaduw van een boom spelen.


  ‘Dat blijft heus niet zo.’ Annalise pakte een olijf uit de schaal en stopte hem in haar mond. ‘Ik waarschuw je maar vast, voor het geval je dat hoopte.’


  ‘Ik dacht al dat je met een zwaai van je toverstaf al onze problemen had opgelost.’


  Ze trok een wenkbrauw op. ‘Sorry. De vereniging van goede feeën heeft me mijn officiële toverstaf nog niet verstrekt. Tot dan zullen we dit op de ouderwetse manier moeten oplossen.’


  Hij deed een gokje. ‘Met hard werken en veel geluk?’


  ‘Mmm. We hébben geluk gehad vandaag. Morgen?’ Ze haalde haar schouders op. ‘Wie weet? Al heb ik wel een voorstel.’


  ‘Zeg het maar.’


  ‘Als je het kunt regelen, zouden we zo snel mogelijk stap twee moeten zetten. Kun jij binnenkort een paar weken vrij nemen?’


  ‘Om waarheen te gaan?’ Zijn stem kreeg een lichtelijk cynische klank. ‘Een Caraïbisch eiland? Hawaï? Europa?’


  ‘Denk je dat ik op een gratis vakantie zit te azen?’ Ze lachte. ‘Vergeet het maar, slimmerik. Iets rustigs. Een huisje op een van de eilanden hier in de buurt. Een bescheiden optrekje waar we over elkaar struikelen zodat we wel een hechte band moeten krijgen.’


  ‘Gevaarlijk, zo’n hechte band.’


  Ze bloosde en hij zag dat ze aan dat moment in de speelkamer dacht. ‘Opletten, Mason. Ik heb het over een hechte band met Isabella,’ zei ze vinnig. ‘Daarna kunnen we hier weer terugkeren. Het zou ook helpen als je een poosje in deeltijd zou kunnen gaan werken om de rest van de dag hier met je nichtje rond te hangen.’


  ‘Verdorie, liefje, waar betaal ik jou dan voor?’


  Annalise voelde zich niet beledigd, hoewel haar kin uitdagend de hoogte in schoot. ‘Je betaalt me om Isabella te helpen aan een heel nieuw leven te wennen, een leven waar ze niet om gevraagd heeft. Je betaalt me om ervoor te zorgen dat Jeugdzorg je met rust laat, ook al heb je me dat detail niet verteld tijdens mijn sollicitatiegesprek.’


  ‘Sorry.’ Hij wreef over zijn gezicht. ‘Je hebt natuurlijk gelijk. Ik ga hier niet erg goed mee om. Schuif het maar op uitputting.’


  Het duurde even voor ze doorhad wat de reden was. ‘Isabella’s nachtmerries?’


  Hij knikte. ‘Het valt niet mee haar daarna te kalmeren. Ik slaap maar zo’n vijf uur per nacht. Zij kan het overdag inhalen, maar ik niet.’


  ‘Dat verklaart een hoop. Is er niet iemand die ’s nachts voor je kan invallen? Misschien die Mrs. Walters waar je het tijdens ons eerste gesprek over had?’


  ‘Ze is hier van vijf tot tien uur ’s avonds, maar ze weigert te komen inwonen. Ik heb al genoeg moeite gehad iemand voor overdag te vinden om nu het risico te willen lopen dat ik Walters kwijtraak. Ik heb haar nodig voor als ik moet overwerken of als ik de stad uit ben voor een vergadering. Bovendien… Die nachten dat ik bij Isabella ben…’ Hij perste even zijn lippen op elkaar. ‘Je zegt dat ik een band met Isabella moet zien te krijgen. Nou, die nachten dat ik bij haar zit en haar troost terwijl ze weer in slaap valt, dat zijn de momenten dat we een beetje een band lijken te krijgen.’


  Annalise knikte dat ze het begreep. ‘En dat wil je niet opgeven.’


  ‘Nee.’ Zijn antwoord leek haar op te luchten. Hij klemde zijn kaken op elkaar. ‘Isabella’s voogd zijn is niet alleen een plicht, Ms. Stefano, wat je ook denkt.’


  Haar mondhoeken trilden even. ‘Weet je dat je meteen formeel gaat doen als ik je erger?’


  ‘Beschouw dat maar als een waarschuwing.’


  Nu glimlachte ze echt en Jack keek haar vol ongeloof aan. Waarom reageerde zij niet net als iedere andere verstandige persoon die met de roofdierachtige kant van zijn karakter werd geconfronteerd? Ze zou totaal geïntimideerd moeten zijn zodra hij zijn wenkbrauwen fronste. Ze zou verdorie moeten doen wat hij zei, zonder hem tegen te spreken. In plaats daarvan stopte ze nog een olijf in haar mond alsof ze elke dag tegenover een man zat die haar hele wereld kon verwoesten.


  ‘Heb jij geen instinct voor zelfbehoud?’ vroeg hij.


  Ze keek hem verrast aan. ‘Pardon?’


  ‘Je weet toch wie ik ben? Je kent mijn reputatie?’


  ‘Natuurlijk. Wie niet?’


  ‘Wat weet je dan van me, als ik je vragen mag?’


  Ze haalde haar schouders op. ‘Je bent dertig. Je bent rijk. Machtig. Je werd verondersteld voor je vader te gaan werken, maar dat deed je niet. Toen je geen cent meer van hem kreeg, heb je een import- en exportimperium van de grond af opgebouwd dat je vaders imperium in de schaduw stelt. Je hebt verhoudingen gehad met enkele van de mooiste vrouwen ter wereld.’ Ze keek hem verward aan. ‘Doet het ertoe dat ik jouw geschiedenis ken? Helpt me dat in de omgang met Isabella?’


  ‘Nee, maar dat helpt hoe wij met elkaar omgaan.’


  Haar ogen vernauwden zich, maar meteen daarna keek ze hem recht aan. Haar lippen trilden verraderlijk, tot ze op haar lip beet om de glimlach te onderdrukken. ‘Het spijt me, Mr. Mason. Heb ik je niet behandeld zoals het hoort?’


  ‘Ogenblikkelijke gehoorzaamheid aan elke gril zou zeer gewaardeerd worden,’ zei hij op droge toon.


  Grinnikend leunde ze voorover en zei op vleiende toon: ‘Heel goed, sir. Tot uw orders, hoe saai al die ogenblikkelijke gehoorzaamheid ook mag worden.’


  Hij probeerde zich te beheersen, maar sinds Annalise heupwiegend zijn leven was binnen gestapt, lukte dat niet meer. Onwillekeurig schaterde hij het uit, hij kon zich niet herinneren wanneer hij voor het laatst zoiets grappigs had gehoord. Isabella keek met een ruk op, alsof ze niet kon geloven dat hij lachte. Zijn vreugde maakte plaats voor verdriet. Lachte hij echt zo zelden?


  Annalise volgde zijn gedachtegang precies. ‘Oké, ik snap het. Je bent een meedogenloos zakenman. Maar hoe moet Isabella je zien? Moet ze bang voor je zijn, of mag ze je zien als een aardige, liefhebbende oom?’


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Ik heb geen keus. Ik ben wie ik ben.’


  ‘Wil je zeggen dat je niet aardig kunt zijn? Dat je haar geen liefde kunt schenken?’


  Zijn blik verkilde. ‘Die eigenschappen zijn allang uitgeroeid. Wat ik kan doen, is mijn nichtje een thuis bieden, financiële zekerheid en alle aandacht waar ik tijd voor heb.’


  ‘Ik snap het. Dat klinkt nogal alsof het een plicht is. Toch zei je nog geen twee minuten geleden dat dat niet de reden was waarom je Isabella in huis hebt genomen. Misschien moet je maar eens nagaan wat nu precies de reden is.’ Ze keek hem strak aan. ‘Ik stel voor dat je een reden kiest die Jeugdzorg geloofwaardig vindt.’


  ‘Wil je dat ik lieg?’


  ‘Ik denk dat je zelf op het ogenblik niet meer weet wat waar is, en wat niet.’


  Zacht vloekend schoot hij overeind. Hij had genoeg van dit softe gedoe. Het was tijd de controle weer over te nemen en die niet weer uit handen te geven aan Annalise. ‘Ik vind dat we moeten praten over wat er eerder in de speelkamer is gebeurd.’


  Ze keek naar Isabella, die druk bezig was met haar pop. ‘Zoals gezegd, dat zal niet weer gebeuren.’


  ‘Dat valt nog te bezien.’


  Ze volgde zijn voorbeeld en schoof haar stoel achteruit. Hij kon zich niet voorstellen hoeveel zelfbeheersing ze moest opbrengen om de confrontatie met hem aan te gaan, maar ze deed het. ‘Ik heb geen excuus voor wat er eerder is gebeurd. Zoiets is niet mijn gewoonte. Je betaalt me om voor je nichtje te zorgen, niet om je maîtresse te zijn. Neem nu de beslissing, Mr. Mason. Wat wil je? Een kindermeisje of een maîtresse?’


  ‘En als blijkt dat beide wegen naar Rome leiden?’


  ‘Ik zal ontslag nemen voor ik je maîtresse word, is dat duidelijk genoeg?’


  ‘Inderdaad.’ Hij leunde met een schouder tegen een van de palen waarop het houten latwerk rustte dat het terras beschaduwde. ‘Er is maar een probleempje.’


  ‘En dat is?’


  Ze was niet zo kalm als ze zich voordeed. Hij had mensen altijd al goed kunnen doorgronden, en Annalise bleek geen uitzondering. Hij hoorde de lichte trilling in haar stem en zag dat ze hulpeloos haar vuisten balde.


  ‘Relaties tussen collega’s zijn bij mij op kantoor strikt verboden.’


  ‘Ik werk niet op jouw kantoor ’ Zodra ze de woorden eruit had geflapt, haalde ze diep adem, zich ervan bewust hoeveel ze daarmee had verraden. ‘Ik bedoel ’


  Hij onderbrak haar. ‘Dat beleid geldt voor al mijn personeel. Ik heb iedereen die ooit voor me heeft gewerkt nooit anders dan totaal professioneel behandeld.’ Hij zweeg opzettelijk. ‘Tot vandaag. Tot jou. Hoe zou dat komen, denk je?’


  Haar ogen verdonkerden. ‘Ik heb geen idee.’


  ‘Jawel hoor.’ Hij had zich niet verroerd, en toch deed ze nu een stap achteruit. ‘Er is iets onverwachts tussen ons gebeurd. Iets wat ervoor zorgde dat ik een van mijn meest fundamentele regels negeerde. Heb je enig idee hoe ongebruikelijk dat is?’


  ‘Als Jeugdzorg denkt dat we een affaire hebben, dan zou dat onnoemlijk veel problemen veroorzaken,’ zei ze snel. ‘Dat risico kun je niet lopen, niet als je echt de voogdij over je nichtje wilt houden.’


  ‘Dat wil ik heel serieus.’


  ‘Dan moet haar belang op de eerste plaats komen.’


  ‘Dat ben ik met je eens, maar dat verandert niets aan wat er vandaag is gebeurd.’


  Hij richtte zich op en deed een stap in haar richting. ‘Het verandert ook niets aan wat er nu tussen ons gebeurt. Als we na een dag al zo op elkaar reageren, wat wordt dat dan na een week… een maand… een jaar?’


  ‘Hou op, Jack.’ Hij zag dat ze wanhopig graag nog verder achteruit wilde wijken. Haar kwetsbaarheid raakte hem dieper dan hij had gedacht. Ze stak een hand op om hem tegen te houden. ‘Probeer je me over te halen om ontslag te nemen? Dat lukt zo aardig.’


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Ik wil niet dat je ontslag neemt, maar ik ga niet net doen of die aantrekkingskracht tussen ons niet bestaat. We zullen die gevoelens onder ogen moeten zien om te besluiten hoe we ermee omgaan.’


  ‘Prima. Dat is makkelijk zat.’ Ze haalde diep adem. ‘We negeren ze. We zorgen dat we nooit samen alleen zijn. En we houden onze handen absoluut van elkaar af.’


  ‘Mijn handen zijn maar een fractie van het probleem.’


  Haar blik flitste naar zijn mond. ‘Handen. Armen. Lippen. Alle andere lichaamsdelen.’


  Hij vervolgde zijn weg in haar richting, haar stoel uit de weg schoppend. ‘Dat is een optie, natuurlijk.’


  ‘O, lieve hemel,’ fluisterde ze. ‘Alsjeblieft Jack. Dat is de enige optie. Als we onszelf niet kunnen beheersen, neem ik ontslag. Dan heb ik geen andere keus. Ik kan me niet laten gaan. Dat kan ik niet. Nooit weer.’


  Ze zweeg toen hij vlak voor haar bleef staan.


  Nieuwsgierig vroeg hij: ‘Wat gebeurt er dan?’


  Haar onderlip trilde. ‘Niets goeds.’


  ‘Een harde les die je hebt geleerd?’


  ‘Precies.’


  ‘Dan zal ik jou niet als eerste aanraken.’


  Jack haatte het die belofte te doen. Hij was een harde man. Een man die zich door niets liet weerhouden, die had geleerd genadeloos te zijn. Eén stormachtige blik in die goudbruine ogen en hij gaf toe. Was hij gek geworden?


  Annalises opluchting was bijna tastbaar. ‘Dank u, Mr. Mason,’ zei ze stijf.


  Hij wendde zich af, woedend op zichzelf omdat hij zijn voordeel niet uitbuitte. Er was weinig tijd. Hij moest haar zo snel mogelijk van haar rol als kindermeisje naar de rol van echtgenote overhevelen. Toch kon hij zich er niet toe brengen haar daarom pijn te doen.


  ‘Geen probleem.’ Hij keek over zijn schouder, dwong zich plagend te glimlachen. ‘Laat het me weten als je van gedachten verandert.’


  Haar mond ontspande zich. ‘Je zult de eerste zijn die het hoort, dat beloof ik je.’


  Zijn mobiel trilde en hij keek naar het scherm. ‘Mijn advocaat,’ zei hij tegen Annalise voor hij een eindje verderop ging staan en opnam. ‘Wat is er nu weer mis?’


  ‘Wat ben jij in een negatieve bui.’


  ‘Heb ik daar reden toe of niet?’


  ‘Alleen als je niemand hebt gevonden,’ gaf Derek toe.


  ‘Ik heb iemand gevonden.’ Hij keek even naar Annalise, die bij Isabella onder de boom was gaan zitten. ‘Het zal lastig zijn haar hier te houden. Misschien heb ik te snel te veel aangedrongen.’


  ‘Dat doe je anders nooit.’


  ‘Daar is een reden voor.’ Namelijk dat hij zijn handen niet van haar af kon houden. ‘Wat is er mis?’


  ‘Ik heb goed en slecht nieuws. Ik heb het bezoek van Mrs. Locke kunnen uitstellen. Ik heb haar gezegd dat jullie samen weggingen om elkaar te leren kennen.’


  ‘Dat klinkt toch als goed nieuws?’


  ‘Ja, maar ze wil na dat bezoek haar definitieve besluit nemen.’


  ‘Wát?’


  ‘Rustig maar. Ik kan het vast wel traineren. Maar het zou helpen als je een liefhebbende vrouw aan je zij hebt wanneer dat mens van Locke weer komt.’


  ‘Wordt aan gewerkt.’


  Het bleef even stil, toen vroeg Derek: ‘Hoe is ze?’


  Jacks blik gleed naar Annalise. ‘Anders,’ zei hij kort.


  ‘Goed anders?’


  ‘Laten we maar zeggen dat ons huwelijk niet saai zal zijn. Voor ik het vergeet: geeft die detective de opdracht een grondig antecedentenonderzoek te doen naar Annalise Stefano. Ik wil geen nare verrassingen.’


  ‘Oké. Waar gaan jullie heen op vakantie?’


  Die vraag verraste Jack. ‘Wát zeg je?’


  ‘Ik heb tegen Locke gezegd dat jullie op reis gingen. Dat was geen smoes. Dat moet je gewoon doen.’


  ‘Daar heb ik nu geen tijd voor.’


  ‘Maak maar tijd. Wat denk je dat er gebeurt als Locke ontdekt dat jij naar je werk gaat?’


  ‘Verdorie nog aan toe, Derek.’


  ‘Je kunt ook afstand doen van Isabella. Zoek een goed thuis voor haar. Dan kun je je volle aandacht aan je werk geven. Dan hoef je niet te trouwen. Geen gezeur met Jeugdzorg. Geen stress meer.’


  Geen Isabella meer.


  Jack sloot zijn ogen. ‘Genoeg. Ik ga al.’


  ‘Prettige vakantie.’


  Jack snauwde nog iets voor hij zijn mobiel dichtklapte en door de tuin beende. Annalise en Isabella keken allebei even nieuwsgierig naar hem op.


  ‘Goed nieuws,’ kondigde hij aan. ‘Ga jullie koffers maar pakken. We gaan met z’n drietjes op vakantie.’


  Hoofdstuk 4


  


  


  


  De volgende dag had Jack voor dag en dauw alle bagage ingeladen en zat iedereen in de auto. Annalise draaide zich naar hem om toen ze de oprijlaan afreden en glimlachte stralend.


  ‘En, waar gaan we heen?’ vroeg ze.


  Hij voegde langzaam in in het verkeer op de boulevard, voor hij haar even aankeek. ‘Je kunt tevreden zijn, ik heb je advies opgevolgd en een kleine bungalow aan het strand geregeld.’


  Hij vermeed zorgvuldig het woord ‘vakantie’, waar Isabella de vorige dag bijna hysterisch op had gereageerd. Pas toen Annalise het verband begreep tussen dat woord en het dodelijke ongeluk van Joanne en Paul had ze Isabella kunnen troosten en geruststellen.


  Annalise glimlachte. ‘Een bungalow op het strand, hè? Dat klinkt fantastisch.’


  ‘Het is minder bescheiden dan jij wilde,’ waarschuwde Jack. ‘Maar ik denk dat het er wel mee door kan.’


  ‘Ik weet zeker dat het perfect zal zijn.’


  Haar kalme vertrouwen in zijn bekwaamheid deed hem meer dan hij wilde toegeven. Hij was dertig jaar oud en een telg van een van de oudste families in Charleston. Hij had een eersteklas opleiding genoten. Hij was de eigenaar en CEO van een internationaal bedrijf dat miljarden waard was. Hij had massa’s personeel dat hem op zijn wenken bediende en waarvan de meesten vertrouwen hadden in zijn bekwaamheid. Om de een of andere reden reageerde hij op Annalises bewondering echter als een kat die een schoteltje room kreeg. Als hij niet oppaste, begon hij nog te spinnen.


  ‘Eén probleem is dat ik toegang tot het internet nodig heb zodat ik met de zaak in contact kan blijven.’


  ‘Natuurlijk. Dat is heel begrijpelijk.’


  ‘En een plek waar onze privacy gewaarborgd is.’


  ‘Een betreurenswaardig aspect van jouw positie.’


  ‘Gelukkig heb ik een vriend die een landgoed bezit met een bungalowtje voor gasten vlak bij het water. Hij is de hele zomer in Europa, dus mogen we blijven zolang we willen. Het heeft maar twee slaapkamers, maar er is een keuken.’ Opeens viel hem iets in. ‘Kun jij koken?’


  ‘Ja.’


  ‘Oké. Zou je dat dan willen doen? Ik weet dat het geen onderdeel van je takenpakket is, maar ik zal je met plezier betalen voor het extra werk.’


  ‘Dat hoeft niet.’ Annalise wendde haar hoofd af en keek uit het raampje. ‘Ik help met alle plezier een handje.’


  ‘Toch klink je nijdig. Heb ik je beledigd met mijn aanbod?’


  Annalise slaakte een zucht. ‘Ja, en het gekke is dat ik niet snap waarom.’


  Zij misschien niet, maar hij wel. ‘Om wat er gisteren in de speelkamer is gebeurd,’ legde hij uit.


  Ze verstijfde. ‘Toen we ’ Ze keek vlug even naar Isabella. ‘Je weet wel.’


  ‘Ja. Want met dat “je weet wel” hebben we privé met zakelijk verward.’


  ‘Dan stel ik voor dat we dat weer ontwarren, want dat “je weet wel” zal nooit weer gebeuren.’


  Hij haalde zijn schouders op. ‘We kunnen het proberen, maar of dat lukt? Hoe splijt je de kleur groen weer in geel en blauw? We kunnen wel zeggen dat we de kleuren apart gaan houden en dat we de verleiding zullen weerstaan, maar ik kan je nog niet eens extra geld voor extra werk aanbieden zonder dat jij je beledigd voelt.’


  ‘Dat gaat wel over, net als de neiging om nog meer te verwarren.’


  ‘Laat me vooral weten hoe jou dat lukt. Ik ben bang dat ik nog steeds felgroen ben.’


  Ze bloosde, waarna ze zich omdraaide en een eenzijdig gesprek met Isabella begon.


  Hij drong niet langer aan. De komende paar weken had hij genoeg tijd om haar te verleiden meer te verwarren. Zelfs als het hem niet lukte haar voor zich te winnen, hoopte hij dat ze zich zo aan Isabella zou hechten, dat ze zijn aanzoek omwille van zijn nichtje zou aannemen. Hij hoefde alleen maar iets te vinden om vat op haar te krijgen.


  Hij negeerde een vaag gevoel van wroeging over zijn gewetenloze plan. Hij kon zich geen geweten veroorloven, zeker niet als hij de voogdij over Isabella wilde behouden. Als hij iets van zijn vader had geleerd, dan was het wel hoe je je doel moest bereiken door meedogenloos al het andere opzij te zetten. Jonathan Mason had zijn zoon bijgebracht dat alleen het eindresultaat telde. Dat medeleven, vriendelijkheid, geen enkele van die softe emoties ertoe deden.


  Jack was grootgebracht met maar een motto: doe wat je moet doen. Zo zou hij deze strijd om de voogdij aangaan. Wat Isabella betrof, zou hij doen wat hij moest doen, het maakte niet uit wat.


  Hij reed een brede oprijlaan in, afgesloten door een drie meter hoge stenen muur en een technisch geavanceerd elektrisch hek. Hij toetste de code in die Taye hem had gegeven en zodra het smeedijzeren hek open zwaaide, reed hij naar een landhuis toe dat nog imposanter was dan het zijne. Naast hem viel Annalises mond open. Hij draaide een smal grindpad in, dat net breed genoeg was voor zijn Jaguar en volgde het enkele honderden meters naar een bungalow, verscholen tussen strand en moeras.


  Annalise ontspande zich, ongetwijfeld omdat de bungalow de eenvoud zelve was vergeleken met het grote huis. ‘Het is prachtig,’ zei ze oprecht.


  Hij glimlachte tevreden. ‘Ik hoopte al dat je het zou kunnen waarderen.’ Hij duwde zijn portier open. ‘Kom op. Laten we het gaan verkennen.’


  Zelfs Isabella liet haar typische apathische houding varen en toonde enig enthousiasme. Ze rende achter hem aan de bungalow in, in de ene arm haar pop, in de andere haar leeuw. Jack vroeg zich af of de leeuw haar beschermer was  niet dat hij het erg zou vinden als dat zo was. Als zij zich daardoor veiliger voelde, zou hij haar zo tien leeuwen geven.


  De voordeur kwam uit op een halletje dat toegang gaf tot de woonkamer en een kleine eetkamer, die hij als tijdelijk kantoor kon gebruiken. Aan de andere kant van de eetkamer bevond zich een knusse keuken. Een gang kwam uit op de woonkamer. Daarna ging hij iedereen voor, naar dat deel van het huis waarvan hij vrij zeker was dat daar de slaapkamers zouden zijn.


  Jack deed de eerste deur open en hoorde een zacht, schor ‘oh’ achter zich. Zijn hart miste een slag en hij voelde de hoop in zich opwellen. Misschien had Annalise gelijk. Misschien zou deze vakantie het keerpunt betekenen voor Isabella. Misschien zou ze zelfs weer gaan praten. Hij dwong zich nonchalant de slaapkamer binnen te lopen, zonder te reageren op dat bijna-woord.


  Isabella volgde hem en stevende regelrecht op een enorm houten bouwwerk af, deels stapelbed, deels boomfort. Ze verdween in een deel van het fort en klom door valluiken en geheime tunnels naar een bed dat genesteld lag in de takken van de geconstrueerde ‘boom’, compleet met bladeren van stof en in diverse hoekjes en gaatjes verstopte knuffels. Haar levendige groene ogen straalden van plezier en Jack besefte dat hij nog nooit ergens zo van had genoten als van de aanblik van zijn nichtjes stralende gezicht.


  ‘Vind je het leuk?’ vroeg hij, zo effen mogelijk. Ze knikte gretig en haar blonde krulletjes dansten rond haar blozende wangen. ‘Fijn dat haar haren weer langer worden,’ mompelde hij tegen Annalise, die naast hem was komen staan.


  ‘Hebben ze na het ongeluk alles afgeknipt?’


  Hij knikte. ‘Op de foto’s die ik heb gezien, had ze prachtig lang haar. Maar ze had zoveel hoofdwonden dat de dokters hele stukken hadden moeten afknippen. Het leek maar het beste alles af te knippen en het weer te laten groeien. Ik had alleen niet gedacht dat het zoveel werk zou zijn om te zorgen dat het niet gaat klitten.’


  Annalise grinnikte. ‘Het nadeel van krullen, ben ik bang. Ik kan je niet zeggen hoe vaak ik niet in de verleiding ben gekomen zo’n superkort kapsel te nemen.’


  Hij keek even kritisch naar haar gezicht. ‘Hoe je je haar ook draagt, je zult er altijd goed uitzien.’


  ‘Dank je.’ Ze bloosde zowaar. ‘Het leuke is dat ik nu iets met Isabella gemeen heb. We kunnen samen ons haar doen.’


  Hij schoot even in de lach. ‘Veel succes. Dat was met haar vorige kindermeisjes elke dag een hele strijd. Ze heeft er een hekel aan als iemand aan haar haren zit.’


  ‘Waarschijnlijk omdat het vlak na het ongeluk pijn deed. Dat zou geen probleem meer moeten zijn,’ zei ze vol vertrouwen. ‘Ik zal er met haar aan werken.’


  Jack keek met gefronste wenkbrauwen de kamer rond. ‘Ik heb me niet gerealiseerd dat hier alleen kinderbedden zouden zijn. Jij past beslist niet in dat boomfort.’


  Ze haalde haar schouders op. ‘Maakt niet uit. Dan slaap ik wel op de bank in de woonkamer.’


  ‘Laten we de andere slaapkamer eerst even bekijken.’


  Ze fronste haar wenkbrauwen. ‘Jóúw kamer? Dat denk ik niet.’


  ‘Rustig maar. Ik dacht alleen dat als er twee bedden staan, dat we er dan een hier neer kunnen zetten.’


  Ze glimlachte. ‘Weet je dat wel zeker, Mr. Mason? Ik had kunnen zweren dat die suggestie een groen randje had.’


  ‘Helemaal niet, Ms. Stefano. Onze huidige relatie bevalt me prima.’ Hij liet haar staan om daar eens over na te denken terwijl hij naar de tweede slaapkamer liep. De meeste ruimte van die kamer werd in beslag genomen door een enorm kingsize bed. Annalise bleef abrupt achter hem staan. ‘Zo, dat idee kunnen we dus wel vergeten,’ zei hij.


  ‘Dat wordt dus de bank,’ was ze het met hem eens. Ze wierp een snelle blik op haar horloge. ‘We hebben nog een paar uur tot het tijd is voor de lunch. Ik zal eens in de keuken gaan kijken wat ik moet gaan kopen.’


  ‘Ik heb Tayes huishoudster gevraagd om wat inkopen te doen en de koelkast te vullen. Als ze iets vergeten is, kun je het grote huis bellen, ze zal het met alle plezier laten bezorgen.’


  ‘Taye?’


  ‘Taye McClintock. Hij is de eigenaar van het McLandhuis waar we net langs zijn gereden.’


  Haar lippen trilden even. ‘En is McClintock een McSpetter, een McSexy of een McMini?’


  ‘McMini?’ Jack grinnikte. Taye was op de universiteit een van zijn beste vrienden geweest. Hij had een engelachtig gezicht en het brein van een computer en was de enige man die Jack ooit had ontmoet die een vrouw in vijf minuten zijn bed in kon krijgen. ‘O, Taye is beslist een McMini, dat zal ik hem zeggen zodra ik hem weer zie.’


  Ze keek hem ontzet aan. ‘Dat meen je niet.’


  ‘Dat meen ik niet alleen, dat zal ik doen ook.’


  Een felle tweestrijd tekende zich af op haar gezicht, voor ze zich omdraaide. ‘Ik denk dat ik de spullen maar uit de auto ga halen en uit ga pakken.’


  Hij pakte haar arm beet. ‘Dat uitpakken kan wel wachten. Terwijl ik de spullen uit de auto haal, kun jij Isabella in haar badpak hijsen. Dan gaan we naar het strand, voor de zon te fel wordt.’


  Dat idee lokte haar duidelijk aan en ze knikte. ‘Oké.’


  Twintig minuten later spreidden ze hun handdoeken uit op het verlaten stuk strand. Vol belangstelling zag hij dat Annalise een zedige smaragdgroene bikini droeg die de gouden vlekjes in haar ogen goed deed uitkomen. Het broekje kwam tot boven aan haar dijen en benadrukte haar lange benen. Het topje was al even zedig en leek op een mouwloos T-shirt dat haar middenrif vrij liet.


  Als ze had gedacht dat dit minder aantrekkelijk was dan een kleinere bikini dan had ze het mis. Haar outfit plaagde zijn zintuigen, maakte hem juist lekker in plaats van hem tevreden te stellen. Het topje fladderde flirtend, terwijl het broekje nauw om haar pronte achterwerk en slanke maar stevige dijen sloot. Zijn lichaam verstrakte en hij dwong zich zijn blik af te wenden. Als hij op de eerste dag van hun vakantie al zo opgewonden werd, hoe moest hij dan de volgende twee weken doorkomen?


  ‘Ik ga even zwemmen,’ zei hij tegen Annalise. ‘Hou jij een oogje op Isabella?’


  ‘Natuurlijk. Daarom ben ik hier.’


  ‘Om de een of andere reden vergeet ik dat steeds,’ mompelde hij.


  Het water van de oceaan was door de laatste paar weken van warm vochtig weer aanzienlijk warmer geworden. Jack zwom met lange krachtige slagen door de lage golven. Tegen de tijd dat hij uit het water kwam, had hij zichzelf weer min of meer in de hand. Geamuseerd zag hij dat Annalise en Isabella druk bezig waren een zandkasteel te bouwen. Zijn nichtje keek op toen ze hem hoorde aankomen en wenkte hem gretig naar hen toe te komen. Ze duwde hem een plastic schepje in de hand en wees naar de gracht waaraan ze waren begonnen.


  ‘Moet ik jullie helpen?’


  Breed grijnzend knikte ze enthousiast, zodat hij uit alle macht begon te graven. Het volgende uur werkten ze hard, waarbij ze werden gedwarsboomd door het opkomende tij. De golven kwamen steeds dichterbij, overspoelden de gracht en sloegen tegen de muren van het kasteel. Isabella slaakte kreetjes van protest en plezier, rende weg voor de golven om dan snel weer terug te komen om de ingestorte torens te helpen stutten.


  Beetje bij beetje won de zee de strijd. Toen de laatste toren omviel, zijn eerdere glorie vergaan tot slechts een hoopje nat zand, raapte Jack hun handdoeken bijeen, tilde zijn nichtje op en gooide haar over zijn schouder, genietend van haar lachende kreetjes van protest. Zelfs dat ze wild met haar zanderige armen en benen om zich heen sloeg, kon zijn vreugde niet beteugelen over de veranderingen die zich in de laatste paar uren hadden voltrokken.


  ‘Tijd voor de lunch, kleintje,’ zei hij.


  Ze maakten gebruik van de buitendouche om het zand af te spoelen voor ze door de bijkeuken naar binnen gingen. Terwijl Annalise en Isabella zich omkleedden, plunderde Jack de koelkast om verschillende soorten sandwiches te maken, waarna ook hij naar de badkamer verdween. Toen hij terugkwam zag hij dat zijn nichtje aangekleed en met vochtige, gekamde krulletjes aan tafel een van de sandwiches zat te eten.


  ‘Ik heb geen gekrijs gehoord,’ mompelde hij zacht tegen Annalise. ‘Hoe heb je dat klaargespeeld?’


  ‘Ik heb haar eerst met mijn haar laten helpen, en toen heb ik haar geholpen. Dat ging goed.’


  ‘Dank je,’ zei hij alleen maar.


  Hij wist niet hoe hij zijn dankbaarheid anders moest uiten, behalve… Even haakte hij zijn wijsvinger onder haar kin en drukte net zacht zijn lippen op de hare toen hij zich realiseerde waar hij mee bezig was. Hij verstijfde. Ze keek hem met grote ogen verschrikt aan en haar adem stokte.


  ‘Sorry,’ mompelde hij. ‘Ik dacht er niet bij na. Ik wilde je alleen maar bedanken.’


  Alles aan haar wond hem op  haar heerlijk zoete geur, haar zijdezachte huid, die prachtige ogen  alles maakte dat hij haar in zijn armen wilde trekken om haar met huid en haar te verslinden.


  ‘Bedank je al je kindermeisjes zo?’ wilde ze weten.


  ‘Alleen jou.’ Zijn stem werd schor. ‘Ik weet ook niet waarom.’


  ‘Je hebt beloofd me nooit weer aan te raken.’


  Hij liet haar vastbesloten los en deed een stap achteruit, verbaasd over hoeveel wilskracht daarvoor nodig was. ‘Zo beter?’


  Een fractie van een seconde dacht hij dat ze op het punt stond nee te zeggen. Dat zij degene zou zijn die de verboden stap zou zetten, dat zij zich in zijn armen zou vlijen om af te maken waaraan hij was begonnen. Toen knikte ze en wendde ze zich vastbesloten af. Het volgende ogenblik verstijfde ze. Met een blik zag hij waarom.


  Isabella was gestopt met eten en zat aandachtig naar hen te kijken. Hij kon niet zeggen of de liefkozing zijn nichtje overstuur of blij had gemaakt. Misschien wist ze dat zelf ook niet. Na een heel lang moment glimlachte ze goedkeurend. Een kuiltje verscheen in haar wang. Tot op dat ogenblik had hij niet eens beseft dat ze een kuiltje in haar wang had, zo zelden glimlachte ze. Dat had Annalise in één korte dag al klaargespeeld.


  Jack glimlachte naar zijn nichtje. Of zijn lieve kindermeisje het nu wist of niet, die glimlach van zijn nichtje had net haar lot bezegeld.


  


  De volgende paar dagen vlogen voorbij. De nieuwe omgeving en het feit dat Jack zijn volle aandacht op Isabella kon richten maakten een merkbaar verschil. Natuurlijk waren niet al haar problemen in een keer opgelost. Af en toe kreeg ze nog een woedeaanval, maar tot zijn grote opluchting gebeurde dat maar weinig. Het hielp ook dat de twee volwassenen een verenigd front vormden en haar duidelijk maakten dat haar gedrag niet acceptabel was.


  De meest veelzeggende verandering voor Jack kwam toen zijn nichtje ophield haar gezicht te beschilderen met zwarte, rode en donkerpaarse krullen. In plaats daarvan stapte ze over op meer vrolijke pastelkleuren die haar verbeterde kijk op het leven weerspiegelden. Niet dat de oorlogsverf meer dan een uur of twee per dag hield, ze spoelde er tijdens de twee bezoekjes die ze dagelijks aan het strand brachten bijna even weer snel af als zij het opbracht. Op de vijfde dag vergat ze het helemaal op te doen, en toen begon Jack echt hoop te krijgen.


  Misschien, heel misschien, was er licht aan het eind van de tunnel.


  Jack moest toegeven dat hij het meest genoot van de avonden, wanneer ze zich met zijn drietjes op de bank nestelden en een dvd kozen uit de ruime selectie op de planken rond de breedbeeld-tv. Daar kon hij zich in het duister ontspannen en gewoon van het ogenblik genieten.


  ‘Ik denk dat ze in slaap is gesukkeld,’ fluisterde Annalise tijdens een van hun avondlijke sessies.


  Dat had hij al vermoed toen zijn nichtje tien minuten eerder langzamer en dieper was gaan ademhalen en ontspannen tegen zijn borst was gaan leunen. ‘Ik breng haar zo naar bed.’


  ‘Je vindt het leuk als ze op je schoot in slaap valt, hè?’ In het flakkerende licht van de tv ving hij even de medelijdende blik in haar ogen op. ‘Herinnert je dat aan de tijd dat jij en Joanne zo oud waren als Isabella?’


  Jack lachte wrang, zo luid dat Isabella in zijn armen bewoog. Hij streelde even geruststellend haar rug en dwong zich tot kalmte. Isabella mompelde iets onverstaanbaars en werd weer rustig. ‘Niet in de verste verte,’ zei hij zacht. ‘Mijn vader zou dit als pure tijdsverspilling hebben beschouwd.’


  ‘O.’ Dat ene woord sprak boekdelen. ‘En je moeder? Zou zij het ook als tijdsverspilling hebben beschouwd?’


  Hij hoopte dat ze de uitdrukking op zijn gezicht niet kon zien in het duister, maar hij hoorde de verdrietige klank van zijn eigen stem. ‘Zij was heel anders dan mijn vader. Voor de scheiding probeerde ze haar emoties niet te tonen, omdat hij elk teken van zwakte tegen haar zou hebben gebruikt. Later veranderde ze.’


  ‘Hoe oud was je toen ze uit elkaar gingen?’


  ‘Acht. Negen, misschien. Joanne was twee jaar ouder.’


  ‘En hoe veranderde je moeder, later?’


  ‘Ze werd tederder, toonde haar genegenheid openlijker. Het is natuurlijk moeilijk te zeggen of ze altijd zo was, ik kan het alleen maar baseren op die keer dat ik bij haar was.’


  ‘Wat bedoel je?’ Annalise ging rechtop zitten, en hij voelde dat ze in het duister probeerde de uitdrukking op zijn gezicht te zien. ‘Had je moeder de voogdij dan niet over jou?’


  ‘Nee, alleen over Joanne. Mijn vader hield mij.’


  Hij hoorde dat haar adem stokte. ‘Hebben ze jullie uit elkaar gehaald?’


  ‘Ja.’ Een winterse kou daalde over hem neer. Met die ene beslissing was elk beetje liefde en warmte uit zijn leven verdwenen. Hij voelde het verlies nog elke dag. ‘Mijn moeder heeft nooit met me over die tijd gesproken, maar Joanne heeft me ooit uitgelegd dat onze vader dreigde ons allebei te houden en te zorgen dat onze moeder ons nooit weer zou zien als ze niet instemde met zijn eisen.’


  Het scherm lichtte even op zodat hij kon zien dat Annalise zichtbaar geschokt was. ‘Had hij dat gekund?’


  ‘Gezien het feit dat ik mijn moeder noch mijn zus niet weer heb gezien tot ik dertien was, zou ik zeggen dat hij dat niet alleen kon, maar dat hij dat ook deed.’


  ‘Hoe…’ Ze haperde, haar stem verried haar emotionele reactie op zijn antwoord. ‘Waarom…’ Ze schudde haar hoofd, niet in staat de vraag die ze wilde stellen helder te formuleren.


  Jack leunde met zijn hoofd achterover in de kussens van de bank en staarde zonder iets te zien naar de oude Star Trek-film die op het ogenblik Isabella’s favoriet was. ‘Hoe? Met de beste advocaten die voor geld te krijgen waren. Waarom? Omdat hij een rotzak was  en is  die mij gebruikte om mijn moeder te kwetsen.’


  ‘Maar je hebt haar uiteindelijk wel weer ontmoet,’ drong Annalise aan.


  Er verscheen een voldane glimlach om zijn mond. ‘Dat wel.’


  ‘Ik neem aan dat hij ten slotte toegaf?’ vroeg ze aarzelend.


  ‘Kun je net denken. De zomer toen ik dertien werd, ging pa overzee, op een lange huwelijksreis met zijn nieuwe prijspoes. Ik zou naar zomerkamp gaan. In plaats daarvan ben ik naar Colorado gelift, waar mijn moeder woonde met haar tweede man.’


  ‘Lieve hemel, Jack!’ Ze pakte zijn arm beet. ‘Weet je wel hoe gevaarlijk dat was? Er had je van alles kunnen overkomen.’


  Hij keek haar lichtelijk geamuseerd aan. ‘Dat zei mijn moeder ook. Maar het was het wel waard. Ik ben het grootste deel van de zomer bij hen gebleven.’ Een betoverende zomer vol hoop. Een zomer zoals hij ervoor of erna nooit weer had beleefd. Een zomer die desastreus was geëindigd. ‘Dat wil zeggen, tot mijn vader erachter kwam. Maar die paar maanden waren een openbaring.’


  ‘Hoe dan?’


  ‘Ze waren allemaal zo gelukkig. Ze lachten bijna de hele tijd. En als ze ruzie hadden…’ Hij zocht naar de juiste woorden om het uit te leggen. ‘Ik bleef maar wachten tot het mis ging, maar dat gebeurde niet.’


  ‘Je bedoelt dat je niet meteen bang was dat ze op het punt stonden om te gaan scheiden wanneer ze ruzie hadden.’ Hij voelde dat ze troostend over zijn arm wreef, maar hij betwijfelde of ze zich daarvan wel bewust was. ‘Ze waren nooit gemeen tegen elkaar.’


  ‘Precies. Ze waren ’ hij dacht even na ‘ nonchalant. Alsof het er gewoon allemaal bij hoorde, het lachen, de tranen, het gekibbel, de openlijke genegenheid.’


  ‘Waarschijnlijk was dat ook zo.’ Ze keek hem met schuingehouden hoofd aan en een hele bos krullen viel over haar schouder. ‘Hoe vaak ben je er daarna nog op bezoek geweest?’


  ‘Nooit. Vanwege mijn ongehoorzaamheid werd ik naar een heel strenge school gestuurd. Ik heb Joanne niet meer gezien tot ik achttien was en mijn vader niets meer te vertellen had over waar ik heen ging en wie ik ontmoette. Helaas hadden mijn moeder en haar man het een paar maanden eerder klaargespeeld van een verijsde bergweg naar beneden te storten.’


  ‘O Jack! Wat vreselijk.’ Hij zag de verraderlijke glans van tranen en voelde dat zich diep in zijn binnenste iets roerde, een intens en krachtig gevoel. ‘En Joanne. Kwam ze terug naar Charleston om bij jou en je vader te gaan wonen?’


  ‘Nee. Ze zat toen al op de universiteit en weigerde pertinent iets met onze vader te maken te hebben.’


  ‘Of met jou?’ waagde ze te vragen.


  Hij weigerde te erkennen dat ze in de roos had geschoten. Jarenlang had hij dat gedacht, tot Joanne het ten slotte rechtzette. Tegen die tijd had hij echter al een manier gevonden om zich te beschermen tegen het verdriet dat werd veroorzaakt door gevoelens en familiebanden.


  ‘We slaagden erin onze relatie nieuw leven in te blazen, ondanks onze vader.’ Zijn mond vertrok. ‘Jo slaagde er zelfs in hem te vergeven, ook al heeft hij nooit gedacht dat er iets te vergeven viel. Ironisch genoeg heeft pa haar de advocaat bezorgd die de adoptie van Isabella heeft geregeld.’ Jack stond voorzichtig op, om zijn nichtje niet wakker te maken, en zette daarmee definitief een punt achter het gesprek. Annalises hand viel weg, een koud gevoel achterlatend waar eerder warmte was geweest. ‘Tijd om het kleintje naar bed te brengen. Ik ben zo terug.’


  Hij nam de tijd om zijn nichtje in te stoppen, die paar minuten had hij nodig om zijn barrières weer op te trekken. Hij had Annalise veel meer verteld dat hij ooit met een vrouw had gedeeld, dingen die hij bijna twintig jaar lang had weggestopt. Normaal gesproken hield hij de mensen op afstand, durfde hij ze niet toe te laten. Dat soort intimiteit leidde vaak tot toestanden, tot heftige emoties, venijnige ruzies en wraakacties zoals in het huwelijk van zijn ouders.


  Hij had al heel jong besloten om een huwelijk tot elke prijs te vermijden. Zelfs toen hij zelf getuige was geweest van zijn moeders liefdevolle relatie met haar tweede man had hij er nog steeds geen vertrouwen in gehad. Hun goede huwelijk was gewoon stom geluk geweest. De verbintenis die hij met Annalise wilde aangaan, zou niets met emoties te maken hebben. Wanneer ze trouwden, zou alles keurig worden vastgelegd binnen juridische grenzen die elk aspect van hun ‘huwelijkse geluk’ omschreven tot aan de datum van hun toekomstige scheiding toe. En wat betreft mogelijke romantische verwikkelingen…


  Dat zou ook in het contract worden vastgelegd. Hij had er geen bezwaar tegen als ze ervoor koos zijn bed te delen. Maar ze zou met open ogen en met alle kaarten op tafel aan de affaire beginnen. Hij zou haar niet bedriegen door genegenheid voor te wenden. Dit zou een verstandshuwelijk worden. Zonder allerlei emoties.


  Overtuigd dat hij zichzelf weer helemaal in de hand had, draaide hij zich om en zag dat Annalise in de deuropening naar hem stond te kijken. Op dat moment besefte hij meteen dat hij zichzelf helemaal niet in de hand had waar het deze vrouw betrof. Absoluut niet. Verre van dat, zelfs.


  Hoofdstuk 5


  


  


  


  Jack kon zich niet herinneren dat hij de deur van Isabella’s kamer had dichtgedaan. Dat hij met grote passen op Annalise was afgestapt. Dat hij haar met haar rug tegen de muur had gedrukt. Maar vanaf het moment dat zijn mond de hare vond, leek het alsof er een recorder was ingeschakeld die elk verleidelijk moment in zijn geheugen brandde.


  Hij werd overweldigd door de aparte geur van haar huid, en haar zachte gekreun maakte hem gek. Haar handen, lippen en huid ontstaken een brand in hem die de muren van ijs smolt die hij om zich heen had opgetrokken en die hij te hoog en te dik had geacht om ooit geslecht te worden.


  ‘Ik heb het geprobeerd, Annalise,’ zei hij, tussen snelle, knabbelende kussen door. ‘Ik heb geprobeerd mijn handen van je af te houden. Hoe vaak heb ik dat niet beloofd? En toch…’


  Ze lachte hees en liet haar hoofd tegen de muur rusten, waarbij ze haar hals blootgaf. ‘Op de een of andere manier werkt dat toch niet.’


  ‘Je begrijpt het niet. Ik hou me altijd aan mijn woord. Altijd. Dat is een erekwestie voor mij. Maar met jou…’ Er ging een golf van frustratie door hem heen. ‘Het is net of mijn lichaam en mijn hersens uit de pas lopen, of verschillende talen spreken.’


  ‘Geen communicatie?’


  ‘Geen enkele.’ Zijn hand gleed over haar hals. Overmand door het verlangen haar te proeven volgde zijn mond dezelfde weg. ‘Nou ja, behalve dan een enkele impuls. Wat dat betreft zit alles op één lijn.’


  Een zin uit de film die ze net hadden gezien speelde door zijn hoofd: ‘Verzet is zinloos’. Een exacte beschrijving van zijn hachelijke situatie. Weer lonkte de verleiding en hij verzette zich wel tien seconden lang voor hij capituleerde.


  Niet langer in staat haar verlokkingen te weerstaan, omvatte hij haar borst om door het dunne katoen van haar topje een cirkel om de harde tepel te trekken. Ze slaakte een explosieve zucht en haar donkere wimpers vielen langzaam dicht toen ze zich overgaf.


  Met zijn knie duwde hij haar benen uit elkaar, waarna hij zijn onderlichaam tegen het hare drukte, tegen een slank lichaam dat soepele kracht combineerde met sensuele zachtheid. Hij wilde haar in zijn bed, wilde deze lange benen om zich heen voelen. Hij wilde in haar warmte wegzinken tot het allerlaatste restje kou uit zijn lichaam verdwenen was.


  Alles aan haar dreef hem voort naar een plek waar hij nog nooit was geweest, waarvan hij zelfs het bestaan niet had vermoed. Een plek vol rust. Een plek vol troost. Een plek vol heerlijke en eindeloze mogelijkheden. Een plek waar hij zichzelf veilig kon overgeven aan armen die hem nooit zouden laten gaan, zich koesterend in de warme gloed van haar omhelzing.


  Hij liet zijn hand onder haar topje glijden voor een voorproefje van wat die heerlijke plek zou bieden, en hij voelde de spanning toenemen. Haar zijdezachte borsten vulden zijn handen, haar tepels waren twee hete knopjes van begeerte in zijn handpalmen. Hij drukte zijn onderlichaam tegen het plekje tussen haar benen, in een langzaam kwellend ritme dat haar een zacht gekreun ontlokte.


  ‘Ga met me naar bed vannacht,’ drong hij aan.


  Een tweestrijd tekende zich af op haar gezicht, een felle strijd tussen gezond verstand en begeerte. Even dacht hij dat ze zou toegeven. Iets weerhield haar echter, hij las lichte paniek en een intense kwetsbaarheid in haar ogen. Blijkbaar was hij niet de enige met pijnlijke herinneringen.


  ‘Ik kan het niet. Wé,’ verbeterde ze zichzelf meteen, ‘we kunnen het niet. Isabella moet op de eerste plaats komen. Als we dit doen, dan zullen we worden verscheurd tussen verantwoordelijkheden en begeerte.’


  ‘Isabella zal voor mij altijd voorgaan.’


  ‘Dan zul je je hierin niet tegen me verzetten. Want met jou vrijen is niet Isabella laten voorgaan.’


  Daar viel niets tegenin te brengen. Ze had gelijk. Ze konden het zich niet permitteren zich nu te laten afleiden. Híj kon zich dat niet permitteren. Hij had haar hulp nodig. Op de een of andere manier moest hij haar zien te overtuigen met hem te trouwen. De weg naar een huwelijk liep via haar gehechtheid aan Isabella, niet via zijn slaapkamer.


  Al wilde hij deze vrouw nog zo graag, hij kon haar niet krijgen. Met tegenzin liet hij zijn handen onder haar topje uit glijden, zich dwingend de warmte en zachtheid achter te laten die hij voor een veel te kort moment had gevonden. Vastbesloten deed hij een pas achteruit. Toen nog een. Het verlangen in haar ogen bleef, gekoppeld aan een hopeloze berusting. Als ze ook maar een kik gegeven had die op spijt duidde, dan zou hij haar in zijn armen hebben genomen en ter plekke met haar hebben gevrijd.


  Ze bleef echter zwijgen en dus offerde hij zich op voor zijn plicht en zijn verantwoordelijkheid. De ijzige kou in zijn binnenste keerde terug. Dat deed er niet toe. Dat was onvermijdelijk, dat had hij lang geleden al leren accepteren. Zonder een woord te zeggen draaide hij zich om en liep weg.


  


  Jack werd met een schok wakker toen de deur van zijn slaapkamer met een ruk werd opengetrokken.


  ‘Is Isabella hier?’ vroeg Annalise. ‘Is ze bij jou?’


  Hij schoot meteen zijn bed uit. ‘Is ze verdwenen?’ Annalise knikte ademloos. ‘Toen ik haar vanmorgen ging halen, was ze er niet. Ik dacht dat ze zich had verstopt in het boomfort. Ik heb dat verdraaide ding zowat gesloopt. Ik heb het hele huis doorzocht.’ Uit haar blik sprak onverholen angst. ‘Ik kan haar nergens vinden.’


  ‘Heb je buiten gekeken?’


  ‘O lieve hemel, Jack.’ Ze wierp een paniekerige blik in de richting van de voordeur. ‘De oceaan.’


  Ze renden allebei naar de deur. Hij zat niet op slot, en Jack herinnerde zich heel duidelijk dat hij gisteravond wel twee keer had gekeken of hij dicht was. Hij rukte hem open en rende de veranda op. Hij haalde diep adem en wilde net zijn nichtjes naam roepen toen hij haar opeens zag. Ze zat halverwege het huis en het water, half begraven onder de grootste hond die Jack ooit had gezien.


  Annalise botste van achteren tegen hem op. Hij hoorde dat ze diep ademhaalde, draaide zich met een ruk om en pakte haar beet, zijn hand voor haar mond om haar kreet in de kiem te smoren.


  ‘Stil,’ beval hij fluisterend. ‘Maak ze niet aan het schrikken.’


  Ze knikte, en hij liet haar los. ‘Jack, dat beest kan haar wel doodbijten,’ jammerde ze.


  ‘Zeg dat niet. Dénk dat niet eens. Ga naar binnen en pak mijn mobieltje. Toets het alarmnummer in, maar wacht nog met bellen tot ik het zeg.’ Ze bleef hem met een glazige, ontzette blik aankijken en hij schudde haar even door elkaar. ‘Hoor je wat ik zeg?’


  Ze leek haar zelfbeheersing enigszins te hervinden en knikte. ‘Ja. Ja, ik snap het. Intoetsen maar niet bellen tot jij het zegt.’


  ‘Breng me dan de steaks uit de koelkast. Heel rustig, snap je? Geen onverhoedse bewegingen. Geen lawaai.’


  ‘Ja, ik snap het.’


  Zonder nog iets te zeggen glipte ze weer naar binnen. Jack dwong zich een paar stappen te doen en op de trap van de veranda te gaan zitten. Toen floot hij zachtjes. Zowel het kind als de hond schrok op en keek naar hem. Tot zijn ontzetting zette de hond zijn nekharen op en liet een zacht gegrom horen. Nog erger was dat Isabella haar hand uitstak om de hond op zijn snuit te kloppen, haar handje centimeters verwijderd van de ontblote dodelijke tanden. Dat Annalise was teruggekeerd hoorde hij aan het stokken van haar adem toen ze zag hoe gevaarlijk de situatie was geworden.


  ‘Hier.’ Ze stopte hem de plakken vlees in de hand. Haar vingers trilden en haar warme adem streelde zijn nek. Ze kon zich nauwelijks beheersen en toch suste haar kalme stem zijn zenuwen. ‘Het komt wel goed, Jack. Ik heb mijn vinger op de knop, zodra je het sein geeft, bel ik.’


  ‘Ga weer naar binnen,’ zei hij zacht. Hij wilde haar welzijn niet ook nog riskeren. ‘Zorg dat je klaarstaat om de deur open te doen zodra ik het zeg.’


  Nadat hij zich ervan overtuigd had dat ze naar binnen ging en kon hij zijn volle aandacht weer richten op zijn nichtje en het enorme dier dat bijna boven op haar zat. Hij durfde niet nog eens te fluiten. Hij kon alleen maar hopen dat een van de twee naar hem toe zou komen. En inderdaad, Isabella lachte vrolijk en wurmde zich onder de hond uit. Opgelucht zag Jack dat de hond het toeliet, al bleef ze  hij dacht tenminste dat het een vrouwtje was  Jack openlijk wantrouwig, bijna vijandig aankijken.


  Hij moest zijn nichtje bij die hond weg zien te krijgen, en snel. In de hoop dat hij geen afgrijselijke fout maakte, hield hij de eerste steak omhoog. ‘Kijk eens, vrouwtje.’


  Het leek wel alsof iemand een schakelaar had omgedraaid. De nekharen van de hond gingen liggen en ze spitste haar oren. Er verscheen een brede hondengrijns op haar enorme vierkante snuit. Nadat ze Isabella een moederlijke afscheidslik had gegeven met een tong die groot genoeg was om met een haal het gezichtje van zijn nichtje te wassen, galoppeerde ze op topsnelheid op Jack af. Helaas slaakte Isabella een kreet van ergernis omdat hun spel werd onderbroken en rende achter haar aan. Zodra de hond bij hem was gooide Jack de eerste steak naar haar toe. Die verdween in één niet bepaald damesachtige hap naar binnen.


  ‘Zit!’ beval hij.


  Tot zijn stomme verbazing ging de hond zitten. Ze hield hem strak in de gaten  vooral de tweede steak die hij nog steeds in de hand had  en hij deed hetzelfde met haar. Zijn wat-voor-een-beest-ben-jij-blik kruiste zich met haar en-wie-is-hier-de-alfa-blik. Ze leek niet in een al te slechte conditie te zijn, al staken haar ribben wel wat uit. Na die eerste venijnige blik keek ze hem nu onvervalst hoopvol en lief aan. Opgelucht zag hij dat ze een halsband om had, waar zelfs een glanzende hondsdolheidspenning aan bungelde.


  Jack was van plan de tweede steak zo ver mogelijk weg te gooien, zijn nichtje op te pakken en’m dan naar binnen te smeren. Voor hij dat kon doen, hield Isabella echter naast de hond stil. Jack hád het niet meer toen ze haar magere armpjes om de dikke nek van het dier sloeg en haar gezichtje in de korte getijgerde vacht drukte. Een vergissing en de hond zou in plaats van op de steak op zijn nichtje kauwen.


  Nadat hij zichzelf wat gekalmeerd had, dwong hij zich diep adem te halen voor hij zei: ‘Isabella, ga naar binnen. Was je handen, dan kun je Annalise je nieuwe vriend laten zien. Alleen door het raam, ik wil haar eerst voeren.’


  Het kind aarzelde. De keus tussen bij de hond blijven en haar aan Annalise laten zien viel duidelijk niet mee. Op een toon die geen tegenspraak duldde, en die hij tot nu toe nog nooit tegen haar had willen gebruiken, zei hij: ‘Nu meteen, jongedame.’


  Tot zijn grote opluchting gehoorzaamde ze en klom het trapje naar de veranda op. De deur ging met een ruk open en Annalise trok haar snel naar binnen. De hond protesteerde met een zacht gejank, walste met een paar grote sprongen dwars over hem heen en griste in het voorbijgaan de steak uit zijn handen. Voor Annalise de deur dicht kon krijgen, denderde de hond naar binnen.


  Jack lag plat op zijn rug op de grond en had grote moeite zelfs maar lucht in zijn longen te krijgen. Waarschijnlijk was het minder pijnlijk geweest als hij door een vrachtwagen was overreden. Hij wierp een blik op zijn lichaam, min of meer in de veronderstelling daar een paar pootafdrukken te zien. Opgelucht zag hij dat het meeviel. Hij leek nog heel te zijn.


  Hij rolde zich op zijn buik en ging toen op handen en voeten zitten. Pas bij de derde poging lukte het hem overeind te blijven. Wankelend ging hij het huis binnen en zag de hond aan Isabella’s voeten zitten. Zelfs zó viel de tengere vijfjarige in het niet naast het dier, al was de adorerende blik waarmee de hond omlaag keek naar zijn nichtje onmiskenbaar. Isabella had haar armpjes weer om de dikke nek van het dier geslagen en keek Jack met zo’n stralend gezicht aan, dat zijn hart bijna brak.


  Kreunend kneep hij zijn ogen dicht. Die blik kende hij. ‘We houden haar niet,’ verklaarde hij beslist. ‘Ze is van iemand anders, niet van ons.’


  Tot zijn verbazing kreeg Isabella niet de verwachte woede-uitbarsting. Ze bleef hem alleen aankijken met die smekende groene ogen en die stralende glimlach. Ook het kuiltje verscheen weer in haar wang.


  ‘We weten niet van wie ze is, Isabella,’ zei Annalise. ‘Het arme dier is vast de weg kwijt.’


  ‘Het “arme dier” is vast gedumpt toen ze even groot werd als een babyolifant en zoveel at, dat haar eigenaar failliet dreigde te gaan,’ mompelde Jack.


  Dat was zo ongeveer het domste wat hij had kunnen zeggen. Annalise keek hem met een ontzet gezicht aan. ‘Gedúmpt? Denk je dat ze in de steek is gelaten? Dat iemand haar met opzet heeft achtergelaten?’


  Isabella sloeg haar armen nog steviger om de nek van de hond die reageerde met een zielig gejammer dat de ramen van de bungalow deed trillen. De hemel stond hun bij als het dier ooit echt zou gaan blaffen. Dan zou het hele dak wel eens naar beneden kunnen komen.


  Hij wierp zijn nichtje een onbehaaglijke blik toe. ‘Het kan ook zijn dat iemand wanhopig naar haar op zoek is. Ik zal Mrs. Westcott eens bellen om te vragen of zij misschien weet wie de eigenaar kan zijn.’


  ‘Mrs. Westcott?’ vroeg Annalise.


  ‘Tayes huishoudster.’ Het werd tijd dat hij de situatie naar zich toe trok, voor dit nog verder uit de hand liep. Jack keek zijn nichtje met een onverzettelijke blik aan. ‘Geef het maar op, liefje. We houden die hond niet. Ze heeft een hondsdolheidpenning, wat betekent dat ze van iemand is. Ik weet wel zeker dat haar eigenaars haar dolgraag terug willen hebben.’


  ‘Het is een prachtig dier,’ bracht Annalise zonder enige logica te berde. Ongetwijfeld probeerde ze daarmee de impasse tussen oom en nicht te doorbreken. ‘Ik vind al die strepen leuk. Ze lijkt wel een beetje op een verbleekte tijger.’


  ‘Dat heet ook een getijgerde vacht,’ legde hij met tegenzin uit.


  Annalise bleef naar het dier kijken zonder dat ze nog bang leek. Dat was ook al geen goed teken.


  ‘Ik vraag me af hoe ze heet,’ zei ze. Ze ging op haar hurken naast Isabella zitten. ‘Als ze van niemand is, kunnen we haar misschien een naam geven.’


  Isabella knikte gretig en de hond liet sluw haar goedkeuring blijken door eerst zijn nichtje en toen Annalise te gaan likken.


  ‘Die hond hoeft geen naam,’ protesteerde hij.


  Hij had zich de moeite kunnen besparen, want niemand luisterde naar hem. Isabella en Annalise begonnen het dier van kop tot staart te aaien terwijl de hond zacht jammerend van genot als een sfinx languit op de vloer lag en hem aankeek. Hij had kunnen zweren dat ze lachte. O ja. Beslist een sluw beest. Ze wist precies hoe ze op je gemoed moest werken.


  ‘Wat voor ras is het eigenlijk, denk je?’ vroeg Annalise.


  Hij bekeek het dier met een kritisch oog. ‘Beslist iets van een Deense dog. Aan haar brede bouw en die hangoren te zien zou het me niet verbazen als er ook ergens een mastiff in haar stamboom zit.’


  ‘Nou, wat ze ook is, ze is prachtig,’ zei Annalise.


  Hij bukte zich, nam zijn mobieltje van Annalise over en tikte het nummer in van het grote huis. Mrs. Westcott nam meteen op. ‘We hebben bezoek,’ legde hij uit, nadat ze even wat hadden gekeuveld. ‘Vier poten en ongeveer even groot als een Hummer. En min of meer uitgehongerd.’


  ‘Hebt u haar gezien? O, wat een geluk. De Dierenbescherming probeert haar al een week te vangen. Het is een slim beest.’


  Hij keek naar de extatische hond die op haar rug was gaan liggen en genietend haar buik liet krauwen, terwijl haar poten als soepborden wild in het rond maaiden. ‘Nou, dat slimme beest ligt nu languit op de woonkamervloer van Tayes bungalow.’


  ‘O, Mr. Mason. Wat lief van u om haar in huis te nemen.’


  ‘Nee! Nee, ik heb haar niet ’


  ‘Ik heb me zo’n zorgen om haar gemaakt. Ik was net op weg naar mijn werk toen ik zag dat ze werd gedumpt. Een groepje studenten gooide het arme dier als oud vuil uit de auto. Gelukkig krijgt ze nu een goed plekje.’


  Knarsetandend zei Jack: ‘Alleen als iemand zo gek is haar te adopteren. Kunt u de Dierenbescherming voor ons bellen?’ Drie paar ogen keken hem verontwaardigd aan na die vraag en hij hoorde Mrs. Westcott een afkeurend ‘nou, nou’ mompelen. ‘Wat?’ vroeg hij enigszins afwerend.


  Als antwoord wierp Isabella zich op de hond alsof ze wilde voorkomen dat iemand het dier wegsleepte. Jack deed maar geen moeite haar uit te leggen dat ze daarvoor een kraanwagen en een bulldozer nodig zouden hebben, als het dier besloot niet mee te werken.


  Annalise bevochtigde haar lippen, die lippen waarvan hij de vorige avond zo had genoten. Als ze hem niet zo had afgeleid, zouden zijn hersencellen tenminste gebleven zijn waar ze thuishoorden.


  ‘Misschien kunnen we dit eerst bespreken, voor je een overhaaste beslissing neemt.’ Dat klonk niet als een suggestie, eerder als een eis. ‘Waarom houden we haar niet tot je de eigenaar hebt opgespoord?’


  ‘Is dat uw nieuwe kindermeisje?’ vroeg Mrs. Westcott. ‘Zo te horen een verstandige vrouw.’


  Hij was duidelijk in de minderheid. ‘Ik neem nooit overhaaste beslissingen,’ verkondigde hij streng. ‘Aangezien ik hier de baas ben, heb ik het recht te beslissen of we de Dierenbescherming bellen of niet.’


  Mrs. Westcott liet een spottend gesnuif horen.


  ‘Het zou maar voor een dag zijn.’ Annalise klonk veel te gebiedend voor een employee. ‘Twee, op z’n hoogst.’


  ‘Dit is heel simpel op te lossen,’ zei Jack.


  Hij bedankte de huishoudster voor haar hulp en klapte het mobieltje dicht voor hij naar de hond toeliep om de hondsdolheidpenning te bekijken. Zoals hij had vermoed, stond het adres en telefoonnummer van de kliniek waar de inenting was gegeven erop vermeld. Even later had hij de dierenarts aan de lijn.


  ‘Ik weet welke hond u bedoelt. Een mix van Deense dog en mastiff,’ zei de man, Jacks vermoeden bevestigend. ‘Ze heet Madam. Ze is, of beter gezegd, was, de mascotte van een studentensociëteit. Dat was tegen de regels, dus moest ze weg. Met behulp van een drinkspelletje hebben ze iemand gekozen die haar mee naar huis moest nemen. De jongen die verloor was de knul die haar hierheen heeft gebracht. Ik heb begrepen dat zijn ouders daarop stonden voor ze haar in huis namen.’


  ‘U hebt zeker geen naam en telefoonnummer?’


  ‘Jawel hoor, maar of u daar veel mee opschiet? Wat denkt u van achternaam “Zur”, voornaam “Verly”?’


  ‘Verly Zur?’ zei Jack kreunend. ‘Verliezer?’


  ‘Ja. Slimme jongens, die studenten. Geeft je echt hoop voor de toekomst van ons land. U zou het nummer dat hij heeft gegeven kunnen bellen, maar ik neem aan dat u dan een bar of een stripclub aan de lijn krijgt. Ik neem aan dat de ouders van gedachten veranderden toen de jongen thuis aan kwam zetten met Madam. Dumpen was toen zijn briljante oplossing, zoals zo dat vaak gaat, helaas.’


  ‘Kunt u me verder nog iets vertellen?’ vroeg Jack.


  Door de telefoon klonk het geritsel van papier. ‘Ik kan u vertellen dat Madam ongeveer tweeënhalf jaar oud is; ze is helemaal gezond en heeft al haar inentingen gehad.’


  ‘Bedankt voor uw hulp.’


  ‘Als u van plan bent haar te houden kan ik u haar medische dossier faxen.’


  ‘Dat zal ik u nog laten weten.’ Hij verbrak de verbinding en vloekte zacht. Wat nu? Hij draaide zich om naar Isabella en Annalise, en kromp ineen bij het zien van hun onverhuld hoopvolle blikken. Ze hadden vast uit het gesprek opgemaakt dat het er goed uitzag… voor hen.


  ‘Ze heet Madam,’ zei hij ontwijkend.


  ‘En de eigenaar?’ vroeg Annalise. ‘Heb je zijn gegevens?’


  Jack had geen keus. Hij vertelde haar de details in korte zinnen en sprak toen zijn oordeel uit. Het was de enige logische keus en hij legde zijn besluit volkomen helder uit. Bovendien gebruikte hij zijn meest intimiderende toon, die al zijn werknemers deed sidderen. De toon die ervoor zorgde dat zijn diverse onderknuppels zich haastten om hem te gehoorzamen. De toon die niemand openlijk had durven tegenspreken gedurende de tien jaar dat hij zijn imperium had opgebouwd.


  ‘We brengen deze hond naar het asiel,’ verklaarde hij. ‘Punt uit.’


  Annalise sidderde zelfs geen klein beetje. Ze haastte zich ook niet. In plaats daarvan wierp ze een veelbetekenende blik in Isabella’s richting voor ze haar armen over elkaar sloeg in openlijk verzet. ‘Ik vind dat we erover moeten nadenken om Madam te houden. Ze zou kunnen helpen met bepaalde aanpassingsproblemen.’


  Snapte ze het niet? Hij ging niet in discussie met zijn werknemers. Hij sprak, en zij gehoorzaamden. ‘Hoezo helpen?’ vroeg hij. ‘Door ons het armenhuis in te eten? Door mijn buren de stuipen op het lijf te jagen? Wat als dat beest Sara en Brett wegjaagt? Ik kan nu al nauwelijks een kindermeisje houden. Wil je nu ook nog dat ik mijn huishoudster en manusje-van-alles kwijtraak?’


  ‘Ik weet wel zeker dat ze dol op Madam zullen zijn.’ Naast haar knikte Isabella gretig. ‘Bovendien leert je nichtje verantwoordelijkheidsbesef als ze voor een hond moet zorgen.’ Annalise dempte haar stem en hamerde de laatste nagel in zijn doodskist met een hese smeekbede. ‘En misschien helpt het met haar rouwverwerking.’


  ‘Jij… ik…’ Hij knarsetandde. ‘Dit is niet iets wat we horen te bespreken waar Isabella bij is, en dat weet je verdomd goed.’


  ‘Let op je woorden.’


  ‘O, je zult nog heel wat andere woorden horen zodra ik je alleen spreek.’


  ‘Het is denk ik niet verstandig Isabella alleen te laten met Madam.’ Annalises ogen glinsterden ondeugend, in tegenstelling tot de ingetogen uitdrukking op haar gezicht. ‘Niet tot we zeker weten dat het vertrouwd is.’


  ‘Precies.’ Hij maakte meteen gebruik van het excuus. ‘Dat beest is te groot. Ze zou Isabella per ongeluk pijn kunnen doen.’


  ‘Tot nu toe is ze erg lief geweest. Om niet te zeggen beschermend. En als ze is grootgebracht in een studentenhuis, dan is ze in ieder geval gewend aan jonge mensen.’


  ‘We weten niet eens of dat beest wel zindelijk is. Voor het geval je dat niet wist, er is beslist een verband tussen de grootte van een dier en de grootte van de dampende hopen poe ’ Hij zweeg na Annalises waarschuwende blik. ‘Hopen chocola, om nog maar niets te zeggen over de plassen pie  Verdom ’ Het scheelde niet veel of hij had zich de haren uit het hoofd getrokken. ‘Plassen limonade. En wie gaat dat opruimen?’


  Haar honingbruine ogen schitterden van de pret. ‘We gaan regelmatig met Madam wandelen, tot we zeker weten dat ze geen hopen chocola of plassen limonade in huis doet.’


  ‘Nog zoiets,’ zei hij snel. ‘Wie gaat er met haar wandelen? Er mag wel een vrachtwagen achter haar aanrijden om die hopen van haar op te ruimen.’


  ‘Daar zijn hondenpoepschepjes voor. We redden ons wel.’


  ‘Dat niet alleen, maar ze is een erg sterke hond. We wonen in de stad. Als ze zich losrukt, dan zou ze een auto kunnen beschadigen of een elektriciteitsmast omver kunnen gooien of per vergissing op een politieagent gaan kauwen. Of… of een paar toeristen opeten! Hoewel… niet dat dát zo erg zou zijn.’


  Isabella begon te giechelen, het heerlijkste geluid dat Jack in zijn hele leven had gehoord. ‘Ze past niet in de Jaguar,’ zei hij zwakjes, terwijl hij probeerde zich niet door dat lieve lachje te laten vermurwen. ‘Ze zal de meubels ondersteboven lopen. Het huis staat vol met kostbaar antiek, weet je. Waarschijnlijk zal ze zulke diepe gaten in de tuin graven dat ze in China terechtkomt, en dan zou Isabella in zo’n gat kunnen vallen. Isabella spreekt geen Chinees.’


  ‘Isabella spreekt helemaal niet,’ bracht Annalise hem in herinnering. ‘Misschien kan Madam helpen daar verandering in te brengen.’


  Hij kon zich niet door die vage hoop laten overhalen. ‘En dan het geblaf. Weet je wel hoeveel het zal kosten om al de ramen te vervangen die dat beest met haar geblaf zal breken?’


  ‘Ik heb gehoord dat jij je dat wel kunt permitteren.’ Ze keek naar hem op met een blik waar zelfs zijn hart van steen week van werd. ‘Alsjeblieft Jack. Mogen we haar houden?’


  Zijn nichtje liet de hond in de steek en drukte zich tegen hem aan, haar armen stijf om zijn benen geslagen.


  ‘O, verdorie,’ mompelde hij.


  ‘Dus hebben we een hond?’ vroeg Annalise.


  ‘Dat is geen hond.’


  ‘Olifant… hond… chocola-en-limonadefabriek…’ Ze haalde haar schouders op. ‘Is ze van ons?’


  Hij slaakte een zucht. ‘Ik heb blijkbaar geen andere keus. Het ziet ernaar uit dat we net een Madam hebben geadopteerd.’


  Hoofdstuk 6


  


  


  


  Achteraf realiseerde Jack zich dat alles anders was geworden nadat Madam haar intrede in hun levens had gedaan. Tot zijn grote opluchting ontdekte hij dat ze beslist zindelijk was, maar ze was wel een vreselijke kluns.


  ‘Ik ben Taye straks een kapitaal aan schadevergoedingen schuldig,’ beklaagde hij zich tegen Annalise, terwijl hij Madams meest recente puinhoop opveegde. ‘Die staart van haar zou geregistreerd moeten worden als een dodelijk wapen.’


  ‘Je kunt mij niet voor de gek houden, Mason,’ reageerde Annalise laconiek. Ze hield het blik voor hem vast en leegde toen de scherven van de lamp in de vuilnisemmer. ‘Geef het maar toe. Je bent gek op Madam.’


  Hij keek even naar de woonkamer waar Isabella en de hond zich samen op de bank hadden genesteld. ‘Waar ik gek op ben, is de verandering die Isabella heeft doorgemaakt sinds de komst van Madam.’


  Tot zijn grote verbazing constateerde hij dat Annalise tranen in de ogen kreeg. ‘Ze is helemaal opgebloeid, hè?’


  ‘O ja.’ Hij wilde dat hij degene was geweest die een dergelijke verandering bij Isabella had kunnen bewerkstelligen, maar hij was er hoe dan ook blij mee. Isabella’s herstel was het belangrijkste. ‘Ik heb mijn detective achter die knullen aan gestuurd die haar hebben gedumpt. Zodra hij ze vindt, zal ik ze een lesje leren dat ze nooit weer vergeten.’


  ‘Goed.’ Ze keek hem aan met een onverwacht meedogenloze blik. ‘Je kunt er zeker niet voor zorgen dat ze vrijwilligerswerk gaan doen in het asiel? Dat zou de les nog eens extra onderstrepen.’


  ‘Reken maar. Daar vind ik wel wat op.’ Zijn gezicht vertrok. ‘Maar nu moet ik nog een manier vinden om te zorgen dat die ramp op vier poten het interieur van mijn huis niet verwoest.’


  Ze beet op haar lip. ‘Wat ga je daaraan doen?’


  ‘Ik heb het al gedaan.’ Hij had lang en zorgvuldig nagedacht voor hij zijn huishoudster had opgebeld om haar instructies te geven. ‘Ik heb Sara gevraagd het grootste deel van de meubels en het antiek voorlopig te laten opslaan.’


  Annalise keek hem met een vreemde blik aan. ‘Antiek dat de Masons al generaties lang bezitten? Dat ga je opslaan zodat Isabella een hond kan hebben?’


  ‘O ja. Geloof me, dat zal een enorme verbetering zijn. Dat huis is niet geschikt voor kinderen, laat staan voor honden. Dat had ik meteen moeten veranderen toen Isabella bij me kwam wonen.’


  Jack nam de vuilnisemmer van Annalise over en bracht hem naar de keuken. ‘Ik kan me nog herinneren dat ik vroeger op mijn tenen door dat mausoleum liep toen mijn grootmoeder er woonde, bang dat als ik een Lodewijk de Zoveelste of iets Vroeg Amerikaans Onvervangbaars zou breken als ik te hard zuchtte. Dat is geen leven voor een klein meisje.’


  ‘Nee,’ stemde Annalise zacht met hem in. Ze glimlachte beverig. ‘Dat is zo. Dank je dat je haar belang voor laat gaan.’


  ‘Natuurlijk laat ik haar belang voorgaan,’ zei hij beledigd. ‘Had je soms gedacht van niet?’


  Annalise besefte meteen dat dat niet de meest diplomatische opmerking was geweest, want ze kromp ineen. ‘Je voelde het als je plicht om haar in huis te nemen, of niet soms?’


  Dat kon hij niet ontkennen. ‘Ja.’


  Ze koos haar woorden zorgvuldig. ‘Iemand in jouw positie zou kunnen denken dat aan die plicht was voldaan door Isabella een dak boven haar hoofd te geven. Een gevoellozere man had haar met een zuiver geweten aan een kindermeisje kunnen overhandigen om vervolgens zijn leventje weer op te pakken.’


  Een ijzige wind streek langs zijn hart. ‘De meeste mensen die me kennen zouden zeggen dat ik zo’n man was. Zo heeft mijn vader me opgevoed.’ Waarom zag ze dat niet? Voelde ze die kilte niet in hem, dat gebrek aan vermogen om iemand lief te hebben? Hij moest het vragen, hij moest zichzelf door haar ogen zien. ‘Waarom denk je dat ik niet zo ben?’


  Ze glimlachte, een zonnige blik in haar ogen. ‘Ik heb je leren kennen. Zelfs na zo’n korte tijd weet ik dat jij niet zo iemand bent.’


  ‘Dat zie je verkeerd. Ik ben precies zo’n man.’ Hij kon niet uitleggen waarom hij haar tegensprak, maar ze moest hem zien zoals hij was. ‘Daarom heb ik jou aangenomen. Ik wilde iemand die voor mijn nichtje kon zorgen, zodat ik mijn eigen leven weer kon leiden.’


  Ze wuifde zijn bekentenis weg alsof ze er niet toe deed. ‘Misschien in het begin. Maar zodra je je nichtje zag, veranderde je van mening. Je vindt het heerlijk om actief deel te nemen aan Isabella’s leven.’


  ‘Denk je?’


  ‘Je bent toch hier? En je hebt me gezegd dat je alles zult doen wat je moet doen om de voogdij over Isabella te behouden. Waarom denk je dat je dat doet? Omdat je diep in je hart een softie bent.’


  ‘Dat is een leugen. Neem dat meteen terug.’


  Ze maakte een spottende buiging voor hem. ‘Natuurlijk Mr. Mason. Ik neem het beslist terug. Je bent tenslotte alleen maar een man die zijn nichtje in huis heeft genomen toen ze verder niemand had, die vakantie heeft genomen om bij zijn nichtje te kunnen zijn, die een zwerfhond van het formaat kalf heeft geadopteerd, en die zijn huis heeft ontruimd zodat nichtje en hond de ruimte hebben om te spelen. Eerlijk gezegd heb ik nog nooit een man meegemaakt die de naam Scrooge meer verdient.’


  ‘Dat ben ik. Noem me maar Ebenezer.’


  Annalise wierp hem een stralende blik toe. ‘Zeg eens, Eb, is er eigenlijk iets wat je niet zou doen voor Isabella?’


  ‘Nee, niets.’ Tijd om de rollen om te keren. ‘Maar ik vermoed dat de uiteindelijke vraag zal zijn… Is er iets wat jíj niet voor haar zou doen?’


  Annalises vrolijkheid verdween. ‘Wat bedoel je?’


  ‘Een dezer dagen ga ik je om een gunst vragen om mijn nichtje te helpen,’ waarschuwde hij. ‘Ik vraag me alleen af wat jij zult antwoorden als het zover is.’


  Ze aarzelde niet. ‘Dat is gemakkelijk genoeg.’ Tot zijn verrassing beantwoordde ze zijn blik met een grimmige vastbeslotenheid. ‘Ik zal ook doen wat ik moet doen.’


  Hij knikte tevreden. ‘Goed antwoord. Als je maar weet…’ Hij boog zich naar haar toe. Niet in staat haar te weerstaan drukte hij vluchtig zijn mond op de hare, genietend van de flits van warmte. ‘Als je maar weet dat ik van plan ben je aan die belofte te houden.’


  


  Hun resterende dagen in de bungalow hadden iets onwerkelijks. Waar Jack voor had gewaarschuwd, gebeurde: de hond at hen de oren van het hoofd. Binnen enkele dagen was ze zoveel aangekomen, dat haar ribben niet meer te zien waren, al vermoedde Jack dat dat ook te maken had met de lekkere hapjes die Annalise en Isabella de hond toestopten zodra hij zijn hielen had gelicht.


  De dagen vlogen voorbij, uitputtend, opwekkend en gevuld met warmte en gelach en gewoon ouderwets plezier. Hij had Isabella nog nooit zo zorgeloos gezien, al weigerde ze nog steeds te praten. Annalise en Madam moederden gezellig samen over de kleine meid.


  Niet dat hij werd buitengesloten. Even vaak als zijn nichtje in Annalises armen of languit liggend boven op Madam te vinden was, zat ze op zijn schoot genesteld. Hij hoopte dat hun familieband haar zou helpen haar verdriet te verwerken, zoals het ook hem had geholpen. De tijd die ze samen doorbrachten, leek een verschil te maken, maar hij voelde nog steeds een onderstroom van verdriet die hij niet kon bereiken, laat staan verzachten. Alsof ze dat aanvoelde, kwam Madam dan aansjouwen om haar zware kop op zijn knie te leggen en hem een geruststellende haal van haar tong te geven, terwijl Isabella met die stralende glimlach toekeek. Die glimlach wekte zijn verlangen naar iets anders, iets meer. Iets wat de kern van hun familie compleet zou maken.


  De echte doorbraak kwam op een ochtend kort voor hun geplande vertrek. De zon was nauwelijks aan de horizon verschenen toen zijn slaapkamerdeur met een klap werd opengegooid en zijn matras een ogenblik later werd bedolven onder hond, nichtje, pop en een enorm prentenboek, dat Jack midden in zijn gezicht raakte toen Isabella lekker tegen hem aan kroop.


  ‘Baby Belle?’ vroeg hij slaperig. ‘Wat is er aan de hand?’


  Ze duwde hem het boek in de handen en gaf er een klopje op, terwijl ze vanonder haar enorm lange wimpers naar hem opkeek. Het kuiltje in haar wang kwam weer tevoorschijn. Madam legde geeuwend haar enorme hoofd op het extra kussen naast hem en viel prompt weer in slaap.


  ‘Moet ik je voorlezen?’ vroeg Jack. Het meisje knikte en leunde met haar hoofd tegen zijn borst, haar verwarde krullen zo zacht als dons. Opeens herinnerde hij zich iets. ‘Dit is knuffeltijd, hè?’ vroeg hij bruusk.


  Ze knikte en tikte nog eens op het boek. Voor hij zichzelf weer voldoende in de hand had om voor te lezen hoorde hij Annalise in de richting van zijn nichtjes slaapkamer schuifelen.


  ‘Isabella? Madam? Hé, waar zijn jullie allemaal?’


  ‘Hier!’ riep Jack. ‘We zijn allemaal hier.’


  Annalise verscheen in de deuropening, haar krullen even verward als die van zijn nichtje. Ze bleef stokstijf staan toen ze hen allemaal in bed zag liggen. ‘O,’ zei ze verward. ‘Hier zijn jullie. Wat… Wat zijn jullie aan het doen?’


  ‘Dit is knuffeltijd,’ legde hij uit.


  Verbijsterd keek ze hem aan. ‘Wat is dat, knuffeltijd?’


  Hij had nog wel gedacht dat hij vroeger tekort was gekomen. Zou zij nooit zoiets heerlijks beleefd hebben? Wat had zij voor een jeugd gehad dat ze nooit het plezier had gekend samen met haar ouders en broers en zussen gezellig in een groot bed te liggen? Zelfs hij, met zijn gebrek aan hechte familiebanden, had een heerlijke zomer lang het plezier van knuffeltijd gekend.


  ‘Elke zondag brachten mijn moeder, stiefvader en Joanne de eerste uren van de dag samen in bed door met boeken en kranten, koffie en sap.’ Hij keek naar zijn nichtje, dat dicht tegen hem aan lag. ‘Ik begrijp dat Joanne de traditie heeft voortgezet.’


  Een weemoedig glimlachje verscheen om Annalises mondhoeken. ‘Dat klinkt heerlijk.’


  ‘Waarom kom je er niet bij?’


  Even flitste er een emotie over haar gezicht die haar verlangen verried dat inderdaad te doen. Het deed Jack denken aan een kind dat z’n neus platdrukte tegen het raam van een snoepwinkel, altijd de buitenstaander die naar binnen keek. Zonder ooit het geluk te mogen proeven. Dat gevoel kende hij maar al te goed; hij had vaak genoeg zelf zo met z’n neus tegen het raam van de snoepwinkel gestaan. De uitdrukking was echter alweer helemaal van Annalises gezicht verdwenen.


  ‘Ik denk niet dat het gepast zou zijn voor mij om bij jullie in bed te kruipen.’ Ze deed een stap in de richting van de deur. ‘Terwijl jullie dat boek lezen, ga ik het ontbijt klaarmaken.’


  ‘Dat kan straks wel. Nu is het knuffeltijd.’ Hij stootte zijn nichtje even aan. ‘Ja, toch?’


  Ze knikte gretig en stak haar armen naar Annalise uit, die aarzelde, duidelijk verscheurd door het verlangen in iets te delen dat ze nooit eerder had ervaren, en de wens een professionele afstand te bewaren.


  ‘Kom op, Stefano, we hebben je hier nodig.’


  Iets beters had hij niet kunnen zeggen. Met een verblindende glimlach kwam ze op het bed af. Jack pakte Madam bij haar halsband en schoof haar met veel moeite naar het voeteneinde om ruimte te maken voor Annalise. Ze kroop onder de dekens naast Isabella en met zijn drietjes leunden ze achterover in de kussens. Meteen sloeg Jack het prentenboek open en schraapte zijn keel.


  ‘Het was een koude winterdag toen de magische porseleinen pop Nancy het volgende kleine meisje vond dat haar nodig had…’ begon hij.


  Zijn nichtje klopte haar pop op de rug en drukte haar nog steviger tegen zich aan. ‘Jouw pop ziet er net zo uit als de pop in het boek,’ zei Annalise verrast. ‘Is… Is ze een Nancy-pop?’ Toen Isabella knikte, vervolgde ze hees: ‘Geen wonder dat ze zo bijzonder is. Denk je dat ze hier is om je te helpen?’


  Isabella knikte weer, waarna ze naar de hond wees. ‘Denk je dat je Nancy-pop Madam naar je toe heeft gestuurd?’ vroeg Jack. Toen zijn nichtje voor de derde keer en nog nadrukkelijker knikte, wisselde hij een blik met Annalise. ‘Wordt dat een probleem?’


  ‘Ik denk het niet, tenzij ze gaat geloven dat de pop wensen kan vervullen.’


  ‘En als ze dat al gelooft?’


  ‘Ik weet het niet,’ gaf Annalise toe. ‘Dan moeten we denk ik maar hopen dat ze daar met veel liefde en aandacht overheen groeit. Ik moet zeggen dat me dit een beetje boven de pet gaat.’


  Isabella tikte weer ongeduldig op het boek en Jack dwong zich te ontspannen en verontschuldigend te glimlachen. ‘Sorry, kleintje, ik was even afgeleid. Zullen we maar weer bij het begin beginnen?’


  Het volgende uur vloog voorbij en het was wat Jack betrof veel te snel afgelopen. Toen zijn bed leegliep, zodat iedereen zich kon aankleden, verdween ook de warmte, en hij besloot ter plaatse dat knuffeltijd van nu af aan een wekelijks ritueel zou worden. Net toen Annalise Isabella naar de keuken loodste om pannenkoeken te gaan bakken, ging zijn mobiel. Hij wierp een blik op de nummerweergave en nam op.


  ‘Ja, Derek. Wat is het?’


  ‘Sorry dat ik je zo vroeg op de ochtend bel, maar ik kreeg net het rapport van de detective binnen en ik wist dat je het meteen zou willen weten.’


  ‘En?’


  ‘Op Ms. Stefano is niets aan te merken… op een ding na.’


  Jack luisterde. Uit de keuken klonk meisjesachtig gegiechel. Hij duwde snel de deur van zijn kamer dicht. ‘En dat is?’


  ‘Een incidentje toen ze zestien was. De politie deed een inval op het verjaardagfeestje van de een of andere knul en ze werd gedagvaard voor drinken onder de wettelijke leeftijd. Dat strafblad werd gewist nadat ze een taakstraf had voltooid. Sindsdien is ze brandschoon.’


  Jack dempte zijn stem. ‘Hoe weet jij dit allemaal als haar strafblad gewist is?’


  ‘Ik heb zo mijn bronnen. Niet dat ik vergoelijk wat ze heeft gedaan, Jack, maar het is lang geleden. Haar moeder was een paar jaar eerder overleden en haar vader zat destijds in het leger. Nadat ze met de politie in aanraking was geweest, nam hij ontslag en begon hij een visserij-charter. Ik neem aan dat dat was om ervoor te zorgen dat hij zelf een oogje in het zeil kon houden. In de zomer stuurde hij haar voor de duur van het toeristenseizoen naar een tante die lerares is en in de buurt van Columbia woont. Zij is waarschijnlijk degene die Annalise heeft beïnvloed wat betreft de keuze van haar carrière.’


  ‘Heb je iets gevonden waar Jeugdzorg over zou kunnen vallen?’


  ‘Nee, niets. Waarschijnlijk ontdekken ze dit niet eens.’ Hij zweeg even. ‘En, hoe gaat het met je trouwproject?’ vroeg hij toen, net iets te nonchalant.


  ‘Wordt aan gewerkt.’


  ‘Maar schiet het al een beetje op?’


  Jack slaakte een zucht. Die toon kende hij. ‘Zeg op. Wat weet jij dat ik niet weet?’


  ‘Dat mens van Locke ligt weer dwars. Ik heb van alles geprobeerd om haar te laten vervangen, maar blijkbaar is ze onvervangbaar.’


  ‘Hoeveel tijd heb ik nog?’ vroeg Jack grimmig.


  ‘Laat me eens kijken… Gauw zou goed zijn. Als jij en je charmante aanstaande vandaag een trouwvergunning zouden kunnen aanvragen, dan zouden jullie binnen de vierentwintig uur getrouwd kunnen zijn. Hoe klinkt dat?’


  ‘Verdorie Derek. Dat is niet gauw. Dat is meteen.’


  ‘Meteen is ook prima.’


  ‘Nou, ik vind het niet prima. En Annalise gegarandeerd ook niet.’


  ‘Ik raad je aan te zorgen dat het jullie het wel snel regelen. Zodra jullie officieel getrouwd zijn, kan ik Jeugdzorg waarschijnlijk wel een maand of zo afhouden, ze overtuigen dat jullie een kans moeten krijgen om als gezin tot rust te komen. Maar meer kan ik niet doen. Je moet nu trouwen, zodat ik meer uitstel kan eisen. En dan zul je een liefdevolle relatie moeten scheppen die de kritische blik van Mrs. Locke kan doorstaan.’


  Jack sloot even zijn ogen. Verdorie. ‘Ik zal het proberen.’


  ‘Proberen is niet goed genoeg.’


  Jack dacht de rest van de dag na over mogelijke argumenten waarmee hij Annalise kon overhalen, van een liefdesverklaring  waar ze zich slap om zou lachen  tot de onverbloemde waarheid die hem vast niet alleen zijn bruid, maar ook zijn kindermeisje zou kosten.


  Had hij wel een keus? Hij kon haar niet voorliegen. Hij wierp een berekenende blik op haar terwijl ze Isabella die avond naar bed brachten. Hij moest haar overhalen met hem te trouwen. Maar hoe?


  Er was maar een manier. Hij zou haar de waarheid vertellen in de hoop dat ze het echt had gemeend toen ze zei dat ze zou doen wat ze moest doen om Isabella te helpen. ‘We moeten praten,’ kondigde hij aan, zodra ze zijn nichtje hadden ingestopt.


  Annalise keek hem bezorgd aan. ‘Is er iets?’


  Hij wachtte tot ze weer in de woonkamer waren voor hij het uitlegde. ‘Volgens mijn advocaat moet ik meteen trouwen om de voogdij over Isabella te kunnen behouden.’


  Ze keek hem geschokt aan. ‘O Jack, weet hij dat zeker?’


  ‘Heel zeker. Derek heeft eindeloos lang gepraat met Mrs. Locke en diverse mensen van Jeugdzorg. Al hebben ze het niet met zoveel woorden gezegd, toch maken ze zich veel zorgen dat ik gezien mijn werk en Isabella’s problemen niet de meest geschikte persoon ben om haar groot te brengen. Er is zelfs al sprake van geweest om haar op te laten nemen. Dat zal ik niet laten gebeuren, dus moet ik ze een acceptabele vrouw voorschotelen die Isabella de nodige aandacht kan geven als ik er niet ben.’


  Annalise keek hem verbluft aan. ‘Maar… Met wie ga je trouwen? Kent Isabella haar? Vindt ze haar aardig?’


  ‘Ze is gek op haar.’


  Ze zweeg abrupt. ‘O, nou ja… dat is goed. Ik weet niet echt wat ik moet zeggen. Gefeliciteerd,’ zei ze zwakjes.


  ‘Ze heeft mijn aanzoek nog niet aangenomen.’


  Annalise verstarde. ‘Wacht eens. Wil je me soms zeggen dat je mijn diensten niet meer nodig hebt? Gaat je vrouw voor Isabella zorgen?’


  ‘Ja en nee. Ik zal je diensten nog steeds nodig hebben.’ Hij pakte een ontsnapte lok haar die over haar rug viel en trok haar zacht naar zich toe. ‘Alleen op een andere manier, in een andere hoedanigheid. Ik hoop dat je het als een promotie ziet.’


  Het kwartje viel bijna meteen. Ze schrok. ‘Je meent toch niet… Je denkt toch niet dat ik ’


  ‘Jazeker, Ms. Stefano. Ik zou het heel erg waarderen als je in plaats van mijn kindermeisje mijn vrouw zou willen worden.’


  Annalise belandde op de bank zodra haar benen het begaven. ‘Dat meen je niet.’


  ‘Dat meen ik heel serieus. Misschien herinner je je nog dat ik ooit heb gezegd dat ik alles zou doen wat ik moest doen om de voogdij over Isabella te behouden. Ik meen me te herinneren dat jij ooit ook iets in die trant hebt gezegd. Ik meende het toen ik dat zei. En jij?’


  Een intens verdrietige blik verscheen in haar ogen. ‘O Jack,’ fluisterde ze. ‘Hoe kun je dat nu doen?’


  Hij pakte Annalises handen beet en trok haar weer overeind. ‘Net zoals ik alles zou doen om de voogdij te houden, zo zal ik ook alles doen wat jij me vraagt, je alles geven wat je wilt, in ruil voor je jawoord. Alsjeblieft, Annalise. Trouw met me.’


  ‘Nee.’ Ze schudde haar hoofd, haar dansende krullen benadrukten haar ontsteltenis. ‘Dat kan ik niet. Alles wat je maar wilt, maar dat niet.’


  ‘Je bent toch niet al getrouwd?’ Dat zou de detective toch wel hebben ontdekt?


  ‘Nee, natuurlijk niet.’


  ‘En je beweert dat je geen relatie hebt.’


  ‘Heb ik ook niet.’


  ‘Dan heb je een moreel bezwaar.’


  Ze keek hem hulpeloos aan. ‘Je begrijpt het niet.’


  Hij nam haar gezicht tussen zijn handen en trok haar naar zich toe tot hun lippen elkaar zacht raakten, maar hij liet de ontvlammende vonken niet tot een vuur ontbranden. ‘Leg het me dan uit.’


  Het duurde even voor ze zichzelf voldoende in de hand had om het te kunnen uitleggen. ‘Ik ben dol op Isabella, dat weet je. Ik zou er alles voor overhebben om te zorgen dat ze beter wordt. Maar hiermee instemmen is zo verkeerd.’


  ‘Het zou maar tijdelijk zijn, Annalise. Zodra Jeugdzorg me met rust laat, ben je vrij om te gaan. Ik zal zorgen dat er voor je wordt gezorgd.’


  ‘Je bedoelt financieel,’ zei ze bot. ‘Je bedoelt dat je me wilt betalen om je vrouw te zijn.’


  Niemand had ooit beweerd dat hij charmant was, dus deed hij ook geen moeite zich zo voor te doen. ‘Ik geloof dat het alimentatie heet. Maar als jij het liever salaris noemt  net zoals je als Isabella’s kindermeisje een salaris krijgt  dan vind ik dat prima.’


  Haar onderlip trilde. ‘Nou, ik vind het niet prima.’


  ‘Vanwege het geld of omdat je het verkeerd vindt?’


  ‘Ik weet het niet.’ Haar stem brak en ze sloeg de handen voor het gezicht. ‘Ik weet het gewoon niet.’


  ‘Luister. Ik betaal je niet om seks met je te hebben. Als je met me het bed wilt delen, dan is dat omdat we ons lichamelijk tot elkaar aangetrokken voelen. Beschouw het maar als een ouderwets gearrangeerd huwelijk. Ik ben een man met een kind die een vrouw en moeder nodig heeft. Jij bent een vrouw die carrièredoelen nastreeft die het gemakkelijkst bereikt kunnen worden door ons huwelijk.’


  Ze boog haar hoofd en hij wachtte wat een eindeloos lange poos leek. Toen ze eindelijk iets zei, fluisterde ze bijna. ‘Mijn vader heeft me ooit gezegd dat in zijn eentje een kind grootbrengen het moeilijkste was wat hij ooit had gedaan. Hij had altijd het gevoel dat hij het niet goed had gedaan. Hij werd verteerd door schuldgevoelens.’


  Jack haatte zichzelf, maar dwong zich van die bekentenis gebruik te maken. ‘Als je met me trouwt, hoef ik me niet schuldig te voelen.’


  Hij zag dat de tranen haar in de ogen sprongen.


  ‘Hoelang?’ fluisterde ze.


  ‘Een jaar of twee, hoogstens.’


  Weer zag hij het verdriet in haar ogen. ‘Verwacht je dat ik daarna gewoon ga?’


  ‘Je was toch al van plan om te gaan, of niet soms?’ bracht hij haar zacht in herinnering. ‘Je stemde in met een contract van twee jaar, en daarna wilde je gaan lesgeven.’


  Haar blik gleed in de richting van Isabella’s kamer, en een lichte paniek verdonkerde de intense kleur van haar irissen tot amberkleurig. ‘Deze baan is maar tijdelijk.’ Ze zei het bijna alsof ze zichzelf aan dat feit moest herinneren. ‘Dat weet ik.’


  ‘Het enige wat ik je voorstel, is dat je die twee jaar mijn vrouw bent in plaats van Isabella’s kindermeisje.’


  Annalise verloor haar zelfbeheersing en keek hem hulpeloos aan. ‘Het zal niet gemakkelijk voor haar zijn als ik wegga. Dan zullen we aan elkaar gehecht zijn geraakt.’


  ‘Ik zal je niet bij haar weghouden. Dat is mij zelf overkomen, weet je nog? Dat zou ik mijn nichtje niet aandoen, en jou evenmin. We zullen de overgang zo geleidelijk en gemakkelijk mogelijk maken. Ik zal Isabella er niet van weerhouden je te zien wanneer ze maar wil.’


  Tranen stroomden over haar wangen. ‘Ik had niet aan haar gehecht moeten raken.’


  ‘We lossen het wel op. Dat beloof ik je. Maar dit doet er allemaal niet toe als Jeugdzorg Isabella van me afpakt.’


  Op de een of andere manier drong dat feit wél tot Annalise door. Ze boog haar hoofd en wreef met de muis van haar hand over haar wang. ‘Ze hoort bij jou,’ fluisterde ze. ‘Ik wil doen wat ik kan om ervoor te zorgen dat de relatie tussen haar en jou sterker wordt. Dat was de reden dat ik deze baan heb genomen.’


  ‘Trouw dan met me. Ik zweer dat je er geen spijt van zult krijgen.’


  ‘Ja, ik doe het.’ Ze keek hem aan. ‘Ik zal er waarschijnlijk voor de rest van mijn leven spijt van hebben. Maar ik denk dat ik geen keus heb.’


  Toen hij haar de eerste keer had gezien, had hij gemeend in haar ogen een oeroude wijsheid en intense kwetsbaarheid te zien. Vanavond weerspiegelden haar ogen een hartbrekend verdriet. Ze had geleden in het verleden, dat voelde hij, misschien nog wel meer dan hijzelf. Hij merkte dat hij haar wilde leren kennen, door al dat verdriet heen wilde breken om haar diepste, best bewaakte geheimen te ontdekken.


  Alsof ze voelde in welke richting zijn gedachten afdreven, verborg ze haar gevoelens door een effen gezicht te trekken en deed ze een stap achteruit.


  ‘Goed dan, Jack. Ik neem je aanzoek aan,’ zei ze. ‘Ik zal met je trouwen en doen wat ik kan om Jeugdzorg ervan te overtuigen dat ze je de volledige voogdij over je nichtje moeten geven.’


  Hij overbrugde de afstand tussen hen, niet bereid haar toe te staan hem buiten te sluiten. Ze mochten dan op een koelbloedige manier hebben besloten te trouwen, zo zou het niet doorgaan. Hij liet zijn handen om haar middel glijden en trok haar in zijn armen. Ze viel tegen hem aan, een en al vrouwelijke zachtheid en heerlijke warmte.


  ‘Niet doen,’ smeekte ze. ‘Dat kan ik niet aan.’


  ‘Dat kun je niet aan?’ Hij fronste zijn wenkbrauwen. ‘Of dat kun je niet onder controle houden?’


  ‘Doet er niet toe. Allebei.’


  ‘Laat je dan maar gaan. Ik zorg wel voor alles.’


  Hij boog zijn hoofd en nam bezit van haar mond. Het was een simpele kus, en toch een kus die een explosie van genot veroorzaakte. Ze verzette zich heel even, meer tegen zichzelf dan tegen hem. Toen sloeg ze haar armen om zijn hals en gaf ze zich aan hem over.


  Hij wilde dat hij kon zeggen dat hij haar kuste omwille van Isabella. Dat zou echter een leugen zijn geweest. Hij wilde haar heel egoïstisch voor zichzelf hebben.


  Eigenlijk wilde hij het allemaal. Hij wilde de wereld weer in orde maken voor zijn nichtje en haar weer een zekere mate van geluk geven. Bovendien wilde hij Annalise in zijn bed, om elke dag naast haar wakker te worden. Eindeloze zondagen gevuld met knuffeltijd strekten zich voor hem uit, zijn bed vol kind en hond, man en vrouw. Het was een leven dat hij nooit had gekend.


  Om dat leven te creëren zou hij alles doen wat hij moest doen.


  Hoofdstuk 7


  


  


  


  De trouwplechtigheid vond twee dagen later plaats. Jack had Annalise er met moeite van overtuigd dat een echte trouwjurk en smoking absoluut noodzakelijk waren. Toen hij dat had voorgesteld, had ze hem vol ongeloof en ontzetting aangekeken.


  ‘Je maakt zeker een grapje.’


  ‘Zelfs geen piepklein grapje. Denk eens goed na, Annalise. Dit moet er overtuigend uitzien. Omdat ik het ben, wordt ons huwelijk helaas groot nieuws. Ik ben van plan dat uit te buiten. Ik wil dat er een hoop foto’s van ons in trouwkleding in elke krant, elk blaadje en alle media verschijnen. Ik wil dat alle artikelen lyrisch zijn over de stormachtige romance tussen de meedogenloze magnaat en het aanbiddelijke kindermeisje dat zijn hart veroverde.’


  Ze verbleekte. ‘Mijn vader. Hij weet niet eens dat ik voor je werk. Wat moet ik hem vertellen?’


  ‘Zeg hem dat het liefde op het eerste gezicht was.’


  ‘Dat gelooft hij nooit.’


  Jacks ogen vernauwden zich. ‘Waarom niet?’


  ‘Daarom niet,’ hield ze vol. ‘Hij kent me. Hij weet dat ik niet voor iemand als jij zou vallen.’


  ‘Iemand als ik?’ Hij vroeg zich af of hij even beledigd klonk als hij zich voelde.


  ‘Rijk. Machtig.’ Ze keek hem ongeduldig aan. ‘Het is gewoon te snel. Ik ben een voorzichtig type.’


  ‘Wat is er echt aan de hand, Annalise?’


  Haar kin schoot omhoog. ‘Je hebt me verteld dat je vader je heeft geleerd tot het uiterste te gaan om je doel te bereiken. Nou, die van mij heeft me geleerd geen overhaaste beslissingen te nemen. Net als jij heb ik ook mijn familiemotto ter harte genomen. Mijn vader weet dat ik nooit met iemand zou trouwen die ik pas een paar weken ken.’


  ‘Dan zul je een manier moeten bedenken om hem ervan te overtuigen dat je voor deze ene keer een uitzondering hebt gemaakt.’


  Ze draaide zich met een ruk om, zodat hij haar gezicht niet meer kon zien. ‘Pa vaart deze zomer als kapitein op zijn charterboot in het Caraïbisch gebied. Het kan wel even duren om zijn boot te vinden en hem in te lichten. Dat moet ik zelf doen. Zodra hij contact opneemt, zal ik mijn best doen hem te overtuigen dat we uit liefde trouwen, maar ik stel voor dat je alvast een tweede verhaaltje verzint. Want dat zullen we gegarandeerd nodig hebben.’ Ze draaide zich weer om en keek hem aan, zonder een spoor van emotie op haar gezicht. ‘Hoe zal jouw vader op ons huwelijk reageren?’


  ‘Daar komen we wel achter zodra het in de krant staat.’


  Haar ogenschijnlijke kalmte vervloog. ‘Ga je het hem niet zelf vertellen?’


  Hij glimlachte al zijn tanden bloot. ‘Geloof me maar. Mijn manier is veel leuker.’


  Ze kreeg de kans niet hem tegen te spreken. Hij zette haar en Isabella af in een exclusief boetiekje en gaf de eigenaresse een blanco cheque en de opdracht zijn toekomstige bruid te kleden in de meest romantische japon die ze had. Verder moest ze ervoor zorgen dat zijn nichtje iets bijpassends droeg. Hij was heimelijk geamuseerd toen hij zag dat Isabella straalde en Annalise kwaad keek.


  De volgende ochtend verraste Derek hem door met Taye McClintock op de stoep te staan.


  ‘Goeie genade…’ Jack begroette zijn twee beste vrienden met een brede glimlach.


  ‘Fraaie begroeting,’ mopperde Taye. ‘Kom ik helemaal uit Singapore vliegen ’


  ‘Ik dacht dat je in Parijs zat.’


  ‘Dat was vorige maand.’ Taye zweeg en er verscheen een ondeugende uitdrukking op zijn engelachtige gezicht. ‘Doet er toch niet toe? Ik kon toch jouw bruiloft niet missen?’


  Jack wierp Derek een snelle blik toe. ‘Heb je het hem verteld?’


  ‘Over het huwelijk? Ja.’


  ‘Over de reden, nee,’ voegde Taye eraan toe met de kalme schaamteloosheid van een oude vriend. ‘Maar dat kan ik wel raden. Dat heeft vast te maken met Isabella en je gevecht met Jeugdzorg. Of niet soms?’


  Jack wilde ermee instemmen, maar om redenen waar hij maar liever niet te veel over na wilde denken aarzelde hij. ‘Isabella is mede de reden,’ gaf hij met tegenzin toe.


  Hij kon zijn tegenzin om in details te treden niet uitleggen, maar hij vermoedde dat het iets te maken had met Annalise. Ook al had Derek waterdichte huwelijkse voorwaarden opgesteld waarin elk detail van hun huwelijksovereenkomst was vastgelegd, toch wilde hij niet dat zijn vrienden dachten dat ze met hem trouwde om er beter van te worden. Hij wist dat ze het deed voor Isabella.


  Dereks ogen vernauwden zich. ‘Nee maar. Wie zou dat ooit gedacht hebben?’


  ‘Wat gedacht hebben?’ vroeg Jack afwerend.


  ‘Dat de grote Jack Mason door zijn kindermeisje op de knieën is gedwongen.’


  ‘Onzin, Fletcher. Zo is het helemaal niet.’


  ‘Hmm.’ Taye leek gefascineerd. ‘Ik denk dat het precies zo is. Ik twijfel er niet aan dat Isabella veel te maken heeft met de haast waarmee je trouwt, maar ik denk ook dat je een oogje hebt op je aanstaande.’ Voor Jack kon tegenspreken, zei hij: ‘Maar wat belangrijker is: waarom trouwt ze in vredesnaam met jou, Jack?’


  Jack begon kwaad te worden. ‘Als jullie zo doen, dan hoeven jullie helemaal niet op de bruiloft te komen.’


  Taye grinnikte. ‘O ja. Ik zie dat je haar leuk vindt.’


  ‘Interessant…’ merkte Derek op. ‘Taye heeft een punt. Ik dacht dat ze met je trouwde om je geld.’ Hij en Taye keken elkaar veelbetekenend aan.


  ‘Denk je van niet?’ vroeg Taye.


  ‘Jongens ’


  Derek haalde zijn schouders op. ‘Ik weet het niet. Toen ik gisteren met haar praatte, kreeg ik niet de indruk dat ze op geld belust is.’


  Jacks geduld was op. ‘Omdat ze dat niet is.’


  ‘Dat brengt ons weer bij het punt van Taye.’ Derek fronste zijn wenkbrauwen. ‘Waarom trouwt ze dan wel met je, Jack? Om Isabella? Vlot hoor. Waarom zou een vrouw twee jaar van haar leven opofferen voor een kind dat ze nauwelijks kent?’


  ‘Tenzij het om geld gaat.’ Taye klonk nogal cynisch, maar daar had hij natuurlijk zo zijn redenen voor. ‘Als het niet om het geld is…’ Hij zweeg.


  Jack haalde ongemakkelijk zijn schouders op. ‘Ze geeft om Isabella, net als ik. Ze wil de komende twee jaar haar master’s halen, en ze kan zo aan haar toekomst werken, terwijl ze tegelijkertijd Isabella helpt.’


  Een slap verhaal, moest hij toegeven. Alsof ze zijn bezorgdheid voelden, keken zijn vrienden elkaar veelbetekenend aan en begonnen gedecideerd over iets anders. Jack luisterde maar met een half oor. Nu hij erover nadacht, moest hij erkennen dat zijn plan om Jeugdzorg de voet dwars te zetten wel erg gemakkelijk was gelukt. Goed, hij had een talent om de zaken naar zijn hand te zetten, daar was dit toch gewoon een voorbeeld van? Toch bleef de vraag aan hem knagen.


  Waarom had Annalise er écht in toegestemd met hem te trouwen? Was het voor Isabella, zoals ze beweerde? Of had ze heel iets anders in de zin?


  


  De bruiloft zelf vond laat die middag plaats in de rust van zijn achtertuin, met Taye en Derek aan zijn zijde. Annalise en Isabella liepen samen over het gazon naar hem toe, hand in hand, terwijl een strijkkwartet zacht speelde en een fotograaf discreet op de achtergrond zijn werk deed. De bruid bleef halverwege het geïmproviseerde altaar staan om het hoedje van zijn nichtje recht te zetten. Vlekjes zonlicht vielen door de boombladeren en hielden hen gevangen in een gouden glans. Jacks hart stond stil.


  Op dat ogenblik was zijn toekomstige vrouw de mooiste vrouw die hij ooit had gezien. Haar haren waren uit haar gezicht naar achteren gekamd en golfden als een waterval van krullen over haar rug. Haar ragfijne sluier werd op z’n plaats gehouden door een diadeem van goud en zilver en het met blaadjes en diamanten bezette sieraad vestigde de aandacht op haar levendige ogen. Haar ivoorwitte japon was perfect voor haar lange slanke gestalte, met een nauwsluitend lijfje en een wijd uitlopende rok, afgerond met een lange sleep. Ze zag eruit als een sprookjesfiguur uit een ander tijdperk, en toch wist hij hoe echt ze was.


  Isabella droeg ook een ivoorkleurige jurk met stroken van dezelfde kant als waarmee Annalises japon was afgezet. Wat Jack betrof, leek ze wel een engeltje. In plaats van een sluier droeg ze een aanbiddelijk hoedje met een brede rand, dat haar ronde gezichtje omhulde. Bruine krulletjes met gouden puntjes kwamen onder de rand tevoorschijn, dansend in de lichte bries. Ze straalde van opwinding.


  In plaats van de gebruikelijke Nancy-pop in haar armen, droeg ze een mandje vol ivoorkleurige en roze rozen. Geamuseerd zag hij even later dat de pop tegen de voet van de boom leunde waar hijzelf stond te wachten. Hij grijnsde. Zijn aanbiddelijke nichtje had de pop voor de gelegenheid een jurk en een hoedje aangetrokken die identiek waren aan wat Isabella droeg.


  Een ogenblik later voegde het tweetal zich bij hem onder de zware fuchsiarode bloemen van een lagerstoemia en sprak de geestelijke de traditionele eerste woorden van de ceremonie, die hen al spoedig in de echt zou verbinden. Het was allemaal in een zucht voorbij. Het ene ogenblik was hij een man die gezworen had nooit te trouwen. Het volgende ogenblik was hij getrouwd met een vrouw die hem zo vervuld van emotie aankeek, dat hij zich tot het uiterste moest beheersen om haar niet in zijn armen naar een plek te dragen waar ze zich vierentwintig uur konden afzonderen.


  Dat was echter geen onderdeel van het plan, hield hij zichzelf voor. Dit huwelijk ging niet om zijn nieuwe bruid, maar om het kind dat naast hen stond. Hij zou er goed aan doen dat niet te vergeten.


  De geestelijke onderbrak zijn gedachten en sloot de ceremonie af met de tijdloze woorden: ‘Je mag nu de bruid kussen.’


  Dat liet Jack zich geen twee keer zeggen. Hij nam Annalises gezicht tussen zijn handen en hief het op. Haar sluier wapperde als een witte vlag, een teken van overgave, en haar prachtige goudbruine ogen keken hem vol verlangen aan. Wist ze wel hoe ze zichzelf verried? Hij betwijfelde het. Hij hoopte maar dat Taye en Derek de uitdrukking op haar gezicht niet zagen. Dit was van hem, van hem alleen, iets wat hij weigerde met iemand te delen.


  Langzaam boog hij zijn hoofd om bezit te nemen van haar mond. Haar lippen waren zachter dan de rozen in Isabella’s mandje en ze smaakten naar zon en warmte. Haar zijdezachte lokken krulden om zijn vingers. Ze slaakte een zucht vol overgave. Als hij al die geuren en geluiden en smaken had kunnen verzamelen om ze voor eeuwig te bewaren, zou hij zijn fortuin ervoor over hebben gehad. Aan alles komt echter een eind, en dit ogenblik was geen uitzondering.


  Een dof ‘woef’ uit de richting van het huis verbrak de betovering, en de grond trilde onder hun voeten. Madam sprong uit de keuken de veranda op. Zodra ze hen drieën in de gaten kreeg, grijnsde ze verrukt en rende over het gazon op hen af.


  De geestelijke gaf een uitroep ten beste waarvan Jack vrij zeker wist dat die niet in de Bijbel voorkwam en verdween haastig achter de dichtstbijzijnde boom. De leden van het strijkkwartet gristen hun instrumenten mee en renden op het tuinhek af, in hun haast de stoelen omverlopend. De geestelijke volgde hun voorbeeld en ging er ook als een haas vandoor. Alleen Taye, Derek en de fotograaf verroerden zich niet. Zijn vrienden schaterden het uit, en de fotograaf ging gewoon door met plaatjes schieten, terwijl het grote beest zich bij het feest aansloot.


  Met een oorverdovend geblaf sprong Madam tegen Jack op, die meteen geveld werd. Helaas waren zijn vingers nog in Annalises haren verwikkeld, zodat ze in een hoop zijde en kant naast hem op het gras tuimelde. Isabella stortte zich op Madam in een poging het dier van hen af te trekken. Het was alsof David probeerde Goliath onder controle te krijgen. Ten slotte zat Isabella boven op Madam, als op een pony, haar hoedje scheef, haar mooie rokje opgestroopt tot boven haar knieën.


  Naast zich voelde Jack Annalises schouders schokken en hij hoorde een verstikt geluid dat verdacht veel op een snik leek. ‘Heb je je pijn gedaan?’ Hij probeerde haar te vinden onder een wolk van kant, satijn en tule. ‘Liefje, niet huilen, het komt allemaal wel goed.’


  Annalise slaagde erin haar sluier opzij te schuiven, waarbij ze haar ogen vol tranen onthulde. Het waren echter geen tranen van verdriet of woede. Ze wierp haar hoofd achterover en schaterde het uit.


  Zijn mond vertrok. Toen schaterde hij het ook uit. ‘Dat was dan onze traditionele, elegante bruiloft,’ mompelde hij.


  ‘We zijn toch geen traditionele familie, dus zo gek is dat niet.’ Annalise probeerde haar rok recht te trekken, een rok die zo ver omhoog was gegleden dat hij een verleidelijke glimp opving van een sexy kanten kousenband en roomwitte dijen. ‘Ik wil je niet teleurstellen, maar ik ben niet echt geknipt voor elegant.’


  Jack boog zich naar haar toe en kuste haar. Het was een korte, intense kus waarvan haar wangen gloeiden en haar ogen schitterden. ‘Zie ik er teleurgesteld uit?’ Hij gaf de hond een duw. ‘Ik verbied jullie allebei om Madam nog met koekjes en zo te verwennen. Ze is zo dik dat ze bijna waggelt. En wat jullie allebei betreft ’ Hij wierp zijn vrienden een blik toe die hen alleen nog maar meer amuseerde. ‘Bedankt voor jullie hulp.’


  Derek grijnsde breed. ‘Geen dank.’


  ‘Graag gedaan,’ zei Taye.


  Jack stond op en hielp zijn bruid overeind. Na een paar strenge woorden gleed Isabella van Madams rug en zat de hond rustig naast hem. De fotograaf stapte naar voren.


  ‘Zal ik nog een paar officiële foto’s maken?’ vroeg hij. Zijn mondhoeken trilden even. ‘Ik denk dat we alle onofficiële kiekjes nu wel gehad hebben.’


  ‘Maar we zien er verschrikkelijk uit,’ protesteerde Annalise.


  Jack schudde zijn hoofd. ‘Je ziet er prachtig uit.’


  Ze keek hem bezorgd aan. ‘Jij wilde dat dit er goed uitzag,’ zei ze zacht. ‘Ik weet hoe belangrijk dit is.’


  ‘Het komt wel goed. Hier, laat mij maar even.’


  Met een ernstig gezicht kamde hij met zijn vingers haar haren tot ze weer netjes zaten  maar niet te netjes. Hij vond die nonchalant golvende massa juist prachtig. Toen zette hij het diadeem weer goed en trok haar sluier recht. Hij klopte wat gras en takjes van haar rok en knikte toen tevreden.


  Isabella trok aan het jasje van zijn smoking en keek hem bezorgd aan. ‘Nu jij?’ vroeg hij zacht.


  Ze knikte, en hij zette haar hoedje recht en strikte het lint weer onder haar kin vast. Zorgvuldig klopte hij alle grassprietjes van haar rok en draaide haar toen langzaam in een kringetje rond. Hij knikte tevreden.


  ‘Net een plaatje,’ zei hij tevreden.


  Hij knipoogde naar Annalise en was verrast toen hij weer tranen in haar ogen zag. Deze keer waren het geen vreugdetranen, en ze had een bitterzoete trek op haar gezicht. Ze glimlachte enigszins gedwongen en kwam bij hen staan.


  Het volgende halfuur vloog voorbij met een reeks foto’s, soms met, soms zonder Madam. Toen ze klaar waren, was het avond geworden. Taye en Derek namen afscheid, ze schudden Jack plechtig de hand en kusten de bruid veel te enthousiast.


  ‘Wat nu?’ vroeg Annalise, toen ze eenmaal alleen waren. Ze probeerde haar nervositeit te verbergen, echter zonder veel succes.


  ‘Sara heeft een speciaal diner voor ons gemaakt. Ik vond het niet zo verstandig met Isabella naar een hotel te gaan. Ik heb ook geregeld dat Mrs. Walters straks komt, voor het geval dat.’


  ‘O.’ Ze kreeg een kleur. ‘Is dat echt nodig?’


  Hij keek haar diep in de ogen. ‘Beslist.’


  Annalise wierp een snelle blik op Isabella, die onder de boom zat met haar Nancy-pop en Madam. ‘Ik dacht dat ik de kamer naast Isabella zou krijgen en dat we Mrs. Walters niet meer nodig zouden hebben. Daarom ben ik er toch?’


  ‘Je bent mijn vrouw. Je slaapt bij mij.’


  Ze schrok. ‘Jack, dit is geen echt huwelijk,’ fluisterde ze. ‘We horen geen kamer te delen.’


  ‘Dit is wél een echt huwelijk en we zullen wél een kamer en een bed delen.’ Hij pakte haar hand en trok haar naar zich toe. Op zachte, geruststellende toon zei hij: ‘Jeugdzorg zal het merken als we niet als man en vrouw leven. Net als Sara en Mrs. Walters. Zelfs Isabella zal merken dat er iets niet klopt. Ze is te jong om te begrijpen wat, maar ik wil dat ze zich volkomen veilig voelt. Het zal helpen als ze twee ouders heeft die zich als ouders gedragen.’


  ‘Dit hebben we niet besproken,’ protesteerde ze. ‘Ik nam aan ’


  Hij glimlachte. ‘Dan heb je het verkeerd aangenomen.’


  ‘Hoe ver wil je hierin gaan?’


  ‘Waarin?’


  Ze keek hem doodsbang aan. ‘In onze relatie.’


  ‘Zo ver als jij me toestaat,’ antwoordde hij kalm.


  ‘En als dat niet zo ver is als jij zou willen?’ vuurde ze meteen terug.


  ‘Jij trekt de grens, Annalise, waar je maar wilt. De vraag is ’ hij stal een snelle kus, wat Isabella aan het lachen maakte, ‘ wat doe je als een van ons over die grens stapt?’


  


  De avond vloog voorbij, met een heerlijk diner en veel gelach, terwijl het gesprek verbazingwekkend soepel voortkabbelde. Pas na het eten begon de tijd haperend te verstrijken. Jack merkte geamuseerd dat Annalise haar best deed de avond zo lang mogelijk te rekken. Nog steeds gekleed in hun trouwkleding  daar had Isabella op gestaan  speelden ze spelletjes tot het kinderbedtijd was. Mrs. Walters kwam haar halen.


  Even maakte Jack zich zorgen omdat Isabella protesteerde, maar Annalise kwam verrassend ferm tussenbeide, zodat Isabella hun allebei met tegenzin een kus gaf, hen omhelsde en toen verdween.


  Zodra ze alleen waren, tilde Jack zijn bruid op en droeg haar naar de slaapkamer.


  ‘Dit hoef je toch niet te doen,’ protesteerde ze.


  ‘Laat me maar. Een man trouwt niet elke dag.’


  ‘Jack, alsjeblieft.’


  ‘Ik ben van plan je gelukkig te maken.’


  ‘Hij duwde met zijn schouder de deur van zijn slaapkamer open en stapte over de drempel voor hij haar zacht neerzette. Ze bleef roerloos staan en keek met een mengeling van nieuwsgierigheid en nervositeit om zich heen. Hij probeerde de kamer door haar ogen te zien.


  De meubels waren solide, ze hadden simpele rechte lijnen en een diepe gouden glans. Ze waren niet overweldigend mannelijk, maar wel een beetje stijf. De kaarsen hielpen, ze gaven de kamer een warme gloed. Sara had uit zichzelf voor een paar romantische accenten gezorgd door ivoorwitte en roze rozenblaadjes van de deur naar het bed en op het dekbed te strooien. Twee kristallen flûtes stonden klaar naast een fles champagne in een ijsemmer. Jack bekeek het tafereel met een onzekerheid die hij in de zakenwereld nooit had gekend, bezorgd over Annalises reactie.


  Hij had langer dan hij zich kon herinneren in een emotionele woestijn geleefd. Zijn vader was een koele kikker geweest en hij was dat nog steeds, en hij behandelde zijn zoon als iemand die hij kon gebruiken.


  Zijn moeder had hem in de steek gelaten, al twijfelde hij er niet aan dat dit tegen haar wil was gebeurd. Maar dat had niets veranderd aan die eenzame jaren van zijn jeugd. En Joanne… lieve hemel, wat miste hij haar. Natuurlijk had hij haar verlies doorstaan. Ternauwernood. Sinds de scheiding van zijn ouders had hij geleerd om alle aspecten van zijn leven strak in de hand te houden. Om mensen op een afstand te houden. Hij was niet van plan ooit weer in de steek te worden gelaten.


  Alsof ze voelde dat zijn gedachten in een duistere richting afdwaalden, glimlachte Annalise aarzelend. ‘Dit is prachtig,’ zei ze. ‘Het lijkt wel een sprookje.’


  Die ene simpele glimlach gaf hem een warm gevoel vanbinnen en de duistere kilte verdween. Dit was zijn echtgenote. Zijn vrouw. Het deed er niet toe hoe en waarom ze deze geloftes hadden afgelegd. Op dit ogenblik hoorden ze bij elkaar en hij zou doen wat hij kon om ervoor te zorgen dat dit een nacht werd die ze nooit zou vergeten.


  ‘Ik ben blij dat je het mooi vindt.’ Hij wees naar de champagne. ‘Wil je een glaasje?’


  ‘Ik drink niet,’ bekende ze.


  Hij nam haar aandachtig op. Interessant, gezien Dereks rapport. ‘Helemaal niet?’


  ‘Ik ben een keer in de problemen geraakt door alcohol toen ik zestien was. Ik kon er niet tegen.’


  ‘Dit is misschien een goed moment om te bekennen dat ik al van dat incident op de hoogte ben.’


  Ze verstarde. ‘Hoezo dat?’ vroeg ze behoedzaam.


  ‘Toen ik je had aangenomen, heb ik je laten natrekken door een detective. Ik geloof dat hij het een jeugdzonde noemde.’ Hij kon haar reactie niet goed peilen. ‘Ben je kwaad dat ik je heb laten natrekken?’


  ‘Dat hangt ervan af waarom je dat hebt gedaan.’


  Hij aarzelde niet. ‘Om er zeker van te zijn dat het veilig was om Isabella aan je toe te vertrouwen.’


  Ze leek opgelucht adem te halen. ‘Ja, natuurlijk. Omdat we nu getrouwd zijn neem ik aan dat ik de test heb doorstaan?’


  ‘Op die ene uitzondering na.’ Hij wist nog niet wat ze dacht en hij begreep niet waarom. ‘Wil je erover praten?’


  Ze haalde haar schouders op en liep de kamer door naar het erkerraam dat uitkeek over de tuin waarin ze waren getrouwd. Haar japon ruiste in de stille kamer. Ze nam plaats op de rand van het zitje. Haar rok vormde een gracieuze halve cirkel. Het maanlicht dat door de schuine ruitjes viel, baadde haar in een zilveren schijnsel, terwijl haar gezicht in de schaduw bleef.


  ‘Veel valt er niet over te zeggen. Ik werd dronken.’


  ‘Dat overkomt de meesten van ons op een gegeven ogenblik.’ Hij benaderde haar even langzaam en voorzichtig als hij een gewond dier zou benaderen. ‘Zit er meer achter?’


  Ze bleef roerloos zitten en keek hem alleen maar aan. ‘Om heel eerlijk te zijn kan ik me van die avond niet veel meer herinneren.’


  Een afschuwelijk vermoeden kwam bij hem op. ‘Heeft iemand daar misbruik van gemaakt om je te verleiden?’ vroeg hij op scherpe toon. ‘Ben je gedrogeerd?’


  ‘Dat niet precies. Tenminste, dat denk ik niet,’ fluisterde ze. ‘Maar ik ben wel ontmaagd.’


  Een felle woede maakte zich van hem meester. ‘Iemand heeft misbruik van je gemaakt. Welke ellendeling ’


  Ze schudde snel haar hoofd, zijn woordenvloed onderbrekend. ‘Hij was net zo min in staat een verstandige beslissing te nemen als ik. Geloof me, hij heeft er een hoge prijs voor betaald.’


  ‘Ik neem aan dat je vader erachter kwam?’


  ‘En de zijne. Dat… was niet best.’


  ‘Dat kan ik me voorstellen.’ Dat verklaarde zoveel over haar, vooral haar behoefte zichzelf strak in de hand te houden. Hij ging naast haar zitten en nam een van haar handen in de zijne. Haar vingers waren ijskoud. ‘Waarom vertel je me dit allemaal, Annalise?’


  ‘Omdat je moet weten dat ik geen slok alcohol meer heb gehad sinds die avond.’ Ze hief haar hoofd op en keek hem aan met een blik die door zijn ziel sneed. ‘En ik heb sindsdien ook nooit meer met iemand gevrijd.’


  Heel langzaam liet hij zijn ingehouden adem ontsnappen. ‘Nooit?’


  ‘Nee.’


  ‘Vanwege een enkele vergissing in je jeugd?’


  Ze aarzelde. ‘Het leek me niet… verstandig. Bovendien ben ik nooit echt in de verleiding gekomen.’ Haar ogen glansden in de duisternis. ‘Tot nu toe.’


  Hij verstrakte. Tot op dat ogenblik had hij niet echt beseft hoe wanhopig hij naar haar verlangde. Maar na wat ze hem had verteld, vond hij dat hij het niet kon maken om haar te overvallen met zijn behoeften. Hij had het zo lang koud gehad, hij had ernaar uitgekeken om zich aan de vurige gloed van Annelises hartstocht te kunnen warmen. Hij kon echter geen misbruik van haar maken, zoals die harteloze knul uit haar jeugd. Dat deed hij niet.


  Hij spande zich in om die koele kalmte te herwinnen die ooit zo vanzelfsprekend voor hem was geweest. ‘Annalise ’


  ‘Je gaat me wegsturen, hè?’


  ‘Wat?’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Nee, alleen naar de kamer hiernaast.’


  ‘Ik hoopte al dat je dat zou zeggen.’


  Hij verstijfde. Een klap in zijn gezicht had niet meer pijn kunnen doen.


  ‘Eerder op de dag wist ik heel beslist wat ik wilde,’ vervolgde ze. ‘Maar nu weet ik dat ik alleen bang was.’


  ‘Bang?’


  ‘De vorige keer was ik zestien,’ legde ze uit. ‘Ik kan me het vrijen zelf niet eens meer herinneren. De pijn, ja, dat wel. De schaamte naderhand kan ik me ook nog heel levendig herinneren, vooral het geroddel in de weken en maanden daarna.’


  ‘Wat erg voor je,’ zei hij vol medelijden.


  Ze haalde haar schouders op. ‘Ik ben geen zestien meer, Jack. Mijn angst is niet redelijk, meer een vluchtige herinnering.’ Haar lippen welfden zich in een glimlach vol vrouwelijke mysterie en zelfspot. ‘Vind je niet dat het onderhand tijd is dat ik daar iets aan doe?’


  ‘Weet je het zeker?’


  ‘Heel zeker.’ Ze keek hem strak aan. ‘Alsjeblieft Jack. Help me die herinnering te vervangen door iets beters. Iets bijzonders.’


  Een korte, wrange lach ontsnapte hem. ‘Je zet me helemaal niet onder druk, hè?’


  ‘Ik weet zeker dat ik het meest onder druk sta.’ Ze maakte haar hand los uit de zijne en liet haar vingers over zijn arm naar zijn hals glijden. Ze trok hem zacht naar zich toe. ‘Met dit, bijvoorbeeld.’


  Hij boog zich naar haar toe en liet haar de touwtjes in handen nemen. Haar mond gleed vluchtig over de zijne. Daarna begon ze aan een langzame, grondige verkenning. Toen liet ze haar tong naar binnen glippen, een ervaring die bedwelmender was dan de sterkste drank. Ze verbrak het contact en deinsde achteruit.


  ‘Zie je wat ik bedoel? Wat als ik iets verkeerd doe?’


  Hij schraapte zijn keel. ‘Dat bestaat niet.’


  ‘Nee? Laten we die theorie maar eens testen.’


  Ze pakte de rand van zijn vlinderstrikje beet en trok even. Het stukje zijde gleed weg en verdween in het duister op de grond. Een voor een maakte ze de knoopjes van zijn hemd los, zodat zijn hemd open viel. Had ze enig idee wat haar langzame vastberaden bewegingen met hem deden? Hij moest zich met alle geweld beheersen om haar te laten leiden, in plaats van zelf het initiatief te nemen.


  Haar hand gleed in de zijne en ze draaide hem om om zijn manchetknopen te kunnen bereiken. Eerst een, toen twee manchetknopen legde ze behoedzaam op de vensterbank. Hij wilde haar handen op zijn huid voelen. Hun liefkozingen. Hun warmte. In plaats daarvan liet ze het hemd van zijn schouders glijden, zonder hem zelfs maar aan te raken.


  Zijn adem versnelde. ‘Anna ’


  ‘Sst. Het komt wel goed.’


  Een zacht geruis van zijde en ze stond voor hem. Voorzichtig deed ze het diadeem en de sluier af en legde ze op het vensterzitje naast hem. Het tule en kant vloeiden als een verstilde waterval in het maanlicht over de zitting en de vloer. Zonder haar ogen ook maar een ogenblik van hem af te wenden trok ze de rits in de zijkant van haar japon naar beneden.


  Centimeter na centimeter gleed de met kraaltjes versierde zijde omlaag, een door hun weken aan het strand prachtig gebruinde huid onthullend. De japon gleed als een zachte wolk op de vloer. Ze stapte eruit, net als uit haar wijde onderrok, en stond toen voor hem in een kanten bustier.


  Hij leunde kreunend achterover tegen het koele raam. Eerder had hij al een glimp van haar kousen en kousenbanden opgevangen toen Madam hen op de grond had gegooid, maar hier was hij niet op voorbereid.


  ‘Laat mij de rest doen,’ zei hij.


  Hij wachtte niet tot ze ermee instemde, maar stond meteen op van het vensterzitje. Hij sloeg zijn armen om haar heen en kuste haar. Eiste haar op. Zei haar zonder woorden hoe mooi hij haar vond. Toen vervolgde hij zijn weg omlaag, haar vererend met zijn mond en zijn tong en zijn tanden.


  Hij draaide haar om zodat ze met haar rug naar hem toe stond, streek de zwarte bos krullen over haar schouder en maakte de haakjes van haar bustier los, zodat de elegante lijn van haar ruggengraat zichtbaar werd. Toen liet hij een vingertopje van haar nek tot aan het kuiltje net boven haar billen glijden. Haar plagend met vederlichte liefkozingen trok hij haar laatste kledingstukken uit tot ze alleen gekleed in zilveren manestralen voor hem stond.


  Ze hief haar armen op en schudde haar haren los. Toen draaide ze zich iets om en keek hem over haar schouder aan. Hij kon nog net de zoete welving van haar borst onderscheiden.


  ‘Alsjeblieft, Jack,’ fluisterde ze smekend. ‘Vrij met me.’


  Hoofdstuk 8


  


  


  


  Zonder een woord te zeggen tilde Jack Annalise op en droeg haar naar het met rozenblaadjes bestrooide bed. Hij legde haar op het satijnen dekbed, waarvan de donkere robijnrode kleur een perfecte achtergrond vormde voor haar haren en huid.


  ‘Naaktheid staat je goed, vrouw.’


  Ze lachte zacht, haar lichte blos toonde aan dat ze toch een beetje verlegen was. ‘Ik denk dat het jou ook goed zou staan.’ Ze trok een wenkbrauw op. ‘Of was je van plan met je broek aan met me te vrijen?’


  Hij volgde haar voorbeeld en trok al zijn kleren uit, even langzaam als zij dat had gedaan, al had hij het liever zo snel mogelijk gedaan om aan de slag te kunnen. Hij wilde heel langzaam en geleidelijk het moment bereiken waarop ze een zouden worden. Om met een verschroeiende liefkozing de herinneringen op te bouwen.


  Toen hij klaar was met uitkleden, bevochtigde ze haar lippen en richtte ze zich op haar ellebogen op. ‘Jack… ik ben net begonnen met de pil, maar die werkt nog niet. Ik had vast eerder iets moeten zeggen.’


  ‘Ik regel het wel.’


  Hij loste het probleem snel op en ging toen bij haar op het bed liggen. De kaarsen flakkerden en wierpen een gouden glans over de mooie rondingen van haar lichaam en verjoegen de donkere schaduwen naar de holtes en dieptes. Hij streelde met zijn wijsvinger over het donkere puntje van haar borst, en zag dat de tepel zich verhardde onder de lichte liefkozing.


  ‘Wat moet ik doen?’ vroeg Annalise.


  ‘Wat je maar wilt. Je kunt niets verkeerd doen.’


  ‘Laat me zien wat ik moet doen,’ hield ze vol. ‘Laat me zien wat jij fijn vindt.’


  Jack nam haar handen in de zijne en loodste ze naar zijn borst, drukte ze op zijn huid, vlak bij zijn hart. Haar vingertoppen dansten over zijn huid. Elke langzame streling verjoeg de kou en bracht in plaats daarvan een warme, vurige gloed. Hij rolde zich op zijn rug en gaf zich aan haar over. Haar onverhulde plezier en nieuwsgierigheid waren heerlijk om te zien. Beetje bij beetje verloor ze haar remmingen en werden haar liefkozingen stoutmoediger.


  Ze legde haar hand op zijn kruis, nam hem daarna voorzichtig in haar hand. Hij sloot zijn ogen, zich inspannend om nog een restje zelfbeheersing te bewaren. Dit was de eerste keer voor haar, hield hij zichzelf voor  de eerste keer dat ze haar nieuwsgierigheid de vrije teugel kon laten, haar sensuele kant kon uitleven en naar hartenlust kon verkennen  en hij wilde dat het perfect voor haar was. Toen hij haar liefkozingen bijna niet meer kon verdragen, draaide hij haar op haar rug, zijn armen beschermend om haar heen.


  ‘Jack,’ fluisterde Annalise weer, haar stem hees van emotie. ‘Vrij met me.’


  Onwillekeurig glimlachte hij. ‘Dat doe ik al.’


  Ze lachte zacht. ‘Doe het sneller.’


  Jack luisterde niet. Hij nam de tijd, hij wilde haar niet laten schrikken of herinneringen losmaken aan die ene keer, lang geleden. Hij had zich geen zorgen hoeven maken. Bij elke liefkozing ontspande ze zich meer, gaf ze meer van zichzelf bloot, zowel lichamelijk als emotioneel. Het licht van de maan scheen op haar gezicht, zodat hij er getuige van kon zijn dat ze intens genoot.


  Hij omvatte haar borsten, voelde ze heerlijk zwaar in zijn handen liggen terwijl hij haar tepels opwond totdat ze keihard waren. Met zijn lippen op haar huid gedrukt genoot hij van haar unieke smaak. Hij voelde het bonzen van haar hart tegen zijn wang en haar hijgende ademhaling in zijn haren. Zijn mond gleed verder omlaag, over haar strakgespannen buikspieren naar het driehoekje eronder. Voorzichtig vervolgde hij zijn weg. Haar verraste kreetje van genot was alles wat hij nodig had. Hij liefkoosde haar tot hij de eerste schokjes van haar naderende hoogtepunt voelde. Pas toen trok hij zich terug om zich tussen haar dijen te nestelen. Met zijn hand onder haar billen tilde hij haar op en gleed langzaam naar binnen.


  Ze hief haar heupen naar hem op, zoekend naar het juiste ritme. Het duurde maar even voor ze het had ontdekt en ze zich instinctief aan zijn ritme aanpaste. Met hem bewoog. Hem opjoeg. Gevangen in haar verrukking was ze een lust voor het oog. Ze dreef hen hoger en hoger, verder dan hij ooit had verwacht. Een eindeloos ogenblik wachtten ze, tot de eerste ongecontroleerde schokken hen verrasten en ze werden meegesleept in een verpletterend hoogtepunt.


  Jack realiseerde zich dat de kou was verdwenen, dat die was vervangen door een om zich heen grijpend vuur dat nooit meer gedoofd kon worden. Dat had Annalise met hem gedaan. Op de een of andere manier had ze hem bevrijd uit de ijzige woestenij waarin hij had geleefd en hem meegenomen naar het warme licht van de zon.


  


  ‘Gaat het?’ vroeg Jack een hele poos later.


  Annalise bewoog zich even. ‘Ik denk het wel.’


  Geschrokken door haar aarzelende woorden, hief hij haar kin op om in het maanlicht haar gezicht te kunnen zien. Ze glimlachte beverig en er lag een zachte, dromerige blik in haar ogen. Hij zag echter ook een vage verbazing die hem ongerust maakte.


  ‘Het spijt me als het niet zo fijn was als je had gehoopt,’ zei hij. ‘Hoe meer je oefent, hoe beter het wordt. Dat beloof ik je.’


  ‘Dat bestaat niet,’ zei ze vlug. Ze drukte een spoor van vluchtige kussen op zijn borst. ‘Het was fantastisch. Dit was absoluut niet te vergelijken met de vorige keer.’


  Een golf van opluchting overspoelde hem. ‘Dat mag ik hopen.’ Hij pakte een handvol van haar haren beet zodat ze hem wel moest aankijken. ‘Als dat het probleem niet is, wat dan wel?’


  ‘Het is niet echt een probleem.’


  ‘Maar?’ Hij zag dat ze op haar onderlip beet en om de een of andere reden dreigde dat gebaar hem van zijn zelfbeheersing te beroven. Hij wilde zíjn tanden op die lip. Wilde er zacht en teder op knabbelen en haar dan eindeloos kussen. Voor hij echter tot actie over kon gaan, begon Annalise weer te praten.


  ‘Zal het elke keer zo zijn?’


  ‘Zo… goed?’ vroeg hij behoedzaam.


  ‘Nee, niet goed, ongelofelijk. Het was verbazingwekkend.’ Ze schudde haar hoofd. ‘Niet te geloven. Ik had er geen idee van. Geen flauw benul.’


  ‘Je kunt het niet vergelijken met je vorige ervaring,’ legde hij uit. Hij wachtte even tot ze dat tot zich door had laten dringen, toen glimlachte hij ondeugend. ‘Ik denk dat we meer moeten oefenen om beter te worden.’


  Ze zette grote ogen op. ‘Beter dan dit?’ Ze straalde. ‘Meen je dat serieus?’


  Hij nam niet de moeite haar te antwoorden. Er was een veel betere manier om antwoord op haar vraag te geven. Vol toewijding kweet hij zich van die opgave. Hij nam zich voor dat hij plezier ging beleven aan zijn huwelijksleven. Een heleboel plezier zelfs.


  


  De volgende paar weken gingen in een hemels waas voorbij, vol dagen gevuld met veel gelach, een hartverwarmend blije Isabella en een dikke, energieke Madam. De nachten waren zelfs nog heerlijker, want elk moment dat Jack in Annalises armen doorbracht, was weer heerlijker en meer vervuld van belofte dan het vorige. De veranderingen bevestigden Jacks overtuiging dat hij goed gehandeld had, zowel voor zijn nichtje als voor zichzelf. Zelfs Mrs. Locke werkte mee en stelde haar laatste bezoek uit, zodat het nieuwe gezin de tijd kreeg om een prettige routine te vinden.


  Hoewel Annalise zich nog steeds zorgen maakte om het feit dat ze haar vader nog niet had kunnen bereiken, had Jacks vader zijn mening in niet mis te verstane bewoordingen duidelijk gemaakt.


  ‘Ben je stapelgek geworden?’ wilde Jonathan Mason weten. ‘Je bent met je kindermeisje getrouwd? Hoe haal je het in je hoofd?’


  ‘Was je tweede vrouw niet de au pair van een van je zakenrelaties?’ kaatste Jack terug. ‘Of was dat echtgenote nummer drie? Eerlijk gezegd ben ik de tel kwijt.’


  ‘Ik denk dat ze mijn derde vergissing was,’ antwoordde zijn vader vinnig. ‘Ik heb moeten bloeden om mijn hoofd uit die strop te kunnen trekken. Zeg me dat je die vrouw in ieder geval huwelijkse voorwaarden hebt laten tekenen.’


  Jack schoot zonder erbij na te denken in de verdediging, een instinctieve reactie, waar hij naderhand spijt van had.


  Ze was zijn werkneemster. Zijn kindermeisje. Zijn vróúw. Hij kon niet uitleggen waarom Annalise zoveel voor hem was gaan betekenen, of waarom. Het was niet alleen dat ze getrouwd waren, of dat ze nu zijn bed deelde. Beetje bij beetje was ze door zijn barrières gedrongen en was ze deel gaan uitmaken van elk aspect van zijn leven. Ze had warmte gebracht en oude wonden geheeld. Wat er ook in de huwelijkse voorwaarden stond, ze was niet slechts zijn werkneemster. Ze was zijn vrouw en hij zou haar tegen iedereen verdedigen, ook tegen zijn vader.


  ‘Die vrouw heeft een naam. Ze heet Annalise Mason,’ zei Jack op harde toon tegen zijn vader. ‘En je zult haar behandelen met het respect waar mijn vrouw recht op heeft. Is dat duidelijk?’


  Tot zijn verbazing verontschuldigde zijn vader zich. ‘Bel me wanneer de wittebroodsweken voorbij zijn. Suzie en ik nodigen jullie uit om te komen eten. En, Jack…’ Hij zweeg, en zijn aarzeling paste niet bij een gedecideerde man als hij. ‘De afgelopen paar maanden heb ik troost kunnen putten uit het feit dat Joanne en ik onze relatie weer hadden hersteld voor ze stierf. Ik heb veel fouten gemaakt toen jullie jong waren. Vreselijke fouten, en ik zou er alles voor geven om ze ongedaan te kunnen maken. Zou jij willen… Denk je dat wij ’ Hij zweeg abrupt.


  Jack dwong zich zijn vaders zin af te maken. ‘Een nieuw begin kunnen maken?’


  Het bleef lang stil, toen zei Jonathan zacht en hees: ‘Ik weet dat ik het niet heb verdiend, maar ik zou dolgraag willen dat mijn zoon en mijn kleindochter weer deel uitmaken van mijn leven. Je vrouw ook, als jij het daarmee eens bent.’


  Om de een of andere reden weerhield de gedachte aan Annalise Jack ervan bot te weigeren. Zij zou willen dat hij de toegereikte hand aannam, net als Joanne. Als zijn vader zijn trots kon inslikken, iets wat Jack ooit voor onmogelijk zou hebben gehouden, dan kon hij dat ook. ‘Dat zou ik fijn vinden, pa. We bellen je nog om een datum af te spreken.’


  ‘Bedankt, Jack.’ Jonathans stem trilde van emotie, ook al iets wat niet bij hem paste. ‘Wanneer je tijd hebt. Om het even wanneer, voor ons maakt het niet uit.’


  


  De weken daarna kabbelden voort en knuffeltijd werd een zondagse traditie. Beetje bij beetje vergaarden ze meubels die beter pasten bij een vijfjarige en een enorme kluns van een hond. Vooral Madam genoot van haar nieuwe thuis, haar vacht glansde van gezondheid en de voedzame maaltijden zorgden ervoor dat ze lekker rond bleef.


  Dat dacht Jack tenminste, tot Isabella hen op een dag vroeg in de ochtend met een ijselijke kreet wekte. Hij was een fractie van een seconde eerder uit bed dan Annalise en rende in volle vaart naar de slaapkamer van zijn nichtje. Ze was er niet. Het bed was opengeslagen en Isabella was nergens te bekennen. Jacks hart begon als een razende te bonken.


  ‘Waar is ze?’ vroeg Annalise, die tegen hem opbotste toen ze de kamer binnen kwam. ‘Wat is er gebeurd?’


  Haar vraag werd beantwoord door een tweede gil die uit de speelkamer leek te komen. Ze renden erheen en ontdekten Isabella en Madam in het enorme speelgoedhuis dat een kant van de kamer in beslag nam. De hond lag hijgend op haar zij, terwijl zijn nichtje haar koortsachtig aaide. Ze keek met een betraand gezicht naar Jack op en stak haar armen naar hem uit. Hij tilde haar op en keek zenuwachtig of ze gewond was.


  ‘Wat is er, Baby Belle?’ vroeg hij. ‘Waar doet het pijn?’


  ‘Jack, Isabella heeft niets. Het is Madam. Kijk.’ Een nat pluizenbolletje lag dicht tegen de hond aan genesteld. Madam likte de pup schoon en duwde hem met haar neus naar haar buik, waar hij een tepel te pakken kreeg. Annalise bukte zich. ‘Niet huilen, Isabella. Madam is niet ziek. Ze krijgt puppy’s.’


  Zijn nichtje zette meteen grote ogen op en begon te stralen. Ze begon te dansen, maar daar maakte Jack meteen een eind aan. ‘We moeten stil zijn. Puppy’s krijgen, is heel vermoeiend.’


  ‘Dat verklaart waarom ze zo zwaar werd,’ mompelde Annalise, terwijl Madam nog een puppy wierp.


  ‘Het is nooit in me opgekomen om de dierenarts te vragen of ze geholpen is. Dat regelen we zodra de pups niet meer bij haar drinken.’


  Enkele uren later hadden zes puppy’s het levenslicht gezien, terwijl Isabella met grote ogen en stralend van geluk had toegekeken.


  ‘Wat moeten we met al die honden beginnen?’ vroeg Annalise ontzet. ‘Eén Madam is fantastisch, maar nog zes erbij…’


  ‘Nog zes honden van Madam-formaat is onmogelijk, vooral als deze ukkies even grote klunzen zijn als hun moeder.’ Jack slaakte een zucht. ‘Ik vertel het wel rond. We vinden wel een goed plekje voor ze.’


  Isabella gaf een ruk aan zijn arm, heftig haar hoofd schuddend.


  ‘Jij wilt ze allemaal houden, hè, meisje?’


  Ze knikte nadrukkelijk.


  Hij aarzelde, zich afvragend hoe hij dat kon uitleggen zodat ze het begreep. ‘Kun jij je nog herinneren dat jouw papa en mama je hebben verteld over de dag dat ze je hebben geadopteerd?’ Hij kon aan haar gezicht zien dat ze dat niet vergeten was. ‘Ze hebben jou geadopteerd omdat de mevrouw die jou gekregen had… zoals Madam al deze puppy’s heeft gekregen… niet voor je kon zorgen, ook al weet ik wel zeker dat ze dat wilde. Jouw mama deed iets heel moois. Ze vond iemand die van je wilde houden en die je een veilig thuis wilde geven omdat zij het niet kon. Over een paar weken, als deze puppy’s groter zijn, dan zal Madam niet meer voor zoveel puppy’s kunnen zorgen. Dan is het onze taak om goede mammies en pappies voor Madams puppy’s te vinden, mensen die van ze zullen houden en goed voor ze zullen zorgen. Gezinnen met kinderen zoals jij, die hun eigen Madam nodig hebben. Begrijp je?’


  Jack kon zien dat Isabella er niet blij mee was, maar ze knikte met tegenzin. Hij schonk een opgeluchte glimlach aan Annalise, maar hij schrok toen hij de tranen zag die over haar wangen stroomden.


  Gelukkig had Isabella alleen aandacht voor de puppy’s, zodat ze niets zag. Annalise mompelde iets onverstaanbaars en stapte uit het kleine kringetje. Jack ging achter haar aan. Instinctief voelde hij dat zijn vrouw zich maar nauwelijks kon beheersen, en zonder iets te zeggen sloeg hij zijn armen om haar heen.


  ‘Liefje, wat is er?’


  Ze schudde woordeloos haar hoofd.


  Tot zijn opluchting verschenen Sara en Brett op dat moment. Met een blik hadden ze de situatie overzien. ‘Ik maakte me zorgen toen er niemand kwam ontbijten,’ zei Sara zacht. ‘Brett vermoedde al dat er zoiets aan de hand was. Hij zei gisteren nog dat ze wel erg rond werd van een paar weken goed eten.’


  ‘Ik wilde er vandaag iets over gaan zeggen,’ voegde Brett eraan toe. ‘Maar ik zie dat Madam heeft besloten je het nieuws zelf te vertellen.’


  ‘Ja. Als ik meer ervaring met honden had, had ik het misschien zelf gemerkt.’ Jack keek snel naar zijn vrouw. Ze klampte zich nog steeds aan hem vast, haar gezicht tegen zijn schouder gedrukt. ‘Zouden jullie een oogje op Isabella willen houden? Annalise voelt zich niet goed, ik stop haar weer in bed.’


  ‘O lieverd,’ zei Sara bezorgd. ‘Zal ik een pot thee en wat toast brengen?’


  ‘Dat laat ik je nog weten,’ zei Jack. ‘Ik neem aan dat Isabella de komende paar uur niet bij Madam weg te slaan zal zijn, dus zal ze wel geen problemen veroorzaken. Bel me met de huistelefoon als je me nodig hebt.’


  Met die woorden sloeg hij zijn armen om Annalises middel en loodste haar de kamer uit. Zodra ze de grote slaapkamer binnen stapten, draaide ze zich om en drukte ze zich tegen hem aan. Hij sloeg zijn armen om haar heen en hield haar stevig vast. Hij voelde haar schouders schokken en hoorde haar zacht snikken. Terwijl hij wachtte tot de bui over was, probeerde hij intussen te bedenken wat de reden kon zijn van haar verdriet. Het enige wat hij kon bedenken, was dat het iets te maken moest hebben met de geboorte van de puppy’s.


  Eindelijk maakte ze zich los uit zijn omhelzing. ‘Je kunt me nu wel loslaten,’ zei ze. ‘Het spijt me dat ik me zo belachelijk heb aangesteld.’


  Hij hief haar kin op en keek haar duidelijk bezorgd aan.


  ‘Vertel me wat er aan de hand is. Gaat het om de puppy’s? Riep dat oude herinneringen op of zo?’


  Ze wuifde zijn woorden weg. ‘Niet echt. Ik weet niet waarom ik zo gek reageerde. Wat jij Isabella vertelde…’ Ze haalde gegeneerd haar schouders op. ‘Het spijt me. Om de een of andere reden moest ik daar om huilen.’


  O, verdorie. ‘Je begrijpt toch wel dat we de puppy’s niet kunnen houden?’ Alleen al het idee om nog zes honden van hetzelfde formaat als Madam in huis te hebben, deed zijn knieën al knikken. ‘Zoveel honden kunnen we niet de aandacht geven waar ze recht op hebben. We zouden ze geen dienst bewijzen.’


  Ze hief haar betraande gezicht naar hem op. ‘Nee, nee, dat begrijp ik heel goed.’


  ‘Ik zal een goed plekje voor de puppy’s zoeken. Ik heb veel contacten in de zakenwereld en de lokale gemeenschap. We zullen heus wel mensen vinden die een huis en een levensstijl hebben die geschikt zijn voor een grote hond.’


  ‘Dat weet ik wel. Daar gaat het niet om.’


  Er schoot hem nog iets te binnen. ‘Was het om wat ik zei over Isabella’s adoptie?’ vroeg hij, niet op zijn gemak. ‘Joanne en Paul waren heel open met haar over dat onderwerp, heel nuchter. Ze wilden dat ze al van klein af aan de waarheid wist, zodat ze later geen akelige schok zou krijgen. Niet dat ze er harteloos mee omgingen,’ voegde hij er haastig aan toe. ‘Ze waren twee van de meest liefhebbende mensen die ik ooit heb gekend en hun dochter was het middelpunt van die liefde.’


  ‘Het is zo oneerlijk, wat haar allemaal is overkomen.’


  Hij wist nog steeds niet wat nu eigenlijk het probleem was en zijn poging daar achter te komen was een beetje vastgelopen. ‘Dat doet er nu niet meer toe,’ stelde hij haar gerust. ‘Niet nu ze ons allebei heeft.’


  ‘Maar hoe moet het dan met Mrs. Locke en Jeugdzorg?’


  Jack droogde met zijn duimen de laatste tranensporen van Annalises gezicht. ‘Die maken geen enkele kans tegen ons.’


  Een glimlach gleed over haar gezicht, alsof de zon doorbrak na een regenbui. De droevige blik in haar ogen maakte plaats voor ondeugendheid. ‘Hoe kon ik dat nu vergeten? Jij bent Jack Mason. Niemand kan een Mason stoppen als hij zich eenmaal heeft voorgenomen iets te doen.’


  Hij boog zich naar haar toe tot hun neuzen elkaar bijna raakten. ‘Voor het geval je het vergeten bent, jij bent nu ook een Mason.’


  Ze werd weer ernstig. ‘Een tijdelijke Mason,’ verbeterde ze zacht.


  Dat was de laatste druppel. Hij pakte haar bij de revers van haar peignoir en trok haar naar zich toe. Haar warme lichaam botste tegen het zijne, haar zachte rondingen pasten verbijsterend perfect tegen zijn harde hoekige lichaam. Hij liet haar peignoir los en begroef zijn vingers in de massa pikzwarte krulletjes die over haar schouders viel. Ze wikkelden zich nonchalant om zijn vingers, zodat hij haar dicht tegen zich aan kon houden.


  ‘Voelde dat tijdelijk toen we gisteren vrijden?’ wilde hij weten. ‘Voelt het tijdelijk wanneer ik je in mijn armen houd zoals nu?’


  Hij zag de onzekere blik in haar ogen. ‘Je weet dat we dat niet hadden afgesproken ’ begon ze.


  Zijn mond verstrakte. ‘Ik verander de condities van onze overeenkomst.’


  Hij gaf haar geen kans te antwoorden en smoorde het begin van een woordenwisseling met een kus. Hij kuste haar met een hartstocht die weinig te maken had met zijn eerdere drijfveren. Het was vooral zijn eigen begeerte die hem ertoe aanzette. Ze reageerde onmiddellijk. Ze beantwoordde zijn omhelzing met een gretigheid die alle gedachten uit zijn hoofd verdreef, op een na. Om zich in haar te verliezen. Hen te verenigen op een manier die elke poging hen uiteen te drijven zou weerstaan. Om hen aan elkaar te binden en met elkaar te vermengen tot ze een waren geworden.


  Annalise moest iets dergelijks hebben gevoeld want ze keek met groot verlangen in haar ogen naar hem op. ‘Alsjeblieft Jack. Vrij met me.’


  Hij had nog een laatste rationele gedachte. ‘Je bent doodop.’


  Ze schudde haar hoofd.


  Hij kon haar niet weerstaan. Om heel eerlijk te zijn wilde hij dat ook niet. Hij trok aan de ceintuur van haar peignoir, die openviel en een flinterdun nachthemd onthulde. Een beweging van zijn handen en de peignoir gleed omlaag om een poel van heldere blauwgroene zijde rond hun voeten te vormen. Vervolgens pakte hij de bandjes van haar nachthemd en trok ze over haar schouders, haar begeerte onthullend zoals hij haar huid onthulde. Zijn kleding volgde tot er niets meer tussen hen was dan pure begeerte, een witgloeiend vuur dat hen naar het bed dreef.


  Ze liet zich op de matras zakken en stak haar armen naar hem uit.


  Hij aarzelde niet, maar maakte zich meester van wat ze zo gewillig aanbood en bedekte haar, vervuld van een wanhopige begeerte, met zijn zware lichaam. Met zijn tanden en tong liefkoosde hij haar borsten tot haar tepels veranderd waren in harde topjes. Toen ze haar armen om hem heen sloeg en hem nog dichter naar zich toe trok, liet hij zich genietend in haar warmte wegzinken.


  ‘Ik heb dit nodig. Ik denk niet dat ik nog zonder kan leven. Niet meer.’


  ‘Ik ben er toch,’ fluisterde ze, even verleidelijk als een sirene. ‘Ik ga niet weg.’


  ‘Nee, dat doe je niet.’ Op de een of andere manier klonk het niet instemmend, maar eerder als een waarschuwing. ‘Je bent nu van mij, en ik bescherm en hou wat van mij is.’


  Haar goudbruine ogen schitterden geamuseerd. ‘We gaan toch niet bezitterig doen, hè?’


  ‘Alleen maar met sommige dingen.’ Hij liet zijn hand van haar borst naar haar dij glijden. Van mij, leek zijn streling te zeggen. Hij kon er niets aan doen, hij had geen controle meer over zijn behoefte een met haar te zijn. Hij probeerde zijn gevoelens uit te leggen, hakkelend op zoek naar woorden waarmee hij niet vertrouwd was. ‘Nu ik je heb gevonden, wil ik je nooit meer kwijtraken. Nu ik jou heb gehad, denk ik niet dat ik kan terugkeren naar mijn leven zoals het was voor jij kwam.’


  ‘Dan doe je dat toch niet?’


  Er was nog zoveel meer dat hij wilde zeggen. Wilde uitleggen. Maar hij was er niet meer toe in staat. Dus vertelde hij het haar zonder woorden. Hij wist wat ze fijn vond, hij wist wat haar het meeste genot schonk en dat gaf hij haar. Elke liefkozing bouwde voort op de voorgaande, en ook zij klampte zich aan hem vast alsof ze hem nooit weer wilde laten gaan.


  Ze beefde onder zijn zoekende hand  de elegante lijn van haar ruggengraat, de fluweelzachte ronding van haar borst, de zoete welving van haar dij. Hij omvatte het donzige middelpunt van haar hartstocht, voelde de toenemende spanning en de subtiele trillingen van een vrouw op het randje van haar hoogtepunt. Hij trok haar benen om zijn middel en gleed langzaam bij haar naar binnen, zichzelf overgevend aan de heerlijke gloed. Haar zucht van genot gleed over hem heen, drong tot diep in zijn binnenste door, naar dat laatste koude plekje in hem. Met elke beweging nam de spanning toe, tot de climax kwam, heftiger en overweldigender dan ooit tevoren.


  Hij nam bezit van haar. Maakte haar tot de zijne. Liet de laatste restjes van zijn zelfbeheersing los. Toen hij dat deed, smolt het laatste stukje ijs. Daarvoor in de plaats kwam liefde, een liefde waarop hij niet had gerekend, waar hij niet om had gevraagd. Die hij nooit voor mogelijk had gehouden en die echter toch kwam.


  Hoofdstuk 9


  


  


  


  Natuurlijk koos Mrs. Locke het allerslechtste moment uit om op de stoep te verschijnen. Zes weken na de geboorte van de puppy’s kwam ze ineens binnenvallen.


  De ochtend begon perfect, met Annalise zacht en nog nabevend van hun vrijpartij in Jacks armen. Ze hield hem in een kluwen van armen en benen dicht tegen zich aan, zodat hij haar hart snel voelde kloppen. Al zei ze de woorden niet, toch sprak haar liefde uit elke langzame streling, uit elke blik van haar goudbruine ogen en uit elke fluisterende zucht.


  Op de een of andere manier had ze een magische cirkel gecreëerd, een plek die comfortabeler en ruimer en prachtiger was dan alle kamers in zijn huis samen. In die cirkel had ze een vruchtbare tuin aangelegd waarin Isabella opbloeide. Het was een plek waar hij zijn greep op de ketenen van zijn reserves gewoon kon loslaten. In dit magische oord dartelde Madam rond, Isabella zou er spoedig gaan praten en hij, Jack, voelde zich er thuis zoals hij zich nooit eerder ergens thuis had gevoeld.


  Voor de eerste keer kreeg Jack hoop. Voor het eerst in zijn leven had hij zijn weg naar huis gevonden en hij was niet van plan die weg ooit weer kwijt te raken. Hij begroef zijn vingers diep in Annalises zijden krullen en kamde ze uit haar gezicht. Ze keek glimlachend naar hem op, de woorden die hij zo graag wilde horen straalden uit haar glanzende ogen, lagen op het puntje van haar rozerode tong, zodat hij ze bij elke ademtocht bijna kon horen. Toch bleven ze onuitgesproken.


  Het was tijd om de zaak zelf in de hand te nemen. ‘Ik wil onze overeenkomst wijzigen,’ zei hij plompverloren.


  Ze keek hem verward en op haar hoede aan. ‘Wát wil je?’


  ‘Ik wil je ontslaan.’


  Ze duwde hem van zich af en ging rechtop zitten, terwijl ze het laken tegen haar borst hield. ‘Me ontslaan,’ herhaalde ze vol ongeloof. ‘Ben je gek geworden? En Isabella dan? En Jeugdzorg?’


  Er verscheen een koppige trek om zijn mond. Hij stak zijn hand onder de lakens en kreeg een zijdezacht been te pakken. Met een stevige ruk trok hij haar weer onder zich. ‘Ik wil dat ons huwelijk een écht huwelijk wordt. Ik wil een echtgenote. Een permanente echtgenote, niet een die ons over twee jaar in de steek gaat laten. Isabella heeft een moeder nodig, en niet zomaar een moeder. Ze heeft jou nodig.’


  Heel even straalde ze van geluk. Het volgende ogenblik betrok haar gezicht abrupt. ‘Dat kan ik niet beloven,’ verklaarde ze stellig.


  Had hij haar gevoelens verkeerd geïnterpreteerd? Een ongekend gevoel van paniek overweldigde hem. Hij probeerde het meteen de kop in te drukken en concentreerde zich met alle kracht en zakelijke scherpzinnigheid die hij gewoonlijk inzette wanneer een zakelijke deal dreigde te mislukken. Hij kon Annalise wel aan. Hij zou haar aanpakken zoals hij elke weerspannige zakelijke deal aanpakte. Hij zou haar tegenstand breken met logische argumenten en haar klem zetten tot ze nergens anders meer heen kon dan alleen maar naar hem  in zijn armen.


  ‘Wat is er mis mee om van ons huwelijk een echt huwelijk te maken? Ben je soms niet gelukkig?’


  ‘Ik ben nog nooit in mijn leven zo gelukkig geweest,’ gaf ze toe. ‘Maar onze relatie is nog jong en onbeproefd. Je weet niet alles over mij.’


  Hij ging op haar liggen, zodat ze in de matras werd gedrukt. ‘Dat is het fijne aan een huwelijk. Je hebt jaren de tijd om al die verschillende laagjes uit te pakken.’


  Zijn opmerking leek haar eerder nog ongeruster te maken. Dat klem zetten lukte niet erg. Bij zijn eerste poging schrok ze al terug. ‘Wat als alles is uitgepakt en je bent niet blij met wat je overhoudt?’


  Maakte ze een grapje? ‘Dat bestaat niet,’ zei hij beslist.


  ‘Ja, Jack, dat bestaat wel.’ Ze bevochtigde haar lippen en hij kon zien dat haar scherpe verstand bezig was tegenargumenten te verzamelen. Hij begreep alleen niet waarom ze dat nodig vond. ‘Wat gebeurt er als Jeugdzorg besluit Isabella weg te halen?’


  Had ze daar twijfels over? ‘Dan vechten we om haar terug te krijgen,’ antwoordde hij meteen. ‘Om te bewijzen dat we van haar houden, al duurt dat nog zo lang, en dat we van haar houden en alles zullen doen wat nodig is om haar een zo goed mogelijk thuis te geven.’


  Er verscheen een rimpeltje tussen haar wenkbrauwen. ‘Ik bedoel… Wat gebeurt er met ons? De reden dat we zijn getrouwd, is om je nichtje een duurzaam thuis te bieden. Wat gebeurt er met ons huwelijk als Isabella van het toneel is verdwenen?’


  ‘Denk je dat ik je dan niet meer wil?’


  ‘Ja,’ antwoordde ze bot.


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Dat gebeurt niet.’


  Haar adem stokte en ze keek hem onderzoekend aan. ‘Meen je dat serieus? Als ze ons Isabella afpakken, zou jij nog steeds met mij getrouwd willen blijven?’


  ‘Wil jij dat dan niet ook?’


  Hij zag het naakte verlangen in haar ogen, maar hij zag ook dat het getemperd werd door behoedzaamheid… en nog iets anders. Iets wat haar had dwarsgezeten vanaf de eerste keer dat ze elkaar hadden ontmoet. Voor hij kon antwoorden, werd de deur opengegooid en rende Isabella met Madam de kamer in, op de hielen gevolgd door de puppy’s. Jack keek over zijn schouder en de hele menagerie bleef als aan de grond genageld staan.


  ‘Zo hoor je een slaapkamer niet binnen te komen,’ gaf hij haar duidelijk te kennen. ‘Ga alsjeblieft met Madam en de puppy’s de kamer uit. Klop op de deur en wacht tot je wordt binnengeroepen voor je de deur opendoet. Begrepen?’


  Zijn nichtje bleef even staan, overleggend of ze dwars zou gaan liggen of dat ze zou gehoorzamen. Tot zijn opluchting draaide ze zich om en duwde tegen Madam tot de hond op een drafje de kamer uit liep. Toen dreef ze de puppy’s bijeen. Zodra de deur achter hen dichtviel, sprong Jack uit bed, gooide een nachthemd in Annalises richting en trok snel een joggingbroek aan.


  ‘Ik denk dat je me nog een antwoord op mijn vraag schuldig bent,’ bracht hij zijn vrouw in herinnering.


  ‘We hebben nu geen tijd om daarover te discussiëren.’


  ‘Vanavond dan?’


  Ze dacht even na, toen slaakte ze een diepe zucht en knikte. ‘Oké, prima. Dan bespreken we dat vanavond wel verder.’


  Om de een of andere reden leek ze daar niet erg gelukkig over te zijn, en hij voelde een winterse kilte door zich heen golven. Hij wist niet wat voor geheimen ze voor hem verborgen hield, maar hij weigerde de wereld die ze voor hen allemaal had gecreëerd weer kwijt te raken. Hij liet zich niet uit het paradijs verjagen nu hij het eindelijk had gevonden.


  Een zacht klopje op de deur maakte een eind aan het gesprek. Hij deed de deur open voor Isabella die zich, tot zijn grote vreugde, in zijn armen stortte. Madam volgde met een soort statige waardigheid, die helemaal bedorven werd door de puppy’s die in haar hielen hapten en naar haar staart sprongen.


  In de zes weken sinds hun geboorte waren ze met een indrukwekkende snelheid groter en zwaarder geworden. De dierenarts was bij hun laatste onderzoek heel tevreden over ze geweest en had gezegd dat moeder en kroost blakend gezond waren. Jack had al drie van de puppy’s beloofd aan gezinnen van zakenrelaties, en hij betwijfelde of hij veel moeite zou hebben voor de anderen een plekje te vinden. Hij had het nog niet tegen Isabella en Annalise gezegd, maar hij had al besloten om de kleinste van het zestal te houden. Het reutje compenseerde zijn status als kleinste van de worp door meer karakter te hebben dan de andere vijf bij elkaar. Van alle puppy’s had hij het meest hun hart gestolen. Hij zou ook een goed maatje zijn voor Madam.


  Het volgende uur vloog voorbij. Iedereen hielp mee om de puppy’s terug te brengen naar de kamer waarin ze werden opgesloten als niemand een oogje op ze kon houden.


  Nadat ze zich hadden aangekleed gingen hij, Annalise en Isabella zoals altijd voor hij naar kantoor ging samen ontbijten. Dit keer gingen de beide echtelieden wel wat vormelijk met elkaar om. Wat de reden daarvan ook was, die avond zouden ze de zaak weer rechtzetten. Zodra ze klaar waren met eten gaf zijn nichtje hem een afscheidskus en stevende recht op de trap af naar de slaapkamers… en naar de honden.


  Jack richtte zijn blik weer op Annalise, zich dwingend iets van die meedogenloosheid uit te stralen die hem altijd had geholpen om zijn bedrijfje uit te laten groeien tot een internationaal succesverhaal dat miljarden waard was.


  ‘Vanavond,’ hield hij zijn vrouw voor. ‘Alle kaarten op tafel.’ Hij formuleerde het niet als een vraag.


  Ze knikte vastberaden. ‘Dat zei ik toch. Maar Jack ’ Haar stem had een onmiskenbaar waarschuwende klank. ‘Misschien zul je niet blij zijn met de kaarten die ik je geef.’


  De deurbel rinkelde en zijn mond vertrok. ‘Dat kon je nog weleens verrassen.’


  Snel drukte hij een kus op de lippen van zijn vrouw voor hij gehoor gaf aan het dwingende gerinkel. Hij deed de deur open, en was bepaald niet blij de slechte heks Mrs. Locke op zijn deurmat te zien staan.


  ‘Mrs. Locke.’


  ‘Mr. Mason.’


  Jack posteerde zich tussen haar en zijn thuis en nam het tengere vrouwtje eens op. Tijdens hun eerste ontmoeting had hij al ontdekt dat schijn bedriegt. Ze reikte nauwelijks tot halverwege zijn borst en leek broos genoeg om door een plotseling briesje doormidden geknakt te worden. Dat was echter valse schijn, net als de opgewekte pastelblauwe ogen die vriendelijk schitterden achter haar bril zonder montuur. Ze glimlachte argeloos naar hem. Ze was een heks die eruitzag als een onschuldig musje.


  Ze stelden zich allebei in gevechtshouding op en Jack loste het eerste schot. ‘Hadden we een afspraak die u was vergeten te maken?’ vroeg hij vriendelijk.


  Mrs. Locke keek veel te zelfgenoegzaam, wat Jack meteen waakzaam maakte. ‘Dit heet een onaangekondigde inspectie.’


  ‘Grappig. Volgens mijn advocaat hoorde u te bellen om een afspraak te maken op een geschikt tijdstip.’


  ‘Dan zou het geen “onaangekondigde” inspectie meer zijn, toch?’ Ze sloeg haar magere armen over elkaar voor haar niet-bestaande boezem. ‘Gaat u me nog binnenlaten of blijft u daar in die dreigende houding staan?’


  Jack kneep zijn ogen tot spleetjes om de manier waarop ze dat zei. Hij wist niet hoe ze de impasse zouden hebben overbrugd als Isabella niet met een luide kreet naar hen toe was komen rennen. Ze wuifde met haar vingers in een gebaar dat ze gebruikte om te waarschuwen dat er een probleem met de puppy’s was. Toen trok ze aan zijn jasje.


  Hij draaide zich om naar Mrs. Locke. ‘U zult moeten gaan. We hebben een noodsituatie. Dat gaat voor.’


  Mrs. Locke verstijfde en rukte bewonderenswaardig snel een mobiel uit de tas die ze onder haar arm geklemd hield. ‘Moet ik het alarmnummer bellen?’ vroeg ze kordaat.


  ‘Dat is niet nodig. Het is een ’ hij aarzelde ‘ hondennoodsituatie.’


  De wenkbrauwen van Mrs. Locke schoten omhoog. ‘Dat beschouw ik niet als een noodsituatie,’ deelde ze hem op ijzige toon mee. ‘De inspectie gaat gewoon door.’


  Isabella trok op dat moment nog harder aan zijn jas, en Jack legde geruststellend een hand op haar hoofd. Verdorie nog aan toe. Waarom juist nu vandaag? Hij keek Mrs. Locke met een zuur gezicht aan en gaf haar twee opties. ‘In dat geval kunt u hier wachten tot ik tijd voor u heb, of u kunt ons op een moment dat het ons beter uitkomt met uw aanwezigheid verblijden.’


  ‘Ik blijf,’ zei ze, op een even onvermurwbare toon als de zijne.


  ‘Jack? Groot alarm! De puppy’s zijn ontsnapt.’ Annalise kwam de gang in rennen en bleef abrupt staan. ‘O, we hebben bezoek.’


  Jack trok een lelijk gezicht. Dit werd met de minuut ingewikkelder. Hij had Annalise willen voorbereiden voordat de twee vrouwen elkaar ontmoetten. ‘Mrs. Locke komt niet op bezoek. Ze is hier voor een inspectie.’


  ‘Mrs. Locke?’ Vol afschuw zag hij een brede, verwelkomende glimlach op het gezicht van zijn vrouw verschijnen. ‘Isabella’s Mrs. Locke?’


  De maatschappelijk werkster boog haar hoofd. ‘En ik neem aan dat u Mrs. Mason bent?’


  ‘O, noem me alsjeblieft Annalise.’ Ze stak haar hand uit. ‘Ik ben bang dat we een beetje een noodsituatie hebben.’


  ‘Ja, dat had ik al begrepen. Iets met honden?’


  Isabella maakte een zenuwachtig geluidje en Jack onderbrak het gesprek. ‘Waar we meteen iets aan moeten doen. Annalise, vraag Sara en Brett om de begane grond te doorzoeken. Ik kijk wel in de slaapkamers. Jij en Isabella gaan kijken of ze tot de tweede verdieping zijn doorgedrongen. Mrs. Locke had geen afspraak gemaakt, dus ze kan een andere keer terugkomen.’


  Zijn mooie, sexy vrouw knipperde echter met haar ogen en veranderde in een oogwenk in een verrader. ‘Ik zal Sara en Brett even vragen, terwijl jij en Isabella in de slaapkamers kijken. Mrs. Locke en ik gaan een glaasje ijsthee drinken op de veranda. Zodra ze allemaal gevonden zijn, kun je erbij komen zitten.’


  ‘Uitstekend idee.’ Mrs. Locke was het helemaal met haar eens. ‘Ik wilde toch al even onder vier ogen met uw vrouw praten.’


  ‘Ik… Jij…’


  Annalise glimlachte voldaan. ‘Goed idee. Ik bel je kantoor wel even op om ze te waarschuwen dat je achterloopt.’ Ze viste een mobiel uit haar zak en drukte op een voorgeprogrammeerde toets. ‘Mary, met Annalise. Jack is weer laat vandaag. Wat? O ja, natuurlijk. De puppy’s zijn er weer eens vandoor. Je ziet hem wel verschijnen.’


  Op dat moment gaf Isabella Jack niet langer de kans nog door te gaan met de discussie. Ze pakte zijn hand en trok hem mee in de richting van de trap. Het laatste wat hij van zijn bedriegster van een vrouw zag, was haar parmantige achterwerk dat in de richting van de keuken verdween, in gezelschap van de meesmuilende boze heks, Mrs. Locke.


  Dit was niet goed. Dit was helemaal niet goed. Jack was van plan geweest erbij te zijn wanneer Annalise en Locke elkaar de eerste keer spraken, om tussenbeide te kunnen komen als er een probleem was. Zo te zien aan die zelfvoldane blik die de maatschappelijk werkster hem had toegeworpen, had ze dat heel goed in de gaten gehad en vond ze het heerlijk dat ze hem te slim af was geweest. Niet dat zij degene was geweest die zijn plan in de soep had laten lopen. Hij kon deze hele prachtige puinhoop regelrecht op het conto van zijn vrouw schrijven.


  Het duurde een zenuwslopend halfuur voor ze vijf van de ondeugende puppy’s te pakken hadden en ze naar de met een hek afgesloten slaapkamer hadden teruggebracht die hun ‘nest’ werd genoemd. Isabella bleef bij ze, terwijl Jack op zoek ging naar de laatste, de kleinste van het stel. Hij vond Bengel, zoals hij de hond was gaan noemen, toen hij op het punt stond de keukendeur uit te glippen. Hij tilde het tegenspartelende bundeltje op, net voor het beestje kon ontsnappen.


  Uit de richting van de veranda hoorde hij het onmiskenbare geluid van vrouwelijk gelach. Hij bleef staan, star van ongeloof. Dat kon toch niet Mrs. Locke zijn die daar lachte? Niet de heks zelf! Hij had geen idee hoe Annalise het had klaargespeeld, maar hij kon alleen maar dankbaar zijn dat het was gebeurd. Toen schudde hij meteen zijn hoofd.


  Hij wist wel hoe zijn vrouw het had klaargespeeld. Hij had gezien hoe ze het met hem en Isabella had gedaan, en met iedereen die ze had ontmoet. Het was een gave, een natuurlijke charme. Nee, zelfs dat klopte niet helemaal. Ze liet mensen toe. Hoewel ze in het verleden gekwetst was, was ze zich niet gaan afsluiten zoals hij dat had gedaan. Ze bleef open staan voor anderen, ondanks het feit dat ze weer gekwetst zou kunnen worden. De kwetsbaarheid bleef, dat zag hij in haar prachtige ogen. Desondanks bleef ze zich openstellen voor anderen.


  Het gelach was weggestorven en hij hoorde Mrs. Locke vragen: ‘Zo, vertel eens eerlijk, Annalise. Waarom ben je met je man getrouwd?’


  Jack had zelfs geen vin kunnen verroeren als de dag des oordeels opeens zou zijn aangebroken. Elke vezel in zijn lichaam spande zich om het antwoord te horen. Toen ze echter begon te praten, sprak ze zo zacht dat hij de woorden waarnaar hij verlangde niet kon opvangen.


  Hij beende uit de keuken de veranda op, de pup nog steeds in zijn armen. Hij wist niet waar hij op had gehoopt, misschien dat Annalises antwoord nog steeds op het briesje zou rondzweven. Misschien dat hij het in haar goudbruine ogen zou kunnen lezen. In plaats daarvan draaide ze haar hoofd om en glimlachte alleen. Een glimlach die zijn hart stil deed staan en hem hulpelozer en onbeheerster maakte dan hij ooit in zijn leven was geweest.


  ‘Ik neem aan dat dat de laatste is? Bengel?’ vroeg ze. ‘Zo noem je hem toch?’


  ‘Ja, Bengel,’ mompelde hij.


  ‘Heb je zin in een glas ijsthee?’


  De prozaïsche vraag verscheurde hem. Hij had al zijn wilskracht nodig om zich te beheersen. Wat hij wilde, was Locke uit haar stoel kieperen en haar de straat op gooien, zodat hij kon eisen dat zijn vrouw de woorden herhaalde die ze net tegen de maatschappelijk werkster had gezegd. Hij wilde  moest  horen waarom ze met hem was getrouwd. Hij moest eens en voor altijd weten of ze dat alleen voor Isabella had gedaan of dat ze misschien, heel misschien, had geloofd in die geloftes die ze hier in de achtertuin had gedaan. Om lief te hebben, te eren en te hoogachten…


  Annalise hield haar hoofd schuin en een dikke bos krullen viel over haar schouder. ‘Thee?’ vroeg ze nog eens, openlijk geamuseerd.


  ‘Ja graag, heerlijk.’ Hij liep naar haar toe en drukte een kus op haar kruin. ‘Alles oké?’


  ‘Uitstekend.’


  Hij ging zitten met Bengel op z’n schoot en legde de hond op zijn rug. Toen wreef hij met zijn wijsvinger over het ronde buikje van de puppy. Met een grote geeuw viel Bengel prompt in slaap, terwijl zijn kopje, staart en pootjes in zes verschillende richtingen wezen.


  Met een boze blik keek Jack over de tafel Mrs. Locke aan. ‘Bent u klaar met het verhoor van mijn vrouw?’


  Hij wist dat hij afwerend klonk, net als met zijn vader. Dit keer had hij daar een goede reden voor. Hij had het nu door. Deze vrouw was net zo min zijn kindermeisje als dat ze zijn werkneemster was. Annalise was zijn vrouw, een vrouw die zichzelf aan hem had gegeven. Die zichzelf op elke mogelijke wijze aan hem had gegeven. Hij zou alles doen wat hij kon om haar te beschermen, om die geloftes waar te maken die hij een paar meter van waar ze zaten, had afgelegd.


  ‘Ik heb net mijn duimschroeven opgeborgen,’ zei ze op droge toon. ‘En nu heb ik nog een laatste vraag voor ik Isabella ga opzoeken.’


  Hij keek haar op zijn hoede aan. ‘Eentje maar?’


  ‘Eentje maar.’ Ze leunde voorover en zette haar glas thee op de verandatafel. ‘Ik weet waarom Annalise met u getrouwd is. Maar ik zou ook graag willen dat u me uitlegt waarom u met uw vrouw bent getrouwd. Is dit een huwelijk uit liefde of is dit een slimme manier om de bezwaren van Jeugdzorg te omzeilen? Blijft Annalise hier of is ze alleen hier tot wij weggaan?’


  Daar had je hem, erkende Jack. De hamvraag. Voor hij kon antwoorden verscheen Sara op de veranda. ‘Neem me niet kwalijk, Mr. Mason. Er is hier een meneer die u wil spreken. Hij was heel vasthoudend ’


  Zonder op toestemming of op een uitnodiging te wachten beende een lange, slanke man van rond de veertig de veranda op. Hij had een militaire houding en kortgeknipt krullend bruin haar. Een verschoten pet wierp een schaduw over zijn diepliggende ogen en zongebruinde gezicht. Al had hij een andere haarkleur dan Annalise en leek hij veel te jong om een dochter te hebben die zo oud was als zijn vrouw, toch was Jack zo goed als zeker dat dit haar vader moest zijn  en dat hij geen slechter tijdstip had kunnen kiezen.


  ‘Ik ben Robert Stefano,’ verklaarde de man. ‘En ik ben op zoek naar…’ Hij verstijfde toen hij Annalise in de gaten kreeg. ‘Leese?’


  ‘Papa?’ Annalise sprong op en wierp zichzelf in de armen van de man. ‘Eindelijk! Ik probeer je al tijden te bereiken.’


  Hij drukte zijn dochter stijf tegen zich aan. ‘Heb je mijn bericht niet gekregen dan?’


  ‘Over je charter? Ja, ja. Dat heeft Bud doorgegeven. Maar ’


  Hij hield haar een armlengte van zich af. ‘Ik ben gekomen zodra ik het nieuws hoorde. Al was het natuurlijk oud nieuws tegen de tijd dat het mij bereikte. Wat heb je nu verdorie gedaan?’


  Hij keek over zijn schouder naar Jack, die overeind kwam en de slaperige pup naast zich op de grond zette. ‘Aangenaam, Mr. Stefano,’ zei hij, en hij stak zijn hand uit. ‘Ik ben Jack Mason.’


  Tot Jacks grote schrik schoof zijn schoonvader zijn dochter met een beschermend gebaar achter zich. ‘Hij toch niet, Leese. Zeg dat het een vergissing is en dat je niet echt met deze man getrouwd bent.’


  ‘Is er een probleem?’ onderbrak Mrs. Locke hen.


  ‘Geen sprake van,’ antwoordde Jack vlot. Hij liet zijn hand langs zijn zij vallen. ‘U moet gaan. Nu. Dit is een familiekwestie die u niets aangaat.’


  Natuurlijk luisterde ze niet. Ze bleef vastberaden zitten. ‘Als dit Isabella raakt, dan gaat het me juist wel aan.’


  ‘Mr. Stefano?’ Jack liep naar de man toe. ‘Ik ben Annalises man.’


  ‘Ik weet wie je bent.’ Robert rukte zijn pet van zijn hoofd en kneep hem met zijn vereelte handen fijn. ‘Wat ik nog niet weet, is wat voor spelletje je met mijn dochter speelt.’


  Annalise kwam achter haar vaders rug tevoorschijn en pakte de situatie direct kordaat aan, zoals ze dat met alles had gedaan. ‘Papa, dit is geen spelletje.’


  ‘Daar heb je verdorie gelijk in.’ Een verdrietige trek verscheen op het gezicht van haar vader. ‘Weet hij het? Kent deze zogenaamde echtgenoot van je de waarheid?’


  Tot Jacks verbazing aarzelde ze, opeens niet meer zo openhartig. ‘Nee,’ gaf ze toe. ‘Dat niet.’


  Een golf van ontzetting ging door Jack heen als een ijzig koude winterwind. ‘Kan iemand mij verdorie eens vertellen wat er aan de hand is?’


  ‘En dan kun je het aan mij uitleggen,’ voegde Mrs. Locke eraan toe.


  Robert deed zijn mond open om te antwoorden, maar voor hij een woord kon zeggen, viel zijn oog op iets midden op het gazon. Bengel verdween op een holletje in die richting en Jack zag waarom. Isabella was vanuit zijn studeerkamer de tuin in gekomen. Ze begroette de hond met een kreetje van plezier.


  ‘O lieve hemel,’ fluisterde Robert. Zijn pet viel op de tegels van de veranda. ‘Is zij…’


  Hij deed een stap in Isabella’s richting, een stap waardoor hij in het zonlicht kwam te staan. De krachtige stralen van de zon vielen op zijn korte bruine krullen, zodat er glanzende gouden puntjes in schitterden. Hij staarde naar Isabella, staarde met ogen die precies dezelfde tint olijfgroen hadden als de ogen van Jacks nichtje. Robert klemde zijn vierkante kaken op elkaar, maar hij slaagde er niet in het trillen te bedwingen. Toen glimlachte hij opeens breed, een stralende glimlach van verrukking. In zijn wang verscheen een kuiltje.


  Zonder iets te zeggen draaide Jack zich om naar Annalise. Tranen stroomden over haar wangen. Ze ving zijn blik op, een eindeloos moment lang keek ze hem strak aan, met iets van opstandigheid in haar ogen. Hij liep naar haar toe, trok haar mee in de schaduw onder de overhang van de veranda, waar niemand hen kon horen.


  ‘Isabella lijkt sprekend op je vader. Is ze je zus?’ vroeg Jack, een harde klank in zijn stem. ‘Is Robert Stefano haar vader?’


  ‘Ik ben enig kind.’


  Een ijzige wind leek door hem heen te blazen en hij zag het leven dat hij had opgebouwd letterlijk voor zijn ogen instorten. ‘Dan is ze ’


  ‘Van mij.’ Annalise rechtte haar schouders en keek hem met een doffe blik aan. ‘Isabella is mijn dochter.’


  Hoofdstuk 10


  


  


  


  ‘Het was allemaal doorgestoken kaart, hè?’


  ‘Nee.’ Annalise schudde haar hoofd, ze sprak met een kalme waardigheid die hem diep raakte. ‘Nee!’


  Jack deed een stap achteruit, niet in staat zijn bittere verdriet en woede te verbergen. Dat was echter onmogelijk. Zijn woede teisterde hem met de primitieve kracht van een orkaan, ontketende gevoelens die hij altijd strak in de hand had gehouden. Nu braken ze los, in een verwarde, onlogische, onbeheersbare woordenstroom.


  ‘Ik moet toegeven dat het een absoluut geniaal plan was.’


  ‘Welk plan?’ Ze speelde met een adembenemende perfectie de vermoorde onschuld, liet precies genoeg verwarring zien. ‘Ik wilde er alleen maar voor zorgen dat Isabella veilig was.’


  ‘Veilig. Ik wist niet dat ik zo’n slechte reputatie had.’


  Ze waagde het zelfs terug te slaan. ‘Je weet heel goed dat ik dat niet bedoelde.’


  Hij negeerde de opmerking en zette zijn aanval met meedogenloze precisie voort. ‘Waarom wilde je Isabella’s kindermeisje worden? Je wist toen toch dat ze van jou was, of niet soms?’ Het klonk niet echt als een vraag.


  Ze stak haar kin in de lucht, ze weigerde om zich te laten overdonderen. ‘Ja.’


  ‘En dan, Annalise? Was je van plan je positie te gebruiken om Jeugdzorg te manipuleren? Om ze dat laatste zetje te geven zodat ze overtuigd zouden raken dat ik geen goede voogd was?’


  ‘Ben je gek geworden?’ Ze straalde een indrukwekkende kalmte uit.


  Hij kon alleen maar zijn hoofd schudden, verbijsterd over haar innerlijke kracht. ‘Ik moet toegeven dat je logica feilloos was. Als Isabella’s kindermeisje kon je stilletjes haar genegenheid winnen. Misschien kon je Mrs. Locke zo nu en dan een bezorgd woordje in haar oor fluisteren.’


  Een fonkeling van woede in haar ogen streed met haar zelfbeheersing. Ze sloeg haar armen over elkaar. ‘En wat dan, Jack? Isabella’s leven nog een keer op de kop laten zetten als ze in een pleeggezin werd geplaatst? Of nog erger, in een of andere kliniek voor therapie?’


  Hij haalde achteloos zijn schouders op. ‘Zodra ze van mij was afgepakt zou jij meer kans hebben de voogdij te krijgen.’


  Ze ontstak in felle woede. ‘Denk je dat het me dáár om te doen is? Denk je dat ik haar van je af wil pakken?’


  Zijn woede evenaarde de hare. ‘Wat moet ik anders denken? In al die weken heb je nooit de moeite genomen me te zeggen: “Hé Jack, het is maar dat je het weet, Isabella is mijn biologische dochter”.’ Hij kwam een stap dichterbij. ‘Dacht je soms dat ik er nooit achter zou komen?’


  ‘Ik was van plan het je te vertellen!’


  ‘Ja, vast wel. Nu we veilig getrouwd zijn en je in een betere positie bent om de voogdij op te eisen.’


  Ze ging vlak voor hem staan. ‘Denk je echt zo over me? Na al die tijd die we samen hebben doorgebracht ken je me nog niet beter?’


  De pijn was bijna erger dan hij kon verdragen. ‘Ik dacht dat ik je kende,’ fluisterde hij. ‘Maar je loog.’


  ‘Ik heb nooit gelogen. Ik heb je alleen niet alles verteld.’ Ze waagde het haar hand tegen zijn borst te drukken. Kon ze zijn hart nog voelen kloppen? Dat was onmogelijk. Niet nu het in een klomp ijs was veranderd. ‘Zou je met me getrouwd zijn als ik het je van tevoren had verteld?’


  ‘Dat weet ik niet.’ De bekentenis werd hem tegen zijn zin ontrukt. ‘Maar in ieder geval had ik dan een beslissing kunnen nemen terwijl ik van alle feiten op de hoogte was.’


  Haar handen vielen slap langs haar zij, een koude plek achterlatend. Ze deed een stap achteruit. ‘Ik zal het eenvoudig voor je maken.’ Ze deed nog een stap achteruit, weg van hem. ‘Je kunt kiezen uit twee mogelijkheden. We blijven getrouwd en proberen hier samen doorheen te komen, of we gaan scheiden.’


  ‘En als ik wil scheiden?’


  Voor het eerst wankelde haar zelfbeheersing. Nee, het was meer dan dat, haar zelfbeheersing verliet haar helemaal. Dat schokte hem des te meer omdat hij haar nog nooit zo overstuur had gezien. Het duurde even voor ze weer iets kon uitbrengen. ‘Toen ik je de eerste keer zag, had ik grote twijfels of jij wel de juiste persoon was om Isabella groot te brengen. Daar twijfel ik nu niet meer aan.’


  Hij verstijfde. ‘Wat wil je daarmee zeggen, verdorie?’


  ‘Ik vind je een erg goede vader, Jack,’ zei ze. ‘Ik twijfel er absoluut niet aan dat ze niet alleen veilig zou zijn bij jou, maar ook dat ze zal gedijen bij jou. Ik zal de scheiding niet aanvechten. En ik zal ook niet proberen haar van jou af te pakken.’


  ‘Annalise ’


  Ze schudde haar hoofd en kneep haar lippen stijf op elkaar, vermoedelijk om hem niet te laten zien dat ze trilden. ‘Als je van gedachten verandert wat de scheiding betreft, dan weet je waar je me kunt vinden.’ Ze rechtte haar schouders en keek hem recht in de ogen. ‘Maar als je denkt dat je ons huwelijk nog een kans wilt geven, dan keer ik maar op een manier bij je terug. Niet als Isabella’s kindermeisje of als je werkneemster, maar als je partner. Als je vrouw.’


  Met die woorden draaide ze zich om en stapte in haar vaders armen. Ze klampte zich een poosje aan hem vast terwijl Robert Jack dreigend aankeek. Zonder nog een woord te zeggen trok hij zijn dochter mee over de veranda het huis in. Daar stonden ze even stil, en haar blik vestigde zich een moment op Isabella, die zich nergens van bewust was. Niet een keer keek ze naar hem. Toen ging de deur met een angstaanjagende beslistheid achter hen dicht.


  Jack bleef roerloos staan. Hoe was het mogelijk dat zijn leven in nauwelijks een halfuur van bijna perfect in een pure hel was veranderd? Isabella speelde nog steeds met Bengel. In gezegende onwetendheid giechelde ze over de onbeholpen capriolen van de pup. Jack deed een stap in haar richting toen een scherpe stem door zijn ziel vlijmde.


  ‘Mr. Mason, u bent hartstikke gek,’ verkondigde Mrs. Locke luid en vol afkeer.


  Hij maakte meteen rechtsomkeert. Hij was de maatschappelijk werkster helemaal vergeten. Ze zat nog steeds op het overdekte gedeelte van de veranda. Zonder haar ogen van hem af te wenden pakte ze met indrukwekkende nonchalance haar glas van de tafel en nam een slokje.


  Ze glimlachte wrang. ‘U was me vergeten, nietwaar?’ Haar wenkbrauwen schoten omhoog toen hij een lelijk woord mompelde. ‘Ik hoop maar dat u zulke taal niet regelmatig bezigt als Isabella het kan horen.’


  ‘Ze praat toch niet, dus dat maakt weinig uit.’


  Tot zijn verbazing glimlachte Mrs. Locke zowaar. ‘Als ik u was, zou ik gaan zitten voor u omvalt.’ Ze pakte de kan zoete ijsthee en schonk een van de lege glazen halfvol. ‘Hier. Drink op.’


  Hij kwam met tegenzin dichterbij, verbaasd over zichzelf dat hij het glas aannam en gehoorzaam de inhoud met een grote slok naar binnen werkte. De suiker pepte hem op zodat hij weer helderder kon denken.


  ‘En, hoe was uw ochtend tot nu toe, Mrs. Locke?’ Hij liet zich in de stoel tegenover de maatschappelijk werkster vallen en staarde zwaarmoedig naar zijn nichtje. ‘Amuseert u zich een beetje?’


  ‘Enorm zelfs.’


  ‘Blij dat u plezier hebt. Wat mij betreft, de laatste keer dat ik een dergelijke rotdag heb gehad, was toen ik het bericht kreeg dat mijn zus en haar man waren omgekomen tijdens een vlucht die ik eigenlijk samen met hen had moeten nemen, en dat het leven van mijn nichtje aan een zijden draadje hing.’


  ‘Het spijt me, Jack.’ Dat haar medeleven oprecht was, viel niet te ontkennen.


  Daar wist hij niets op te zeggen. Hij volgde met zijn vinger een druppel condens die langs zijn glas omlaag gleed en probeerde zichzelf weer onder controle te krijgen en te bedenken wat zijn volgende stap moest zijn. Toen hij zijn bedrijf van de grond af opbouwde, had hij geleerd hoe belangrijk het was om flexibel te zijn. Hij was een expert geweest in snel nadenken en organiseren en om veranderlijke situaties altijd een stap voor te blijven. Logisch redeneren en meedogenloos zijn doel natreven hadden hem door menig crisis geholpen. Maar dit…


  Hij kon niet eens denken, laat staan handelen.


  ‘En, ben je met Annalise getrouwd omdat je van haar hield of om mij te lozen?’ vroeg Mrs. Locke.


  ‘Om jou te lozen.’ Hij zette zijn glas weer op tafel en wreef over zijn slapen. Er kwam een ernstige hoofdpijn opzetten, voelde hij. ‘Tenminste, dat dacht ik.’


  ‘Interessant.’


  Hij keek met een ruk op. ‘Wat is interessant?’


  ‘Toen ik aan Annalise vroeg waarom ze met jou was getrouwd, zei ze min of meer hetzelfde.’


  Hij herinnerde zich hoe hij in de keuken had gestaan, wanhopig verlangend om het antwoord van zijn vrouw op Mrs. Lockes vraag te kunnen horen. De waarheid was een nieuwe klap. Hij probeerde niet eens zijn pijn te verbergen. Dit raakte hem te diep. ‘Heeft ze je dat verteld?’ mompelde hij.


  ‘Nee, ze vertelde me dat dat de reden was waarom ze in eerste instantie erin had toegestemd met je te trouwen. Ze zei dat er maar een enkele reden was waarom ze met je is getrouwd.’


  ‘Wat?’ Het woord ontsnapte hem voor hij het kon voorkomen.


  Mrs. Locke trok een wenkbrauw op en keek hem met die helderblauwe ogen strak aan. ‘Weet je dat niet?’ Ze wuifde haar vraag weg. ‘Natuurlijk niet, anders had je nooit die belachelijke beschuldigingen geuit.’


  ‘Ga je me nog vertellen wat ze heeft gezegd of niet?’


  ‘Niet,’ zei ze kortaf. ‘Om heel eerlijk te zijn doet het er niet toe wat Annalise heeft gezegd. Wat er wel toe doet, is wat jij te zeggen hebt. Waarom ben je met je vrouw getrouwd, Mason? Ik verwacht een eerlijk antwoord en dat wil ik nu horen.’


  Hij hoefde niet na te denken over zijn antwoord. ‘Omdat ik van haar hou,’ zei hij grimmig.


  Mrs. Locke schoof haar stoel achteruit. ‘Ik zal jullie drie dagen geven om deze situatie op te lossen voor ik definitief de beslissing over Isabella’s voogdij neem.’


  Hij keek op, terwijl hij voelde dat het beschermende roofdier weer in hem ontwaakte. Niemand zou hem zijn nichtje afpakken. ‘Is dat een dreigement?’ vroeg hij zacht.


  Net als Annalise vertoonde Mrs. Locke geen enkel teken dat ze zich geïntimideerd voelde. Wat hadden die vrouwen toch? ‘Ja, Mr. Mason.’ Ze pakte haar handtasje en klemde het onder haar arm. ‘Dat was een dreigement.’


  


  Jack had geen drie dagen nodig om te bedenken wat hij wilde gaan doen. Hij had zelfs geen drie uur nodig. Hij hoefde alleen maar een poosje rustig te gaan zitten om zich de afgelopen weken weer voor de geest te halen. Om zich Annalise te herinneren en hoe ze was geweest vanaf de eerste dag dat ze elkaar hadden gezien. Vanaf de dag dat ze voet in zijn kantoor had gezet, had ze alleen maar oog gehad voor het welzijn van zijn nichtje.


  Nee, niet alleen zijn nichtje. Annalises dóchter.


  Ze had de baan als Isabella’s kindermeisje niet aangenomen met de bedoeling een rijke man in de wacht te slepen. Het was helemaal niet om hem gegaan. Al haar aandacht was gericht geweest op Isabella, om haar kind te helpen herstellen van een afgrijselijk trauma dat haar jonge leventje voor altijd had veranderd.


  Zelfs door Isabella af te staan voor adoptie had Annalise bewezen dat Isabella op de eerste plaats kwam. Ook toen had ze gedaan wat het beste was voor zijn nichtje. Met hem trouwen was gewoon de volgende stap geweest in dat proces. Hij mocht dan gewild hebben dat ze haar gezichtsveld genoeg verbreedde om ook hem erbij te betrekken. Dat was echter niet haar eerste prioriteit geweest en dat zou het ook nooit zijn. Haar kind was Annalises prioriteit. Hij sloot zijn ogen.


  Hún kind.


  Zijn blik gleed naar Isabella en hij accepteerde de onvermijdelijke waarheid. Ze was zijn nichtje en hij zou altijd de herinnering aan haar ouders voor haar levend houden. Maar op een gegeven ogenblik was hij opgehouden met aan haar te denken als een verlengstuk van Joanne en Paul, en was hij haar gaan zien als een verlengstuk van zichzelf. Een essentieel onderdeel.


  Isabella keek met een ruk op, alsof ze voelde dat hij naar haar keek. Met een stralend gezicht tilde ze Bengel op en kwam op een drafje naar hem toe om bij hem op schoot te klimmen. Hij drukte haar dicht tegen zich aan, en ademde diep de zoete geur van haar haren in. Uit een tragedie was een leven voortgekomen dat hij zich nooit had kunnen voorstellen.


  Het deed er niet toe wat hij moest doen. Het deed er niet toe wat hij moest opofferen. Het deed er niet eens toe dat hij nooit de eerste plaats zou innemen in het leven van Annalise, of in haar hart. Hij en Isabella hadden haar nodig en hij zou alles doen wat in zijn macht lag om zijn vrouw thuis te brengen. Maar eerst was er nog iets anders wat hij moest doen.


  Hij drukte Isabella tegen zich aan en hoopte dat hij de juiste woorden zou vinden. ‘Weet je nog dat we erover hebben gepraat dat we mensen moesten vinden om de puppy’s van Madam te adopteren, net zoals jij geadopteerd bent?’ vroeg hij.


  Isabella knikte, al kon hij zien dat ze nog steeds een beetje pruilde bij de gedachte.


  ‘Weet je ook nog dat ik je toen over je andere mammie vertelde? De mammie die jou gekregen heeft, voor je geadopteerd werd?’ Toen Isabella weer knikte, liet hij zijn wang tegen haar zachte krullen rusten. Hij vermande zich en sprak heel zacht. Voorzichtig. Vol liefde. ‘Ik moet je iets vertellen over die mammie die jou gekregen heeft…’


  


  Jack arriveerde vroeg diezelfde middag bij de werf. In de brandende zon liep hij over de verweerde planken naar het grote jacht waarvan men hem had gezegd dat het van Robert Stefano was. Hij zag Annalises vader voordat de man hem in het oog kreeg. Dat gaf Jack een paar tellen om de man verder te beoordelen en grip op hem te krijgen.


  Robert Stefano was slank en gespierd. Hij droeg afgeknipte shorts en een mouwloos T-shirt, zodat hij er nog jonger en mannelijker uitzag dan toen hij zich had voorgesteld. Hij droeg geen pet en de zon toverde net als bij Isabella een gouden glans in zijn haar. Hij moest beseft hebben dat er iemand naar hem keek, want hij keek met een ruk op en verstijfde, als een roofdier dat de aanwezigheid van een ander roofdier voelt.


  Langzaam draaide hij zich om. Vloekend beende hij over de pier om Jack vierkant de weg te versperren. Hij sloeg zijn gespierde armen over elkaar, voor zijn al even gespierde borstkas.


  ‘Wat doe jij hier, verdorie?’ wilde hij weten.


  Jack nam zijn tegenstander  die ook zijn schoonvader was  onderzoekend op. Hij kon de man wel aan als het moest. Misschien. Hij nam dezelfde houding aan als Robert. ‘Ik ben hier om mijn vrouw op te halen, zelfs als ik jou daarvoor eerst tegen de vlakte moet slaan. Als ik wegga, dan is dat mét Annalise. Je kunt meewerken of tegenwerken. Aan jou de keus.’


  ‘Ik zeg “tegenwerken”. Wat jou betreft, is ze niet echt je vrouw. Ze is gewoon een werktuig om een doel te bereiken, en ik sta niet toe dat je haar gebruikt. Dus keer maar gauw om, jongen.’ Er gleed een gemene grijns over Roberts gezicht. ‘Je maakt geen schijn van kans tegen mij. Pennenlikkers als jij lust ik rauw.’


  Jack zette zich schrap, hopend op een vreedzame oplossing, maar voorbereid op het gevecht van zijn leven. ‘Annalise heeft me verteld dat je haar in je eentje hebt grootgebracht nadat haar moeder was overleden.’


  ‘Dat is ook zo.’ Een intens verdrietige trek flitste even over zijn gebruinde gezicht, maar werd onmiddellijk meedogenloos onderdrukt. ‘Ik heb dat meisje in de steek gelaten toen ze zestien was. Dat zal me nu niet weer gebeuren.’


  ‘Het ziet ernaar uit dat we allebei hetzelfde probleem hebben, want ik wil Isabella niet in de steek laten. Ze heeft Annalise nodig.’ Hij haalde diep adem en bekende: ‘En ik heb Annalise nodig.’


  Roberts groene ogen glinsterden wantrouwig. ‘Voor je nichtje?’


  Jack schudde zijn hoofd. ‘Voor mezelf. Het duurde alleen even voor ik dat besefte. Isabella was het excuus dat ik gebruikte om Annalise aan me te binden zonder toe te geven waarom ik haar wilde.’


  Roberts armen vielen langs zijn zij en hij keek Jack met schuingehouden hoofd aan. Het gebaar leek griezelig veel op dat van Annalise. ‘En waarom is dat dan wel?’


  Jack hield zich niet in en liet zich er ook door zijn trots niet van weerhouden om al zijn kaarten op tafel te gooien. ‘Omdat ik van je dochter hou.’


  Robert keek hem een poos aan, voor hij tevreden knikte. ‘Wat sta je hier je tijd dan nog te verknoeien met tegen mij te kleppen?’ Hij stapte opzij. ‘Ga dat tegen mijn dochter zeggen en verlos haar uit haar lijden.’


  ‘Dat zal ik meteen doen.’ Jack aarzelde niet. Hij liep langs de man heen, op weg naar zijn toekomst.


  ‘Mason?’ Robert wachtte tot Jack zich had omgedraaid. ‘Dat zijn er twee van mij die aan jouw zorg zijn toevertrouwd. Denk eraan dat ik een oogje op je zal houden.’


  Jack knikte. Daar kon hij wel mee leven. ‘In jouw plaats zou ik precies hetzelfde doen.’ Hij wilde zich net omdraaien toen Robert hem nog eens tegenhield.


  ‘O, en Mason?’


  ‘Ja?’


  ‘Je had me nooit aangekund.’


  Jack grijnsde. ‘Ik zou het met plezier hebben geprobeerd.’


  Robert grijnsde terug. ‘Ja. Ik ook.’


  Na een vluchtige blik wist Jack dat Annalise niet aan dek was. Hij liep over het dek naar het trapje dat naar het duistere interieur leidde. Daar stond zijn echtgenote, in de kleine, efficiënt ingerichte kombuis, met haar rug naar hem toe. Hij bleef even staan en gunde zichzelf de luxe haar sierlijke bewegingen gade te slaan terwijl ze bezig was een maaltijd klaar te maken.


  Ze had haar haren in een nonchalante paardenstaart bijeengebonden en de krullen dansten met elke beweging van haar lichaam op en neer. Ze droeg een dun katoenen T-shirt dat strak haar rondingen omsloot en dat een paar centimeter boven haar laagzittende short ophield, zodat haar buik bloot was. Jack stond op het punt zijn aanwezigheid kenbaar te maken toen ze zonder zich om te draaien begon te praten.


  ‘Je lunch is klaar, pa. Pak maar een biertje uit de koelkast als je zin hebt.’


  ‘Ik wil geen bier, dank je.’


  Annalise verstijfde en zette voorzichtig en met trillende handen het bord weer op het aanrecht. Ze haalde behoedzaam adem voor ze zich omdraaide. ‘Jack.’


  ‘Annalise.’


  Een blik waarschuwde hem dat ze net zo nerveus was als hij. Jammer genoeg kon hij haar niet zo goed doorgronden als hij had gehoopt. Waarom was ze met hem getrouwd? Was het alleen om Isabella, of zat er meer achter? Hij had zich sinds zijn gesprek met Mrs. Locke het hoofd gebroken over die vraag. Hij wilde dat hij het antwoord met een blik van haar gezicht kon aflezen. Maar dat lukte niet, en onvervalste angst dreigde hem te overmannen.


  ‘Ik verwachtte een telefoontje van Derek,’ zei ze. ‘Het verbaast me dat jij hier staat.’


  Jack vermande zich zo goed hij kon. Met een heup tegen het aanrecht leunend haalde hij zijn schouders op en zei: ‘Wat heeft Derek hiermee te maken? Je bent míjn vrouw, niet de zijne.’


  Haar kin kwam strijdlustig omhoog. ‘Voorlopig.’


  ‘Voor altijd,’ verklaarde hij.


  Ze schudde haar hoofd. ‘Vergeet het maar, Jack. Ik wil niet met iemand samen zijn die denkt dat ik in staat ben om ’


  ‘Stop.’ Met dat ene, zacht gesproken woord bracht hij haar tot zwijgen. Misschien was het de manier waarop hij het zei; onverhuld verdriet sprak uit die ene lettergreep. Wat de reden ook was, het werkte. Annalise zweeg aarzelend. ‘Alsjeblieft, liefje. Je breekt mijn hart.’


  Ze keek hem jammerlijk weerloos aan, een gevoel dat hij herkende omdat hij er net zo aan toe was. Het was een emotie die hij nog nooit eerder had gevoeld… tot nu toe. Hij was altijd een harde kerel geweest. Hij had zichzelf altijd op veilige afstand gehouden en hij had geweigerd de kwetsbaarheid te voelen of te tonen die zij zo openlijk liet zien. Wat had hem dat eigenlijk opgeleverd? Geld. Succes. Maar wat betekende dat vergeleken met een leeg hart en een koud bed, en een klein meisje dat op haar moeder wachtte? Hij had even een voorproefje van de hemel beleefd en hij zou letterlijk alles doen om dat weer te krijgen.


  Zelfs als hij zich daarvoor helemaal bloot moest geven en het risico moest lopen dat ze zijn hart brak.


  Zonder een woord te zeggen, breidde hij zijn armen uit. De tijd leek stil te staan terwijl hij wachtte tot ze een besluit nam. Wachtte om te ontdekken of hij een leven vol warmte en vreugde tegemoet kon zien, of dat hij gedwongen zou zijn te overleven in een ijzige woestenij. Hij haalde opgelucht adem toen ze met een onverstaanbare kreet op hem af rende. Hij sloeg zijn armen stijf om haar heen, begroef zijn gezicht in haar krullen en ademde diep de geur van haar haren. Genietend van haar warme lichaam tegen het zijne. Van het bonzen van hun harten die klopten als één.


  ‘Ik hou van je, Annalise,’ murmelde hij met zijn mond op haar kruin. ‘Het spijt me meer dan ik je kan zeggen.’


  Ze hief een stralend gezicht naar hem op. ‘Spijt het je dat je van me houdt?’ zei ze plagend.


  Hij lachte hees. ‘Het spijt me dat ik meteen het ergste geloofde.’


  ‘Ik had je moeten vertellen dat Isabella van mij was. Dat was ik ook van plan.’ Ze maakte een vermoeid gebaar. ‘Maar ik had het moeten zeggen voor we trouwden.’


  ‘Vertel me nu alles, Annalise. Ik neem aan dat Isabella het gevolg was van die nacht dat je ontmaagd werd?’


  ‘Ja.’ Ze sloot haar ogen en huiverde. ‘Je hebt geen idee hoe doodsbang ik was toen ik ontdekte dat ik zwanger was.’


  ‘En de jongen?’


  ‘Tegen die tijd was hij met zijn familie verhuisd. Pa nam natuurlijk contact met ze op. Maar ze wilden niets met mij of met de baby te maken hebben, en ze tekenden maar al te graag de papieren om haar op te geven voor adoptie.’ Ze haalde haar schouders op. ‘Dat was maar goed ook. Tommy was net zo min in staat om een baby groot te brengen als ik dat was.’


  ‘Ik herinner me dat het een privéadoptie was, die door hun advocaat was geregeld.’


  Annalise knikte. ‘Pa praatte met Joanne en Paul en liet ze zorgvuldig natrekken.’


  Hij keek haar nieuwsgierig aan. ‘Heb je er nooit aan gedacht om Isabella te houden?’


  Die vraag had hij niet moeten stellen. Haar lip trilde even. ‘Ik wilde haar dolgraag zelf houden. Ik droomde er elke nacht van. Maar ik was zestien toen ik zwanger werd, net zeventien toen ik haar kreeg.’ De bekentenis was zo zacht, dat hij haar bijna niet kon horen.


  ‘Ik weet ook dat het de moeilijkste beslissing was die pa ooit heeft genomen. Hij was zelf nog een tiener toen hij vader werd, en hij had het gevoel dat hij het zo slecht had gedaan, dat het niet eerlijk was de volgende generatie de cyclus te laten herhalen. Hij had gelijk. Ik mocht niet egoïstisch zijn.’


  De tranen begonnen te vloeien. ‘I… Ik moest doen wat het beste was voor Isabella, niet voor mij. Dus hield ik mijn zwangerschap verborgen tot het schooljaar voorbij was, en toen ging ik naar mijn tante tot na de geboorte van Isabella. Daarna ging ik elke zomer bij haar logeren… om eraan te denken. Om het te vieren… en om te rouwen.’


  Hij drukte haar nog dichter tegen zich aan, haar woorden sneden hem door de ziel. ‘Het spijt me zo.’


  ‘Ik heb nooit geweten wie haar heeft geadopteerd, maar pa hield een oogje op haar en hij verzekerde me dat ze veilig was en dat het goed met haar ging.’


  Het begon hem te dagen. ‘Tot het vliegtuig neerstortte.’


  ‘Ja. Het was voortdurend op het nieuws. Eerst meldden de media dat iedereen aan boord was omgekomen. Ik kwam binnen toen pa naar het nieuwsbericht stond te luisteren. Hij huilde. Hij probeerde het voor me verborgen te houden, maar het was niet zo moeilijk te begrijpen waarom hij zo overstuur was.’


  ‘Ik neem aan dat je ergens las dat ik de voogdij over je dochter had gekregen.’


  Ze knikte, haar hoofd op zijn borst. ‘En dat je een probleem had een kindermeisje te houden. Het leek een perfecte kans. Ik zou solliciteren en kijken of er iets was dat ik kon doen om te helpen met de overgang. Ik was van plan maar een kort poosje te blijven. Ik was niet van plan jullie de waarheid te laten ontdekken. Ik was niet eens van plan mijn vader te vertellen dat ik die baan had genomen. Maar toen…’


  ‘Toen?’


  Hij voelde haar zucht door zijn hele lichaam. ‘Al na één blik was ik verkocht. Ik zou me aan mijn oorspronkelijke plan hebben gehouden als dat andere probleem er niet was geweest.’


  Hij verstijfde. ‘Welk probleem?’ Hij kon de woorden slechts met moeite uitbrengen.


  Ze hief haar hoofd op en keek hem recht aan. ‘Ik werd verliefd op jou. Het ene ogenblik was ik bezig een wereld voor jou en Isabella te creëren, en het volgende ogenblik was jij mijn wereld geworden.’


  Het ijs in zijn binnenste scheurde, versplinterde als stukken ijsberg tijdens de voorjaarsdooi. Hij verzette zich niet langer. Hij boog zijn hoofd en kuste haar.


  De kus had niet anders moeten zijn dan alle andere kussen die ze elkaar hadden gegeven. Toch was hij dat wel. Hij wist niet of het kwam doordat ze geen geheimen meer voor elkaar hadden of door het feit dat ze allebei hun laatste barrières hadden geslecht. Misschien was de aard van hun omhelzing veranderd omdat ze allebei hun liefde hadden bekend. Wat de reden ook was, hij wist dat hij zich dit ogenblik de rest van zijn leven zou blijven herinneren. De warmte, de zekerheid, de hartstocht. Vooral de wetenschap dat hij eindelijk thuis was gekomen. Dat hij had gevonden wat hij het grootste deel van zijn leven had gezocht  en dat nu veilig in zijn armen hield.


  ‘Kom nu mee naar huis,’ drong hij aan. ‘We zijn verloren zonder jou.’


  ‘Ik dacht dat ik degene was die verloren was.’


  Hij begroef zijn handen in haar haren, zodat de krullen hen verbonden. ‘Wij drieën hebben elkaar uiteindelijk gevonden. Dat is het enige wat ertoe doet.’


  Hij nam bezit van haar mond in een lange kus, opgeslokt door de zachte warmte. Als ze niet hier waren geweest had hij zich in het dichtstbijzijnde bed laten vallen om haar de volgende vierentwintig uur in elke betekenis van het woord tot de zijne te maken. Met tegenzin maakte hij een einde aan de kus.


  ‘Ik heb nooit beseft hoe leeg mijn leven was tot jij kwam,’ zei hij.


  Hij had haar nog nooit zo stralend zien glimlachen. ‘Kom, laten we naar huis gaan.’


  Robert nam hen kritisch op toen ze van de boot af stapten. Wat hij zag, stelde hem kennelijk tevreden want hij glimlachte vergenoegd. ‘Ik zou graag de gelegenheid krijgen mijn kleindochter te leren kennen,’ zei hij tegen Jack. ‘Als jij dat goedvindt.’


  ‘Wanneer je maar wilt.’


  De rit naar Lover’s Folly leek eindeloos. Maar eindelijk kwamen ze aan. Het voelde alsof het weken geleden was dat hij zijn vrouw voor het laatst thuis had gehad, in plaats van slechts uren geleden. Hand in hand liepen ze van de garage door de achtertuin naar het huis. De keukendeur vloog open en een half dozijn uitgelaten puppy’s rolde keffend en vechtend naar buiten, met Madam op hun hielen.


  Achter de honden verscheen Isabella in de deuropening. Ze slaakte een oorverdovende kreet en rende in volle vaart regelrecht op Annalise af. Zijn vrouw liet zijn hand los en knielde neer, zodat ze Isabella in een warme omhelzing kon opvangen.


  ‘Hallo Baby Belle,’ begroette Annalise haar dochter met een glimlach en tranen in de ogen.


  Isabella sloeg haar magere armpjes om Annalises hals en begroef haar gezicht in de zachte holte tussen hals en schouder. Jack moest slikken toen hij het zag. Isabella hief haar hoofd op en wierp hem een korte, zenuwachtige blik toe. Hij knikte geruststellend, hopend op een wonder.


  Toen gebeurde het.


  Met een schuwe blik en een hees stemmetje zei Isabella: ‘Hallo, mammie.’


  Ook verkrijgbaar in Intiem


  


  


  


  1862 Knap en intrigerend van Mary J. Forbes


  (Thuis op Firewood Island)


  Kat weet niet wat ze moet denken van de mysterieuze motorrijder die een tijdlang op haar oprit in de regen voor zich uit zit te kijken. Maar als ze poolshoogte gaat nemen, blijkt de man in kwestie bepaald geen vreemde voor haar te zijn…


  


  1863 Winter in Stone Creek van Linda Lael Miller


  (Een Stone Creek-verhaal)


  Ashley O’Ballivan is blij dat de feestdagen weer voorbij zijn. Iedereen in haar omgeving lijkt de ware liefde te hebben gevonden, terwijl zij alleen onder de kerstboom zat. Dan komt uitgerekend de laatste man die ze wil zien een kamer bij haar huren: Jack McCall…


  


  1864 Florence bij nacht van Heidi Rice


  Tot Issy’s ergernis lijkt Giovanni nog niets veranderd sinds hun jeugd, toen zij hevig verliefd op hem was en hij er zomaar vandoor ging. Nog steeds even arrogant en bazig. Maar helaas óók nog steeds even aantrekkelijk…


  


  1865 Voor één keer van Mira Lyn Kelly


  Al jarenlang heeft Cali McGovern niets anders gedaan dan hard werken; voor iets leuks, laat staan een man, maakte ze geen tijd vrij. Maar nu is daar Jake Tyler, een man waar ze al haar eigen regels voor zou willen breken. Zal ze zich voor één keer eens helemaal laten gaan?


  


  1866 Exotische Minnaar van Sheri Whitefeather


  (Chicago Chic)


  Iedereen vindt Maggie O’Connelly wild en impulsief, terwijl zij dolgraag serieus genomen wil worden. Vooral door de mysterieuze Luke Starwind, op wie ze verliefd is. Hoewel de aantrekkingskracht tussen hen overduidelijk is, wijst hij haar toch af. Dan gebeurt er iets vreselijks…


  Colofon
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